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Die folgenden Listen enthalten alle bei Lucan vorkommenden Vokabeln, die nicht im lateinischen Grund- und Auf
bauwortschatz (KlettVerlag) enthalten sind. Die Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen)
erzeugt und Korrektur gelesen. Angesichts der Vielfalt der lateinischen Morphologie können (und werden) die Lis
ten noch Fehler enthalten; für Korrekturrückmeldungen an thomas.schmitz@unibonn.de bin ich dankbar. Die
Liste gibt lediglich Grundbedeutungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll sie
nicht ersetzen, sondern lediglich die Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht
enthalten:
1. Eigennamen (auch dann, wenn sie metonymisch verwendet sind, also etwa bacchus „Wein“);
2. Zahlwörter wie terni „je drei“ oder quater „vier mal“;
3. zusammengesetzte Pronomina (etwa quilibet „jeder beliebige“);
4. nur durch orthographische Varianten entstehende Formen (etwa maxumus für maximus oder adrogans für arro

gans).
Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von J. D. Duff, London 1928. 
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Nach Versen

1

4 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×
9 cruor, ris, m Blut 40 ×

10 tropaeum, i, n Siegeszeichen 2 ×
11 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 3 ×
13 heu ha! ach! 14 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
16 aestuare wallen, brausen 6 ×
17 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×

rigēre starren 7 ×
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×

18 astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
glacialis, e eisig 2 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

19 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
21 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
24 semirutus, a, um halb zerstört 2 ×
27 habitator, ris, m Bewohner 2 ×
28 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 2 ×

inaratus, a, um ungepflügt 1 ×
29 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
31 penitus im Innersten, tief 19 ×
36 gigas, ntis, m Gigant 6 ×
39 implēre anfüllen 20 ×

saturare sättigen 4 ×
manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×

40 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
43 seruilis, e sklavisch 3 ×
46 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
47 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
48 flammiger, a, um Flammen tragend, flammend 2 ×
50 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
54 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
55 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×
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56 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
57 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×

librare wägen, balancieren, schwingen 4 ×
58 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

serenus, a, um heiter, klar 9 ×
59 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
62 belliger, a, um Krieg führend, streitbar 2 ×

compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 5 ×
67 expromere hervorbringen, eröffnen 4 ×
69 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

72 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
74 chaos der gähnend leere Raum 4 ×
75 igneus, a, um feurig 6 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
76 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×

extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
77 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
78 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

bigae, arum, f Zweigespann 1 ×
80 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×

diuellere zerreißen, zertrennen 1 ×
83 commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
86 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
89 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
90 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
91 totidem ebensoviele; ebensooft 2 ×
93 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×

consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 2 ×
95 fraternus, a, um brüderlich 7 ×

madēre nass sein, triefen 8 ×
96 pontus, i, m Meer 40 ×
97 asylum, i, n Freistätte, Asyl 1 ×

101 gracilis, e schlank, dünn 2 ×
separare trennen 4 ×

102 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
104 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
105 maculare beflecken, besudeln 9 ×
112 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×
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117 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

118 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
119 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
120 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
121 obscurare verdunkeln, verhüllen 2 ×
122 piraticus, a, um Seeräuber- 1 ×

laureus, a, um vom Lorbeerbaum 2 ×
124 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
130 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 4 ×
131 dediscere verlernen, sich abgewöhnen 1 ×

petitor, ris, m Bewerber; Ankläger 1 ×
134 reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×
136 frugifer, a, um fruchttragend, fruchtbar 4 ×

quercus, ūs, f Eiche 4 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×

137 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 3 ×
sacrare weihen 8 ×
gestare tragen 11 ×

138 radix, icis, f Wurzel 5 ×
139 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
140 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
141 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×

eurus, i, m Südostwind 15 ×
144 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×
146 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
147 temerare entehren, schänden, entweihen 3 ×
148 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×
150 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
151 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×
152 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
153 emicare hervorspringen, -schießen 6 ×
154 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

praestringere berühren; abstumpfen; blenden, überstrahlen 1 ×
157 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×

recolligere wieder sammeln, fassen 1 ×
158 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 ×
162 hostilis, e feindlich 13 ×

luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 5 ×
rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×

164 gestare tragen 11 ×
165 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 3 ×

mas, maris männlich 3 ×
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fecundus, a, um fruchtbar 7 ×
168 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 4 ×
169 uomer, ris, m Pflug(schar) 5 ×

ligo, onis, m Hacke 2 ×
170 extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
172 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
176 scitum, i, n Verordnung, Beschluss 1 ×
178 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×

sector, ris, m Güteraufkäufer 1 ×
179 letalis, e tödlich 6 ×
180 uenalis, e (ver) käuflich 3 ×
181 uorax verschlingend, gefräßig 2 ×

fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 ×
188 turriger, a, um einen Turm tragend 3 ×

canus, a, um grau 9 ×
effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
crinis, is, m Haar 20 ×

189 caesaries, ei, f Haar, Mähne 3 ×
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 2 ×

190 permiscēre vermischen 15 ×
ultra jenseits 15 ×

192 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 ×
horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×

193 rigescere erstarren, hart werden 6 ×
coma, ae, f Haar 21 ×
gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×

194 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 4 ×
195 mox bald, darauf 16 ×
196 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
198 residēre sitzen (bleiben), verweilen 4 ×

celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
199 focus, i, m Herd 4 ×

instar gleichwertig, gleich wie 4 ×
200 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

furialis, e furienmäßig, wütend 3 ×
201 en siehe, sieh da! 11 ×
204 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×
205 properus, a, um eilig, schleunig 5 ×

squalēre rauh sein, starren von 11 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

206 aestifer, a, um Hitze bringend 1 ×
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×
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207 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×
208 mox bald, darauf 16 ×

stimulare anstacheln, anspornen 4 ×
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×

209 iuba, ae, f Mähne 2 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×

210 infremere brummen, brausen 1 ×
lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×

211 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 ×
214 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 ×

candēre glänzend weiß sein; glühen 1 ×
215 imus, a, um = infimus 15 ×
216 disterminare scheiden, abgrenzen 2 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
218 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 2 ×

pluuialis, e regnerisch, Regen- 1 ×
219 madidus, a, um nass, feucht 3 ×

eurus, i, m Südostwind 15 ×
resoluere auflösen 9 ×
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

220 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×
sonipes, edis, m Ross 11 ×

223 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
224 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
225 temerare entehren, schänden, entweihen 3 ×
228 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
ductor, ris, m Führer 8 ×

229 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 ×
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
funda, ae, f Schleuder; Wurfnetz 1 ×

230 ocior, ius schneller 4 ×
231 minax herausragend, drohend 18 ×
232 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
234 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 2 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
235 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×
237 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 2 ×

lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 ×
clangor, ris, m Geschrei, Getön 3 ×
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tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
238 concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren 1 ×

raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 3 ×
classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×

239 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
240 deripere entreißen, herabreißen 1 ×

affigere anheften 9 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×

241 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 3 ×
242 clipeus, i, m Schild 4 ×

curuare krümmen, biegen 10 ×
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×

243 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 1 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 ×
ensis, is, m Schwert 53 ×

244 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
245 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
246 derigescere erstarren, fest werden 3 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
247 mutus, a, um stumm 4 ×

questus, ūs, m Wehklage 4 ×
253 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
256 quotiens wie oft? so oft 8 ×
259 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×
260 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
262 ecce sieh da! 9 ×
263 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
267 minax herausragend, drohend 18 ×
269 uenalis, e (ver) käuflich 3 ×
275 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

278 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×
283 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf

Jahren
7 ×

284 quotus, a, um der wievielte 3 ×
286 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×

pompa, ae, f Umzug, Prozession 5 ×
288 liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid 2 ×

edax gefräßig; verzehrend 3 ×
289 impunis, e ungestraft 8 ×

socer, i, m Schwiegervater 33 ×
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291 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
292 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
294 sonipes, edis, m Ross 11 ×
295 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×

repagula, orum, n Querbalken, Türriegel 1 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

296 manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie 5 ×
297 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
301 cruor, ris, m Blut 40 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
304 transcendere übersteigen, überschreiten 4 ×
305 implēre anfüllen 20 ×

tiro, onis, m Rekrut, Neuling 4 ×
312 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
2 ×

318 supprimere herunterdrücken, unterdrücken 4 ×
320 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×
321 insolitus, a, um ungewohnt 4 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
324 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×
325 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×

suescere = consuescere 2 ×
326 docilis, e gelehrig 2 ×
327 tigris, is, f Tiger 3 ×
328 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf

Jahren
7 ×

329 cruor, ris, m Blut 40 ×
330 lambere lecken 3 ×
332 polluere besudeln, entweihen 18 ×

mansuescere zähmen 2 ×
335 saltem wenigstens, mindestens 7 ×
336 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×
337 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×

consummare erfüllen, vollenden 1 ×
341 saltem wenigstens, mindestens 7 ×
343 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 2 ×
344 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×
345 ueteranus, i, m altgedienter Soldat, Veteran 1 ×
346 pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 5 ×
347 pridem ehemals, vordem 3 ×
352 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
353 fremere lärmen, toben 11 ×

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
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354 tumēre geschwollen sein 12 ×
356 ductor, ris, m Führer 8 ×
357 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×

insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 2 ×
358 quercus, ūs, f Eiche 4 ×
359 exclamare ausrufen 2 ×
360 expromere hervorbringen, eröffnen 4 ×
361 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
362 conquēri sich beklagen 2 ×

fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
365 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
367 inhospitus, a, um ungastlich 1 ×
368 sitire durstig sein, dürsten 7 ×
370 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×

compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 5 ×
371 spumare schäumen 15 ×
373 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
376 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
377 partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×
379 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
380 castrensis, e zum Lager gehörig 1 ×

moneta, ae, f Münzstätte, Münze 2 ×
382 metator, ris, m Abmesser, Feldmesser 1 ×
383 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
385 penitus im Innersten, tief 19 ×
386 assentire = assentiri 2 ×
387 elatus, a, um erhaben, hoch 1 ×
388 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
389 pinifer, a, um Fichten tragend 2 ×

boreas, ae, m Nordwind 23 ×
390 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×

curuare krümmen, biegen 10 ×
391 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
392 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
393 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 4 ×
396 tentorium, i, n Zelt 13 ×
397 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×
398 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
399 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
401 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
402 flauus, a, um gelb, blond 5 ×
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403 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
404 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 4 ×
405 sacrare weihen 8 ×
406 pelagus, i, n Meer 67 ×

caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×
407 zephyrus, i, m Westwind 12 ×
409 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
410 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×
411 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 4 ×
412 pelagus, i, n Meer 67 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
uolutare wälzen, drehen, rollen 1 ×

413 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×
414 lunaris, e zum Mond gehörig, Mond- 3 ×

aestuare wallen, brausen 6 ×
415 flammiger, a, um Flammen tragend, flammend 2 ×
418 meare ziehen, wandeln 3 ×
420 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×
422 amouēre wegschaffen, entfernen 2 ×
424 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

425 gyrus, i, m Kreis 6 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×

426 docilis, e gelehrig 2 ×
couinnus, i, m (britannischer) Sichelwagen 1 ×

428 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 ×
429 polluere besudeln, entweihen 18 ×
430 laxus, a, um schlaff, locker 9 ×

bracae, arum, f Kniehosen 1 ×
431 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×

recuruus, a, um gekrümmt, gebogen 1 ×
432 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×

acuere schärfen, wetzen 1 ×
tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
pererrare durchirren, durchstreifen 2 ×

433 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
uelox schnell, geschwind 7 ×

435 canus, a, um grau 9 ×
442 tondēre scheren, schneiden 1 ×
443 crinis, is, m Haar 20 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
444 immitis, e unsanft, streng, herb 2 ×
445 altare, is, n Altar, Opferherd 2 ×
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447 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
450 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×

ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×
455 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
456 pallidus, a, um bleich, blass 7 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
461 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×

capax vielfassend; fähig 5 ×
463 criniger, a, um langhaarig 1 ×
471 uelox schnell, geschwind 7 ×

nuntium, i, n Nachricht 1 ×
472 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×

praeconium, i, n Veröffentlichung, Verherrlichung 2 ×
473 taurifer, a, um Stiere tragend 1 ×
474 turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×
475 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×
476 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×

discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
482 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
488 exsilire herausspringen 3 ×
493 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 1 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
495 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
496 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 2 ×
498 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
500 uelifer Segel tragend 1 ×
501 desilire hinabspringen 2 ×
502 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
505 eualescere erstarken; vermögen 2 ×
507 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×
508 forsitan vielleicht, etwa 6 ×
509 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 4 ×

irreuocabilis, e unwiderruflich 1 ×
512 capax vielfassend; fähig 5 ×
515 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
517 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 5 ×

caespes, itis, m Rasen 11 ×
518 tentorium, i, n Zelt 13 ×
523 saltem wenigstens, mindestens 7 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
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524 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 4 ×
minax herausragend, drohend 18 ×

525 implēre anfüllen 20 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

527 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
528 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

crinis, is, m Haar 20 ×
529 cometes, ae, m Komet 1 ×
530 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×

micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×
serenus, a, um heiter, klar 9 ×

532 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×
lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×

533 emicare hervorspringen, -schießen 6 ×
535 stella, ae, f Stern 9 ×
536 decurrere herablaufen 11 ×
539 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×

expallescere erblassen 1 ×
541 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 2 ×
542 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
543 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
545 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
546 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
548 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 4 ×
551 scindere zerreißen, zerteilen 10 ×

cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 5 ×
552 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×

cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×
553 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×

nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
554 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
555 implēre anfüllen 20 ×
556 indiges einheimisch 1 ×
557 sudor, ris, m Schweiß 9 ×

delabi herabgleiten, herabfallen 5 ×
558 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 1 ×
561 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
562 monstruosus, a, um widernatürlich, scheußlich 1 ×

partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×
563 conterrēre erschrecken, einschüchtern 3 ×
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566 crinis, is, m Haar 20 ×
rotare drehen, schleudern 6 ×

567 ululare heulen 4 ×
568 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
569 auius, a, um abgelegen, entlegen 3 ×
570 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×
572 diffugere auseinanderfliehen 1 ×
573 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×

574 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×
coma, ae, f Haar 21 ×

575 contorquēre schleudern 7 ×
576 iussus, ūs, m Befehl 5 ×
578 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 1 ×

tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
581 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 3 ×
585 accire herbeirufen, einladen 1 ×
587 edocēre gründlich lehren, unterweisen 1 ×

uena, ae, f Ader 19 ×
calēre warm sein, glühen 9 ×

588 fibra, ae, f Faser 11 ×
monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 2 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×

590 sterilis, e unfruchtbar 14 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×

591 uterus, i, m Unterleib, Bauch 3 ×
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 5 ×
infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 5 ×

592 mox bald, darauf 16 ×
593 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×

lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf
Jahren

7 ×

594 pomerium, i, n Stadtgrenze 1 ×
596 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×

succingere aufschürzen; umgürten 3 ×
597 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×

uittatus, a, um mit einer Binde umwunden 1 ×
602 septemuir, i, m Angehöriger des Siebenmännerkollegs 1 ×

epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×
sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×

603 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 ×
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604 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 ×
generosus, a, um edel, hochherzig 4 ×
flamen, inis, m Priester 1 ×

605 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 3 ×

607 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
608 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
609 mas, maris männlich 3 ×
610 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×
culter, tri, m Messer 1 ×

611 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×

612 succingere aufschürzen; umgürten 3 ×
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 2 ×

613 poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×
614 cruor, ris, m Blut 40 ×

emicare hervorspringen, -schießen 6 ×
laxus, a, um schlaff, locker 9 ×

615 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 5 ×
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×

616 pallēre blass, bleich sein 10 ×
attonare andonnern, verblüffen 19 ×
feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

617 exta, orum, n Eingeweide 4 ×
618 pallidus, a, um bleich, blass 7 ×

taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 1 ×
619 ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×

inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×
cruor, ris, m Blut 40 ×

620 aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×
uariare (ab) wechseln, verändern 3 ×
liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid 2 ×

621 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 ×
madidus, a, um nass, feucht 3 ×
uena, ae, f Ader 19 ×
minax herausragend, drohend 18 ×

622 hostilis, e feindlich 13 ×
pulmo, onis, m Lunge 4 ×
anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 ×

623 fibra, ae, f Faser 11 ×
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uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×
624 sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×

hiare klaffen, offenstehen 3 ×
rima, ae, f Ritze, Spalte 2 ×

625 omentum, i, n Fettheit, Fett, Eingeweide 1 ×
626 impunis, e ungestraft 8 ×

exta, orum, n Eingeweide 4 ×
627 ecce sieh da! 9 ×

fibra, ae, f Faser 11 ×
increscere darin wachsen, einwachsen 2 ×

628 marcidus, a, um schlaff, träge 1 ×
629 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×

uena, ae, f Ader 19 ×
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×

631 exclamare ausrufen 2 ×
632 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 ×
634 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×

fari künden, sprechen, sagen 39 ×
635 uisum, i, n Erscheinung, Traumbild 2 ×

secundare begünstigen, günstig wenden 1 ×
636 fibra, ae, f Faser 11 ×

conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 ×
638 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×

ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 2 ×
640 stella, ae, f Stern 9 ×
641 aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×

uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 4 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×

643 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
645 dehiscere bersten, sich spalten 1 ×
646 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
647 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 4 ×

seges, etis, f Saat 8 ×
infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×

648 infundere hineingießen, füllen 9 ×
650 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 4 ×
652 stella, ae, f Stern 9 ×
655 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
657 succendere anzünden 7 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
658 minax herausragend, drohend 18 ×
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659 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×
chelae, arum, f Klaue, Schere 2 ×
perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×

662 hebēre stumpf sein 3 ×
663 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×
665 ensifer, a, um schwerttragend 1 ×

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
666 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
667 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
672 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×
673 praesagium, i, n Vorahnung; Weissagung 4 ×
675 decurrere herablaufen 11 ×
676 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
678 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
679 niuosus, a, um schneereich 1 ×
680 canus, a, um grau 9 ×
683 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
684 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
685 flumineus, a, um zum Fluss gehörig, im Fluss lebend 3 ×
687 arēre trocken, dürr sein 4 ×
688 desuper von oben, oberhalb 1 ×
689 nubifer, a, um Wolken bringend 4 ×

aerius, a, um luftig, himmlisch 2 ×
690 abripere fortreißen, entreißen 1 ×

remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
695 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×

2

1 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 4 ×
3 praescius, a, um vorherwissend 1 ×

monstrifer, a, um Ungeheuer hervorbringend 2 ×
7 informis, e formlos, hässlich 5 ×

11 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
14 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
17 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
18 iustitium, i, n Stillstand der Gerichte, Einstellung aller Rechtsge

schäfte
3 ×

amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×
19 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 3 ×

fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
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20 questus, ūs, m Wehklage 4 ×
22 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
23 conclamare ausrufen, verkünden 1 ×

crinis, is, m Haar 20 ×
24 famula, ae, f Dienerin 3 ×

plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×
25 rigēre starren 7 ×
26 exanimis, e entseelt, leblos 4 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
27 necdum und noch nicht 2 ×

incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×
29 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 2 ×

caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
31 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×
32 attonare andonnern, verblüffen 19 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
33 assuescere gewöhnen 6 ×

ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei 1 ×
36 madēre nass sein, triefen 8 ×
37 scindere zerreißen, zerteilen 10 ×

gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 5 ×
plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×
liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein 2 ×

38 contundere zerschmettern, vernichten 3 ×
39 laniare zerreißen, zerfleischen 2 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
42 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
44 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
48 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
49 decurrere herablaufen 11 ×
50 alligare anbinden, festbinden 8 ×
51 flauus, a, um gelb, blond 5 ×

aquilo, onis, m Nordwind 9 ×
52 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
55 pharetra, ae, f Köcher 7 ×
58 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
61 prouentus, ūs, m Ertrag, Ernte, Vorrat 1 ×
63 neuter, tra, um keiner von beiden 4 ×
64 angere einengen, beklemmen, würgen 3 ×
65 uiuax lebenskräftig, lebhaft 3 ×

senecta, ae, f = senectus 4 ×
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70 limosus, a, um schlammig 1 ×
ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 ×

71 stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
laxus, a, um schlaff, locker 9 ×

72 mox bald, darauf 16 ×
73 exedere ausessen, aufzehren 6 ×

paedor, ris, m Schmutz, Unflat 1 ×
75 refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×
77 actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 3 ×
78 derigescere erstarren, fest werden 3 ×

torpēre gelähmt, starr sein 5 ×
79 tenebrosus, a, um finster, dunkel 1 ×
88 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
89 hostilis, e feindlich 13 ×

mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 3 ×
92 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
94 seruilis, e sklavisch 3 ×
95 ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus 1 ×
96 exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken 6 ×

gestare tragen 11 ×
102 ensis, is, m Schwert 53 ×
103 cruor, ris, m Blut 40 ×

rubēre rot sein 7 ×
104 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 ×

madēre nass sein, triefen 8 ×
105 piget es verdrießt 8 ×
110 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
111 cruentus, a, um blutig 22 ×
112 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
6 ×

114 osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×
polluere besudeln, entweihen 18 ×
tremere zittern, zappeln 18 ×

116 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
117 nedum geschweige denn dass 1 ×
120 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
121 praesagus, a, um vorausahnend 5 ×
122 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×

canus, a, um grau 9 ×
123 rorare tauen, triefen, feucht sein 3 ×
125 tribunicius, a, um zu den Tribunen gehörig, tribunizisch 4 ×
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madēre nass sein, triefen 8 ×
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 2 ×

127 penetrale, is, n das Innere 2 ×
calēre warm sein, glühen 9 ×

128 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 5 ×
focus, i, m Herd 4 ×

129 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

130 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
134 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
135 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
138 ultra jenseits 15 ×
139 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×
141 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×

recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,
beschneiden, abhauen

6 ×

142 medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 1 ×
145 resoluere auflösen 9 ×
146 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
148 infandus, a, um unsäglich 11 ×
149 madēre nass sein, triefen 8 ×
152 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

replēre ausfüllen, anfüllen 5 ×
permiscēre vermischen 15 ×

154 laqueus, i, m Schlinge 5 ×
elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×
guttur, ris, n Kehle 4 ×

155 iaculari schleudern nach; streben nach 3 ×
156 dissilire zerspringen 3 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
157 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
158 necdum und noch nicht 2 ×
159 desilire hinabspringen 2 ×
160 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

gestare tragen 11 ×
161 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×

illic dort 24 ×
163 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 1 ×
164 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 4 ×
165 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
aula, ae, f Hof 11 ×

166 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
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confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
167 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 ×
168 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
171 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
172 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
6 ×

174 uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×
175 inferiae, arum, f Totenopfer 3 ×

forsan etwa 7 ×
176 inexpletus, a, um ungesättigt, unersättlich 1 ×

fari künden, sprechen, sagen 39 ×
piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 4 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

177 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×

179 letalis, e tödlich 6 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×

180 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 4 ×
181 auellere losreißen, wegreißen 8 ×

exsecare herausschneiden, bes. entmannen 2 ×
182 palpitare zucken 2 ×

mutus, a, um stumm 4 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

183 spiramen, inis, n Luftloch, Atemweg; Atem 3 ×
naris, is, f Nase, Nüstern 3 ×
aduncus, a, um einwärts gekrümmt, hakenförmig 1 ×

184 amputare wegschneiden, kappen 3 ×
euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 5 ×

189 informis, e formlos, hässlich 5 ×
190 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
191 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
194 ensis, is, m Schwert 53 ×
197 maculare beflecken, besudeln 9 ×

ouile, is, n Schafstall 1 ×
198 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×
199 pelagus, i, n Meer 67 ×
202 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 2 ×

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×

204 labare wanken, schwanken 12 ×
205 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×
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cadauer, is, n Leichnam 36 ×
206 elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×
207 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 5 ×
208 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 3 ×
209 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×
210 cadauer, is, n Leichnam 36 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
211 fluuius, i, m Fluss 17 ×
212 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
213 interrumpere unterbrechen, trennen 2 ×
215 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
216 praecipitium, i, n steile Höhe, Absturz 1 ×

riuus, i, m Bach 3 ×
217 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 3 ×
218 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
219 eluctari herausdringen; überwinden 1 ×
220 caeruleus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×

torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×
223 manare fließen, rinnen 8 ×
229 penitus im Innersten, tief 19 ×
231 neuter, tra, um keiner von beiden 4 ×
234 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 5 ×
235 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×
236 soporus, a, um schlafbringend 1 ×
237 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
238 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 3 ×

cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×
239 insomnium, i, n Traum; Schlaflosigkeit 2 ×
241 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
244 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

labare wanken, schwanken 12 ×
245 derigere = dirigere 6 ×
248 inconcussus, a, um unerschüttert, unerschütterlich 2 ×
250 immiscēre einmischen, untermengen 5 ×
252 polluere besudeln, entweihen 18 ×
254 permiscēre vermischen 15 ×
257 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 5 ×
260 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
263 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 ×

ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×
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265 ensis, is, m Schwert 53 ×
268 inconcussus, a, um unerschüttert, unerschütterlich 2 ×
269 succendere anzünden 7 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
270 imus, a, um = infimus 15 ×

tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 2 ×
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 3 ×

279 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×
284 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
285 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
290 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
291 labare wanken, schwanken 12 ×
294 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
297 ceu wie 9 ×
298 orbare berauben 1 ×
300 construere aufschichten, zusammenfügen 2 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
301 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
302 exanimis, e entseelt, leblos 4 ×
304 immitis, e unsanft, streng, herb 2 ×

piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 4 ×
305 fraudare übervorteilen, betrügen 1 ×
308 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×

hostilis, e feindlich 13 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×

309 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
310 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 4 ×
317 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
323 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
324 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×

calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×
326 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
328 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
329 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
330 mox bald, darauf 16 ×
331 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×

fecundus, a, um fruchtbar 7 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×

332 implēre anfüllen 20 ×
333 permiscēre vermischen 15 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
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334 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
335 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

laniare zerreißen, zerfleischen 2 ×
coma, ae, f Haar 21 ×
contundere zerschmettern, vernichten 3 ×

336 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×

337 profari aussprechen; vorhersagen 7 ×
338 maternus, a, um mütterlich 1 ×
339 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×
340 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×

partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×
342 illibatus, a, um unvermindert, unverkürzt,ungeschmälert 1 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
345 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×
351 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
352 pompa, ae, f Umzug, Prozession 5 ×
354 coronare bekränzen, bekrönen 1 ×

sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 5 ×
355 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 2 ×

discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 4 ×

356 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 1 ×
acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 ×
eburnus, a, um aus Elfenbein 1 ×

357 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
discriminare absondern, scheiden 1 ×

358 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 2 ×
359 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 2 ×
361 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×

flammeum, i, n (feuerroter) Brautschleier 1 ×
362 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 1 ×

gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×
astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×

363 monile, is, n Halsband 1 ×
umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×

364 supparum, i, n leinenes Oberkleid 1 ×
365 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 1 ×
367 obserere hinpflanzen, besäen 2 ×

funereus, a, um Leichen, Begräbnis- 3 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 3 ×
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lana, ae, f Wolle 1 ×
369 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 3 ×
371 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 1 ×
372 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 1 ×

dimouēre auseinanderschieben, verrücken 2 ×
373 caesaries, ei, f Haar, Mähne 3 ×
374 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
375 intonsus, a, um ungeschoren 1 ×

rigidus, a, um starr, steif, hart 4 ×
canus, a, um grau 9 ×

376 increscere darin wachsen, einwachsen 2 ×
barba, ae, f Bart 1 ×

377 quippe allerdings, freilich 7 ×
379 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
380 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
381 secta, ae, f Lebensweise, Schule, Partei 1 ×
382 impendere aufwenden, verwenden 5 ×
384 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
385 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
386 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 ×
388 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 ×
389 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×

rigidus, a, um starr, steif, hart 4 ×
seruator, ris, m Beobachter; Bewahrer, Erretter 2 ×

391 subrepere unterkriechen, anschleichen 3 ×
392 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
395 occursus, ūs, m Begegnung 2 ×

extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
396 umbrosus, a, um schattig 2 ×
398 intumescere anschwellen 4 ×
400 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×
402 illinc von dort 4 ×
404 diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung 2 ×
405 laeuus, a, um links 14 ×

uelox schnell, geschwind 7 ×
406 rapax reißend; räuberisch 3 ×
409 deuoluere herabwälzen, herabrollen 2 ×
411 populeus, a, um von Pappeln 1 ×

fluuius, i, m Fluss 17 ×
umbrare beschatten, bedecken 1 ×

412 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
transuertere hinüberwenden, umwenden 3 ×
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413 succendere anzünden 7 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
lorum, i, n Riemen, Zügel 2 ×

414 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
penitus im Innersten, tief 19 ×
perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×

416 planus, a, um flach, eben 1 ×
417 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 4 ×
418 permeare durchgehen, durchwandern 1 ×
421 decliue, is, n Abhang 1 ×
422 delabi herabgleiten, herabfallen 5 ×
423 editor, ris, m Hervorbringer, Erzeuger 1 ×
424 umbrosus, a, um schattig 2 ×
425 radere schaben, kratzen, reinigen 2 ×
426 tesca, orum, n Einöde, Steppe 1 ×
427 alnus, i, f Erle 10 ×

procurrere vorlaufen, vorauslaufen 4 ×
428 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

dorsum, i, n Rücken 2 ×
429 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 4 ×
430 ferax fruchtbar 1 ×
431 uomer, ris, m Pflug(schar) 5 ×

pinifer, a, um Fichten tragend 2 ×
432 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 1 ×
434 extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
435 donec solange; bis 6 ×

confinium, i, n Grenze, Grenzscheide 4 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

437 elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

445 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
451 eminus in Schussweite, im Fernkampf 3 ×
452 aptare anpassen, anfügen 2 ×
453 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
454 auster, stri, m Südwind 26 ×
455 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

horrisonus, a, um schrecklich tönend 1 ×
456 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×

laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
tridens, ntis, m Dreizack 2 ×

457 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×
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immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
eurus, i, m Südostwind 15 ×

458 icere schlagen, treffen 1 ×
459 nubifer, a, um Wolken bringend 4 ×

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
eurus, i, m Südostwind 15 ×

460 Notus, i, m Südwind 19 ×
462 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
466 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
470 deuertere wegwenden, abwenden 3 ×
473 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 1 ×
474 pridem ehemals, vordem 3 ×
476 supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 2 ×
477 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
479 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×

classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
480 polluere besudeln, entweihen 18 ×

tiro, onis, m Rekrut, Neuling 4 ×
482 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 3 ×
483 decurrere herablaufen 11 ×
484 immergere eintauchen, untertauchen 2 ×
485 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×
486 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×

spumeus, a, um schaumig, schäumend 4 ×
alnus, i, f Erle 10 ×

487 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×

488 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
491 deuoluere herabwälzen, herabrollen 2 ×

nequiquam vergeblich, umsonst 3 ×
493 proclamare (aus) rufen, schreien 1 ×
495 fluuius, i, m Fluss 17 ×
496 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
497 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
498 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
501 sonipes, edis, m Ross 11 ×

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
503 fluuius, i, m Fluss 17 ×
506 subrepere unterkriechen, anschleichen 3 ×

uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 2 ×
507 ecce sieh da! 9 ×
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reserare entriegeln, öffnen 5 ×
509 minax herausragend, drohend 18 ×
514 retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 4 ×
516 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×

517 heu ha! ach! 14 ×
521 interritus, a, um unerschrocken 1 ×
522 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
523 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
524 dudum schon lange 3 ×
526 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×
527 immiscēre einmischen, untermengen 5 ×
528 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
530 alloqui ansprechen, anreden 2 ×
531 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×
534 populatus, ūs, m Verwüstung 1 ×
535 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
536 polluere besudeln, entweihen 18 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
538 praeses, idis schützend, leitend, vorstehend 1 ×
540 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×
543 exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken 6 ×

uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
544 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
552 sospes wohlbehalten; günstig 1 ×
553 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
555 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×
556 en siehe, sieh da! 11 ×
557 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 3 ×
558 incalescere erhitzt werden, erglühen 3 ×

fugax fliehend, flüchtig 5 ×
568 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 ×
569 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf

Jahren
7 ×

impendere aufwenden, verwenden 5 ×
571 stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×

profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
573 tumescere schwellen 4 ×
575 heu ha! ach! 14 ×
576 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
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pontus, i, m Meer 40 ×
578 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 5 ×

580 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×
diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung 2 ×

581 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
584 tropaeum, i, n Siegeszeichen 2 ×
586 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
588 fugax fliehend, flüchtig 5 ×
591 uellus, eris, n Wolle, Vlies 2 ×
595 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
597 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
604 pastus, ūs, m Futter, Weide 1 ×
605 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
mox bald, darauf 16 ×

607 impar ungleich, ungerade 5 ×
608 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×
611 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×
613 artus, a, um eng, straff, fest 5 ×
616 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
617 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×

caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×
618 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×

refundere zurückgießen, sich ergießen 3 ×
619 illinc von dort 4 ×

scopulosus, a, um felsig, klippenreich 4 ×
620 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×
621 tremulus, a, um zitternd 6 ×

funis, is, m Strick, Tau 8 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

622 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
623 laeuus, a, um links 14 ×
627 spumosus, a, um schäumend 1 ×

perfundere übergießen, überschütten 9 ×
630 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 2 ×
631 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×
632 affari anreden, ansprechen 3 ×

recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
641 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 4 ×
642 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
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644 perdomare völlig bezähmen 1 ×
645 signare bezeichnen 7 ×

fasti, orum, m Kalender 3 ×
646 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
647 acquirere erwerben 4 ×
648 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
653 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

661 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
663 pontus, i, m Meer 40 ×
664 uorax verschlingend, gefräßig 2 ×

immiscēre einmischen, untermengen 5 ×
665 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
667 conuellere losreißen; erschüttern 3 ×
668 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 ×

penitus im Innersten, tief 19 ×
stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 4 ×

670 innectere umknüpfen, verwickeln 3 ×
671 religare zurückbinden, anbinden 4 ×
672 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×
673 construere aufschichten, zusammenfügen 2 ×
674 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
675 incessere eindringen, angreifen 3 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
676 eurus, i, m Südostwind 15 ×

zephyrus, i, m Westwind 12 ×
677 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
678 artare einengen, umdrängen 7 ×
679 tremere zittern, zappeln 18 ×
680 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
681 mordax bissig 1 ×

angere einengen, beklemmen, würgen 3 ×
682 reserare entriegeln, öffnen 5 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
683 Notus, i, m Südwind 19 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
684 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
685 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×

salum, i, n hohe See, Meer 1 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

686 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
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ballista, ae, f Schleudermaschine 3 ×
687 multifidus, a, um vielspaltig 3 ×

iaculari schleudern nach; streben nach 3 ×
688 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×
689 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 ×

exagitare aufjagen, beunruhigen 2 ×
bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 1 ×

690 tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
praemonēre erinnern, warnen 1 ×

692 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×
chelae, arum, f Klaue, Schere 2 ×

693 ancora, ae, f Anker 2 ×
694 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 ×

auellere losreißen, wegreißen 8 ×
uncus, i, m (Wider) Haken 5 ×

695 curuare krümmen, biegen 10 ×
mālus, i, m Mast 3 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×

697 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
698 sibilare zischen, pfeifen 2 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
700 saltem wenigstens, mindestens 7 ×
701 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
702 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

fluctuare u. pass. wogen, schwanken 1 ×
703 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

permiscēre vermischen 15 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×

703aferuescere sieden, sich erhitzen, wallen 1 ×
fremere lärmen, toben 11 ×

707 pelagus, i, n Meer 67 ×
708 heu ha! ach! 14 ×
710 artus, a, um eng, straff, fest 5 ×
713 rubescere erröten 3 ×
714 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
716 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
717 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
718 pontus, i, m Meer 40 ×
720 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

albus, a, um weiß 1 ×
721 rubēre rot sein 7 ×
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astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
722 hebēre stumpf sein 3 ×

plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 4 ×
723 languēre schlaff, matt sein 9 ×
724 stella, ae, f Stern 9 ×

refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×
725 pelagus, i, n Meer 67 ×
727 lassare ermüden, abspannen 16 ×
728 desciscere abfallen, abtrünnig werden 1 ×
729 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
733 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
735 abscondere verbergen, verstecken 7 ×
736 immaculatus, a, um unbefleckt 1 ×

3

1 auster, stri, m Südwind 26 ×
2 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
6 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 5 ×
7 uanescere vergehen, verschwinden 2 ×
8 soporifer, a, um schlafbringend 1 ×
9 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×

10 hiare klaffen, offenstehen 3 ×
11 furialis, e furienmäßig, wütend 3 ×
13 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×

manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×
15 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×
16 praeparare vorbereiten 1 ×

innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
adurere anbrengen, versengen 2 ×

17 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 3 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

19 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü
gen

19 ×

lassare ermüden, abspannen 16 ×
stamen, inis, n Faden, Aufzug 3 ×

21 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
23 innubere einheiraten 1 ×

tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 2 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

28 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 2 ×
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33 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
34 refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×
35 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
36 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×
40 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
41 ignifer, a, um feurig 1 ×

demergere hinabtauchen, versenken 1 ×
42 deflēre weinen 11 ×
43 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 ×
44 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
46 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
47 abscondere verbergen, verstecken 7 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
49 laetificare erfreuen 1 ×
50 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

54 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
55 gnarus, a, um kundig 1 ×
56 asserere beanspruchen, zueignen, schützen vor 1 ×
58 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 4 ×
59 transcendere übersteigen, überschreiten 4 ×
60 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
61 scindere zerreißen, zerteilen 10 ×
62 illic dort 24 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
63 confinium, i, n Grenze, Grenzscheide 4 ×
65 frugifer, a, um fruchttragend, fruchtbar 4 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
66 messis, is, f Ernte 4 ×
67 horreum, i, n Scheune, Speicher 1 ×
68 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 4 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
69 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
70 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
73 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
75 pompa, ae, f Umzug, Prozession 5 ×
77 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
78 flauus, a, um gelb, blond 5 ×
80 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×

coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×
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81 usquam irgendwo 3 ×
85 udus, a, um feucht, nass 2 ×
86 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
87 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
90 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
94 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×

uelox schnell, geschwind 7 ×
95 admiscēre hinzumischen 2 ×
97 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
98 attonare andonnern, verblüffen 19 ×

106 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
107 curulis, e kurulisch, Amts; (sella) curulis Amtssessel 1 ×
110 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
112 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×
114 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
115 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
116 gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×
117 reserare entriegeln, öffnen 5 ×
121 rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×
125 raptor, ris, m Räuber 1 ×
126 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×
127 tribunicius, a, um zu den Tribunen gehörig, tribunizisch 4 ×
128 detegere aufdecken, enthüllen 6 ×
129 spectatrix, icis, f Zuschauerin 1 ×
131 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
132 exuere ausziehen, entblößen 1 ×

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 5 ×
135 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

polluere besudeln, entweihen 18 ×
137 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×
138 permiscēre vermischen 15 ×

imus, a, um = infimus 15 ×
142 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 1 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
149 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
150 ocior, ius schneller 4 ×
153 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 4 ×

abducere wegführen, entführen 4 ×
154 recludere eröffnen, enthüllen 2 ×
155 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 2 ×

imus, a, um = infimus 15 ×
166 gaza, ae, f Schatz 3 ×
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167 egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×
rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×

172 scopulosus, a, um felsig, klippenreich 4 ×
174 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 ×

ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×
175 fatidicus, a, um weissagend 3 ×
177 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
179 quercus, ūs, f Eiche 4 ×
180 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
183 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
185 pharetra, ae, f Köcher 7 ×
190 spumare schäumen 15 ×
192 uomer, ris, m Pflug(schar) 5 ×

proscindere aufreißen, umpflügen 2 ×
194 temerare entehren, schänden, entweihen 3 ×
195 pelagus, i, n Meer 67 ×
197 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
198 biformis, e doppelgestaltig 1 ×
199 tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×
200 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
201 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
202 multifidus, a, um vielspaltig 3 ×

alluere anspülen 2 ×
203 perfundere übergießen, überschütten 9 ×
204 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 4 ×

exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 ×
209 aurifer, a, um goldtragend, goldführend 1 ×

metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×
215 uentosus, a, um windig 2 ×
216 gaza, ae, f Schatz 3 ×

arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 1 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×

217 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×
219 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
221 signare bezeichnen 7 ×
222 flumineus, a, um zum Fluss gehörig, im Fluss lebend 3 ×

contexere verflechten, verbinden 2 ×
biblus, i, f Papyrus 1 ×

224 sculpere schnitzen, meißeln 1 ×
magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×

226 exedere ausessen, aufzehren 6 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
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227 resonare widerhallen, ertönen 2 ×
228 pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 5 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
229 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
231 ostium, i, n Mündung 2 ×
232 eurus, i, m Südostwind 15 ×
233 ductor, ris, m Führer 8 ×
235 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
237 harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 ×

sucus, i, m Saft 4 ×
238 ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×

croceus, a, um safranfarbig 1 ×
medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 1 ×
crinis, is, m Haar 20 ×

239 colorare färben 1 ×
astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×

240 pyra, ae, f Scheiterhaufen 1 ×
calēre warm sein, glühen 9 ×

241 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
242 replēre ausfüllen, anfüllen 5 ×
244 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×
246 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
250 auster, stri, m Südwind 26 ×
251 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
252 uelox schnell, geschwind 7 ×
254 signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×

255 curuare krümmen, biegen 10 ×
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 2 ×

260 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 3 ×
261 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×

absorbēre verschlucken, verschlingen 2 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×

262 reno, onis, m Tierfell, Pelz 1 ×
263 pelagus, i, n Meer 67 ×

abnegare verweigern, ableugnen 1 ×
265 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
266 ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×
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267 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
269 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
274 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 2 ×
275 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×

confinium, i, n Grenze, Grenzscheide 4 ×
276 ampliare vergrößern, vermehren 1 ×
277 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×

280 ligare binden, festbinden 6 ×
281 substringere zusammenbinden, heraufbinden 2 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
282 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 2 ×
285 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
286 fraternus, a, um brüderlich 7 ×

ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×
289 dissonus, a, um unharmonisch, verworren, verschieden 3 ×
291 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
292 corniger, a, um gehörnt 2 ×
293 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
294 occiduus, a, um untergehend; dem Tode nah 4 ×
297 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
299 nubifer, a, um Wolken bringend 4 ×

euolare herausfliegen, hervoreilen 1 ×
302 signare bezeichnen 7 ×
304 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×

deflectere abbeugen, ablenken 3 ×
305 pacificus, a, um friedenstiftend, friedlich 2 ×
307 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
309 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×
311 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×

externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
312 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
315 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 4 ×
316 terrigena, ae erdgeboren 2 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
gigas, ntis, m Gigant 6 ×

321 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
322 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 5 ×
326 languēre schlaff, matt sein 9 ×
337 deflectere abbeugen, ablenken 3 ×
340 exurere verbrennen, einäschern 10 ×
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343 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 3 ×
345 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 ×
346 sitire durstig sein, dürsten 7 ×

lambere lecken 3 ×
348 maculare beflecken, besudeln 9 ×

morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
352 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 1 ×
358 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
359 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
364 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
365 deflēre weinen 11 ×
366 rebellare sich auflehnen, sich empören 1 ×
367 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
369 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 5 ×
372 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
373 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
374 uallare verschanzen, schützen 4 ×
377 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 5 ×
379 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
380 conuallis, is, f Talkessel 4 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
386 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×
387 caespes, itis, m Rasen 11 ×

crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 3 ×
396 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 1 ×
397 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×

ligare binden, festbinden 6 ×
398 artare einengen, umdrängen 7 ×
400 conectere verknüpfen, verbinden 4 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
401 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
402 ruricola, ae, m Bauer, Landbewohner 2 ×
403 nympha, ae, f Braut; Nymphe 1 ×

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×

404 altare, is, n Altar, Opferherd 2 ×
405 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
408 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf

Jahren
7 ×

recubare auf dem Rücken liegen 1 ×
409 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×
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excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

410 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×
411 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×
413 informis, e formlos, hässlich 5 ×
414 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×

pallor, ris, m Blässe 8 ×
415 attonare andonnern, verblüffen 19 ×

sacrare weihen 8 ×
418 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
419 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 2 ×
420 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
421 draco, onis, m Drache, Schlange 4 ×
422 frequentare zahlreich versammeln, zahlreich besuchen 1 ×
423 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
425 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 ×
426 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
427 intactus, a, um unberührt, unversehrt 2 ×
429 tremere zittern, zappeln 18 ×
432 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 3 ×

torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×
433 librare wägen, balancieren, schwingen 4 ×

bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×
434 aerius, a, um luftig, himmlisch 2 ×

proscindere aufreißen, umpflügen 2 ×
quercus, ūs, f Eiche 4 ×

435 effari aussprechen 3 ×
436 subuertere umstürzen, vernichten 2 ×
439 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 1 ×
440 ornus, i, f wilde Bergesche 2 ×

nodosus, a, um knotig, knorrig 2 ×
ilex, icis, f (Stein) Eiche 1 ×

441 alnus, i, f Erle 10 ×
442 cupressus, i, f Zypresse 1 ×
443 coma, ae, f Haar 21 ×
447 impunis, e ungestraft 8 ×
451 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 4 ×

curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×
452 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 2 ×
453 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
455 stellatus, a, um mit Sternen besetzt, gestirnt 1 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
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456 aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×
458 repere kriechen, schleichen 1 ×
459 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
462 illinc von dort 4 ×
464 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

465 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×
ballista, ae, f Schleudermaschine 3 ×

467 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×
469 quotiens wie oft? so oft 8 ×

uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 3 ×

470 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

471 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 3 ×

473 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 2 ×
dissipare zerstreuen, zersprengen 4 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

474 hostilis, e feindlich 13 ×
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 2 ×

475 innectere umknüpfen, verwickeln 3 ×
476 galea, ae, f Helm 9 ×

extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
umbo, nis, m Schildbuckel 4 ×

477 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
478 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 2 ×
481 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 5 ×
482 grando, inis, f Hagel 1 ×
483 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 5 ×
484 respuere zurückspeien; verwerfen, missbilligen 1 ×
485 defetisci erschöpfen, ermatten 4 ×

cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 3 ×
487 adoperire bedecken, verhüllen 1 ×

uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 2 ×
488 pluteus, i, m Schutzwand, Brustwehr 1 ×
491 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 1 ×

compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
492 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
493 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 1 ×
494 sudis, is, f Pfahl; Spitze 2 ×

adurere anbrengen, versengen 2 ×
ictus, ūs, m Stich, Hieb, Stoß, Schlag, Wurf 1 ×
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495 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 3 ×
496 tentorium, i, n Zelt 13 ×
498 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 1 ×

coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 3 ×
500 letifer, a, um todbringend 8 ×

arcus, ūs, m Bogen 12 ×
502 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 5 ×
503 uiridis, e grün 1 ×

luctari ringen, kämpfen 6 ×
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×

504 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×
505 spatiosus, a, um geräumig, weit, groß 2 ×

uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×

507 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 3 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×

509 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
511 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
513 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 2 ×
514 turriger, a, um einen Turm tragend 3 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
515 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
516 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
518 grandaeuus, a, um hochbetagt 2 ×

ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 2 ×
520 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×

alnus, i, f Erle 10 ×
521 matutinus, a, um morgendlich, früh 1 ×
522 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
523 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
526 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 5 ×
527 tonsa, ae, f Ruder 3 ×

tremere zittern, zappeln 18 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

528 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
conuellere losreißen; erschüttern 3 ×
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×

530 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 5 ×
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531 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×
532 multiplex vielfach, vielfältig, reich gegliedert 1 ×
533 pelagus, i, n Meer 67 ×

lunare sichelförmig krümmen 1 ×
535 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×

praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;
kaiserl. Leibwache

1 ×

536 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

537 inuehere einführen 2 ×
539 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 4 ×
tonsa, ae, f Ruder 3 ×

540 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

542 tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
caerulus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×
uerrere schleifen, schleppen 1 ×

543 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 4 ×
544 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×
546 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
547 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×

extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×

548 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
549 quotiens wie oft? so oft 8 ×

zephyrus, i, m Westwind 12 ×
eurus, i, m Südostwind 15 ×
repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 3 ×

551 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 4 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×

553 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 1 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×

554 gyrus, i, m Kreis 6 ×
555 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×
556 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
558 signifer, a, um Zeichen, Bilder tragend 1 ×

residēre sitzen (bleiben), verweilen 4 ×
559 patera, ae, f (Opfer) Schale 2 ×
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profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
560 pelagus, i, n Meer 67 ×
561 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
562 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

alnus, i, f Erle 10 ×
564 cohaerēre zusammenhängen, zusammenhalten 1 ×
565 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×

ligare binden, festbinden 6 ×
teres rund, glatt 1 ×

567 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

568 iaculari schleudern nach; streben nach 3 ×
570 ensis, is, m Schwert 53 ×
571 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×

perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
572 cruor, ris, m Blut 40 ×
573 spumare schäumen 15 ×

obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×
concrescere zusammenwachsen, verkleben 2 ×

574 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
575 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
576 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×

profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
577 permiscēre vermischen 15 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
578 luctari ringen, kämpfen 6 ×

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
579 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
580 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
583 uallare verschanzen, schützen 4 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
584 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×

laeuus, a, um links 14 ×
586 aplustre, is, n Hintersteven, Schiffsknauf 2 ×

retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 4 ×
587 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
588 transigere durchstoßen; zubringen, durchführen 5 ×
590 donec solange; bis 6 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
592 derigere = dirigere 6 ×
593 pelagus, i, n Meer 67 ×
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carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
595 crastinus, a, um morgig 3 ×
596 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
597 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
alnus, i, f Erle 10 ×

598 tremere zittern, zappeln 18 ×
600 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 ×
601 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×

ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 4 ×
602 affigere anheften 9 ×
603 fecundus, a, um fruchtbar 7 ×
609 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

pecten, inis, m Kamm 2 ×
610 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
611 iniectare hineinwerfen; einschlagen 1 ×

insuper oben darauf; überdies 1 ×
612 amputare wegschneiden, kappen 3 ×

pre(he)ndere fassen, ergreifen 4 ×
613 derigescere erstarren, fest werden 3 ×

immori in, bei etw. sterben 1 ×
615 instaurare wiederherstellen, erfrischen 1 ×

laeuus, a, um links 14 ×
617 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
618 clipeus, i, m Schild 4 ×

imus, a, um = infimus 15 ×
619 fraternus, a, um brüderlich 7 ×
620 configere durchbohren 5 ×

cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×
perstare stehenbleiben, fortdauern 4 ×

622 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×
623 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
625 hostilis, e feindlich 13 ×
626 insilire auf etw. springen 3 ×
627 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
628 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×
629 pelagus, i, n Meer 67 ×

compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
630 replēre ausfüllen, anfüllen 5 ×

forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 1 ×
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631 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×
contorquēre schleudern 7 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

632 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

633 pontus, i, m Meer 40 ×
634 miraculum, i, n Wunder 4 ×
635 uncus, i, m (Wider) Haken 5 ×
636 affigere anheften 9 ×

profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
637 crus, cruris, n Schenkel 3 ×

retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 4 ×
638 scindere zerreißen, zerteilen 10 ×

auellere losreißen, wegreißen 8 ×
639 emicare hervorspringen, -schießen 6 ×

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
uena, ae, f Ader 19 ×

640 discursus, ūs, m das Umherlaufen, Auseinanderlaufen 2 ×
meare ziehen, wandeln 3 ×

641 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
643 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
644 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×

pulmo, onis, m Lunge 4 ×
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×

645 luctari ringen, kämpfen 6 ×
647 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
648 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
649 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×
650 pelagus, i, n Meer 67 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
651 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
654 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
656 obterere zermalmen, zertreten 4 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
657 elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×
658 eiectare herauswerfen 1 ×

sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×
permiscēre vermischen 15 ×

659 inhibēre einhalten, hemmen, hindern 1 ×
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rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

16 ×

660 pelagus, i, n Meer 67 ×
perfodere durchbohren, durchstechen 2 ×

662 naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×
obluctari gegen etw. ringen, kämpfen 1 ×

664 pre(he)ndere fassen, ergreifen 4 ×
ulna, ae, f Ellenbogen 1 ×

665 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
666 ensis, is, m Schwert 53 ×
667 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
669 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
671 contorquēre schleudern 7 ×
672 aplustre, is, n Hintersteven, Schiffsknauf 2 ×
673 auellere losreißen, wegreißen 8 ×

rotare drehen, schleudern 6 ×
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 5 ×

674 sidere sich setzen 2 ×
pessum zu Boden, zugrunde 1 ×

675 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
676 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×

letalis, e tödlich 6 ×
reuellere abreißen, losreißen 12 ×

677 laeuus, a, um links 14 ×
679 hostilis, e feindlich 13 ×
681 pelagus, i, n Meer 67 ×

pinguis, e fett, feist 6 ×
682 affigere anheften 9 ×

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×
sulphur, ris, n Schwefel 2 ×
uiuax lebenskräftig, lebhaft 3 ×

683 alimentum, i, n Nahrung, Speise 1 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

684 pix, cis, f Pech, Teer 1 ×
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 ×

686 fragmentum, i, n Bruchstück 5 ×
690 naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×
692 languēre schlaff, matt sein 9 ×
694 pelagus, i, n Meer 67 ×
695 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 3 ×

subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×
698 scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
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699 affigere anheften 9 ×
uncus, i, m (Wider) Haken 5 ×
conuellere losreißen; erschüttern 3 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×

700 quotiens wie oft? so oft 8 ×
ancora, ae, f Anker 2 ×
funis, is, m Strick, Tau 8 ×

701 penitus im Innersten, tief 19 ×
702 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
705 hostilis, e feindlich 13 ×
708 affigere anheften 9 ×

rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

16 ×

709 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×

710 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 1 ×
711 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×

sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 2 ×
plumbum, i, n Blei 1 ×

712 cruor, ris, m Blut 40 ×
713 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 4 ×
714 attonare andonnern, verblüffen 19 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
715 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 ×
718 egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×
720 defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
721 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
723 generosus, a, um edel, hochherzig 4 ×
724 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 4 ×
726 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
727 genitor, ris, m Zeuger, Vater 5 ×

iuuenta, ae, f Jugend 2 ×
731 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 4 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
732 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
733 tundere stoßen, schlagen 1 ×
734 distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×

rigescere erstarren, hart werden 6 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×
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735 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×

737 languēre schlaff, matt sein 9 ×
739 osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×
741 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
743 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
744 confodere durchstechen, durchbohren 1 ×
745 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×

osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×
746 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×
747 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×
748 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 ×
749 polluere besudeln, entweihen 18 ×
750 praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×
751 festinare eilen 4 ×
752 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 ×
754 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 5 ×
757 plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×
758 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
759 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
760 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
762 pelagus, i, n Meer 67 ×

4

7 peruigil immer wachsam 1 ×
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×

8 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 ×
9 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×

11 tumēre geschwollen sein 12 ×
excrescere heranwachsen, aufwachsen 1 ×

12 pinguis, e fett, feist 6 ×
13 praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 3 ×
15 saxeus, a, um felsig, steinern 2 ×

arcus, ūs, m Bogen 12 ×
18 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×

tentorium, i, n Zelt 13 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×

19 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
20 pre(he)ndere fassen, ergreifen 4 ×
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21 rapax reißend; räuberisch 3 ×
22 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
24 cruentus, a, um blutig 22 ×
25 numerosus, a, um zahlreich 1 ×
26 piget es verdrießt 8 ×
28 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
29 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
30 perstare stehenbleiben, fortdauern 4 ×
31 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×

manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie 5 ×
33 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
34 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
38 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 ×
39 umbo, nis, m Schildbuckel 4 ×
40 uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
41 labare wanken, schwanken 12 ×
42 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
43 ensis, is, m Schwert 53 ×
45 laeuus, a, um links 14 ×

praeducere vor etw. ziehen 2 ×
gyrus, i, m Kreis 6 ×

47 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
49 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
50 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×

gelu, ūs, n Eis, Frost 4 ×
aquilo, onis, m Nordwind 9 ×

51 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×
pluuia, ae, f Regen, Regenguss 1 ×

52 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×
53 pruina, ae, f Reif 3 ×
55 arescere (ver) trocknen 1 ×

serenus, a, um heiter, klar 9 ×
56 uernus, a, um frühlingshaft 2 ×
57 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

delabi herabgleiten, herabfallen 5 ×
portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 3 ×

58 aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×
60 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 1 ×
61 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

eurus, i, m Südostwind 15 ×
62 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
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63 occiduus, a, um untergehend; dem Tode nah 4 ×
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

65 exhalare aushauchen, ausdünsten 2 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×
concrescere zusammenwachsen, verkleben 2 ×

66 fuscator, ris, m Verdunkler, Verfinsterer 1 ×
67 caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×
70 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
71 Notus, i, m Südwind 19 ×

umidus, a, um feucht, nass 2 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

72 zephyrus, i, m Westwind 12 ×
73 cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×

transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 4 ×
74 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×

globus, i, m Kugel, Klumpen 3 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

75 separare trennen 4 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

76 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
densare verdichten 3 ×

77 spissare verdichten 3 ×
78 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×

fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×

79 imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
gyrus, i, m Kreis 6 ×

80 arcus, ūs, m Bogen 12 ×
uariare (ab) wechseln, verändern 3 ×

81 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 1 ×
82 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×
84 eualescere erstarken; vermögen 2 ×

madescere nass, feucht werden 1 ×
85 gelu, ūs, n Eis, Frost 4 ×
86 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 3 ×
87 naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×
88 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
89 labare wanken, schwanken 12 ×

restagnare überschwemmt sein, unter Wasser stehen 1 ×
90 raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 3 ×
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91 sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×
92 populator, ris, m Verheerer, Verwüster 2 ×
95 prodigus, a, um verschwenderisch 2 ×
96 pallidus, a, um bleich, blass 7 ×

tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
97 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 4 ×

uenditor, ris, m Verkäufer 1 ×
99 uorago, inis, f Schlund, Abgrund 1 ×

100 absorbēre verschlucken, verschlingen 2 ×
penitus im Innersten, tief 19 ×

101 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
fremere lärmen, toben 11 ×

102 contorquēre schleudern 7 ×
104 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 2 ×

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
105 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
106 imus, a, um = infimus 15 ×

zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×
niualis, e schneeig, Schnee- 2 ×

108 sterilis, e unfruchtbar 14 ×
109 glacies, ei, f Eis 5 ×
111 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×

tridens, ntis, m Dreizack 2 ×
112 impendere aufwenden, verwenden 5 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×

113 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
114 decliuis, e abschüssig, sich neigend 1 ×
115 pelagus, i, n Meer 67 ×
116 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

fluuius, i, m Fluss 17 ×
inundare überschwemmen 1 ×

117 obliquare schräg lenken, seitwärts beugen 2 ×
118 stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
119 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
123 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
124 uellus, eris, n Wolle, Vlies 2 ×
125 rubēre rot sein 7 ×
126 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
127 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×

imus, a, um = infimus 15 ×
128 coma, ae, f Haar 21 ×
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stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
emergere auftauchen, emporkommen 1 ×

129 durescere sich verhärten 4 ×
131 canus, a, um grau 9 ×

salix, cis, f Weide 1 ×
madefacere befeuchten, benetzen 1 ×
uimen, inis, n (Weiden) Rute; Flechtwerk, Geflecht 1 ×

132 texere weben 1 ×
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 2 ×

133 uector, ris, m Fahrer, Reiter 4 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×
emicare hervorspringen, -schießen 6 ×

134 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 4 ×
136 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 1 ×

cumba, ae, f Kahn, Nachen 1 ×
papyrus, i, f Papyrus 1 ×

137 festinare eilen 4 ×
138 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ) zusam

mensinken, niedersinken
1 ×

curuare krümmen, biegen 10 ×
fluuius, i, m Fluss 17 ×

139 incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 2 ×
140 distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×
142 sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×

scindere zerreißen, zerteilen 10 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
riuus, i, m Bach 3 ×

144 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
145 diffidere misstrauen, verzweifeln an 2 ×
146 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
150 fluuius, i, m Fluss 17 ×
152 mox bald, darauf 16 ×

udus, a, um feucht, nass 2 ×
153 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
154 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

donec solange; bis 6 ×
decrescere abnehmen 1 ×

157 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
saxeus, a, um felsig, steinern 2 ×

158 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
159 continuare fortführen, fortsetzen 1 ×

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 2 ×
160 anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 3 ×
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161 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 4 ×
164 minax herausragend, drohend 18 ×
165 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×
167 praeuenire zuvorkommen 2 ×
168 illic dort 24 ×
169 languēre schlaff, matt sein 9 ×
172 parumper auf kurze Zeit 1 ×
173 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 1 ×
174 ensis, is, m Schwert 53 ×

mox bald, darauf 16 ×
stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×

175 transcendere übersteigen, überschreiten 4 ×
176 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×

177 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 2 ×
178 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 2 ×
180 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 2 ×

singultus, ūs, m das Schluchzen 2 ×
osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×

181 maculare beflecken, besudeln 9 ×
183 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
186 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
189 nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 3 ×
196 permiscēre vermischen 15 ×
197 caespes, itis, m Rasen 11 ×
198 permiscēre vermischen 15 ×

libamen, inis, n Opfer(guss) 1 ×
199 gramineus, a, um grasig 1 ×

lucēre leuchten, strahlen 1 ×
focus, i, m Herd 4 ×

200 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×
insomnis, e schlaflos 2 ×

201 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×
206 uenus, i, m Kaufpreis, Verkauf 1 ×
207 famulus, i, m Diener 1 ×
208 stipare vollstopfen, zusammendrängen 4 ×

inermis, e unbewaffnet 1 ×
209 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
210 separare trennen 4 ×

disturbare in Unordnung bringen, verwirren 1 ×
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214 assertor, ris, m Vertreter vor Gericht; Befreier, Beschützer, Verteidi
ger

1 ×

219 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×
220 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
223 chalybs, bis, m Stahl 5 ×

penitus im Innersten, tief 19 ×
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×

224 uallare verschanzen, schützen 4 ×
225 sonipes, edis, m Ross 11 ×
226 turriger, a, um einen Turm tragend 3 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

228 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×

229 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 ×
234 forsan etwa 7 ×
235 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
237 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 2 ×
238 mansuescere zähmen 2 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
239 torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 3 ×
240 cruor, ris, m Blut 40 ×

rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
241 tumēre geschwollen sein 12 ×

gustare schmecken, genießen 1 ×
242 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
245 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
246 complexus, ūs, m Umarmung 4 ×
248 dissuasor, ris, m Abrater, Widerrater 1 ×

adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 ×
249 labare wanken, schwanken 12 ×
250 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×
255 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
259 polluere besudeln, entweihen 18 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
264 praeruptus, a, um steil, schroff 2 ×
265 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl

befinden
2 ×

266 curuare krümmen, biegen 10 ×
269 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 5 ×
271 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

decurrere herablaufen 11 ×
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272 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×
274 subtrahere entziehen, entreißen 1 ×
275 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 4 ×
276 en siehe, sieh da! 11 ×
279 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 3 ×
280 deflagrare ganz in Flammen aufgehen 1 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
281 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 ×

languescere ermatten, erschlaffen 2 ×
282 substituere unterstellen; ersetzen 1 ×
284 tepescere lau werden, (sich) erwärmen 1 ×
285 saucius, a, um verwundet, verletzt 1 ×

gestare tragen 11 ×
287 conamen, inis, n Bemühung, Anstrengung 1 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
288 cutis, is, f Haut 6 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
289 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
290 alligare anbinden, festbinden 8 ×

subducere wegziehen, entziehen 17 ×
torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×

291 rigēre starren 7 ×
astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×

292 refodere aufgraben, umgraben 1 ×
293 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 3 ×

abstrudere wegstoßen; verbergen 4 ×
294 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 2 ×

ligo, onis, m Hacke 2 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

295 fodere graben, stechen 5 ×
puteus, i, m Zisterne; Brunnen 1 ×
cauare aushöhlen 1 ×

296 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 1 ×
297 penitus im Innersten, tief 19 ×
298 scrutator, ris, m Durchsucher, Aufsucher 2 ×

pallidus, a, um bleich, blass 7 ×
300 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×

pumex, icis, m Bimsstein 1 ×
301 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

stillare träufeln, tropfen 5 ×
sudare schwitzen 2 ×
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ros, roris, m Tau 4 ×
302 glarea, ae, f Kies, grober Sand 1 ×

uena, ae, f Ader 19 ×
303 sudor, ris, m Schweiß 9 ×
304 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×

silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 1 ×
lassare ermüden, abspannen 16 ×
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×

305 uapor, ris, m Dunst, Dampf 5 ×
307 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×

perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 4 ×
308 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
309 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×

pinguis, e fett, feist 6 ×
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 4 ×

310 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 1 ×
311 colluuies, ei, f Spülicht, Zusammenfluss, Gemisch 1 ×

immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 ×

312 certatim um die Wette 1 ×
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 4 ×

313 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×
314 distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×

siccare trocknen 3 ×
lac, lactis, n Milch 1 ×

315 sorbēre schlürfen, verschlingen 2 ×
316 ros, roris, m Tau 4 ×

madēre nass sein, triefen 8 ×
317 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 2 ×

palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 ×
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 3 ×

318 sucus, i, m Saft 4 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×

319 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
320 immiscēre einmischen, untermengen 5 ×
321 fluuius, i, m Fluss 17 ×

sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

322 pallidus, a, um bleich, blass 7 ×
323 infundere hineingießen, füllen 9 ×

aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 1 ×
324 torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
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325 rigēre starren 7 ×
squamosus, a, um schuppig 1 ×

326 marcēre schlaff, matt, träge sein 2 ×
uena, ae, f Ader 19 ×
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×
rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 2 ×

327 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×
angustare verengen 2 ×
pulmo, onis, m Lunge 4 ×
meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×

328 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 1 ×
suspirium, i, n das Seufzen, Ächzen 3 ×
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 2 ×

329 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

331 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 3 ×
332 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 2 ×
333 arēre trocken, dürr sein 4 ×

cancer, cri, m Krebs 1 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×

335 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 4 ×
336 sitire durstig sein, dürsten 7 ×
339 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×

hostilis, e feindlich 13 ×
turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×

344 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
354 cruor, ris, m Blut 40 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
355 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×
357 inermus, a, um = inermis 1 ×
358 degere verbringen, verleben 1 ×

prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
363 serenus, a, um heiter, klar 9 ×
366 incustoditus, a, um unbewacht 1 ×

decurrere herablaufen 11 ×
369 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
uena, ae, f Ader 19 ×

370 artare einengen, umdrängen 7 ×
371 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
372 mox bald, darauf 16 ×
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373 prodigus, a, um verschwenderisch 2 ×
374 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, springen 1 ×
375 pelagus, i, n Meer 67 ×
376 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 ×
380 murra, ae, f 1. Myrrhe; 2. Flussspat 1 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
381 fluuius, i, m Fluss 17 ×
382 heu ha! ach! 14 ×
384 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 5 ×
386 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
388 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 ×
390 labare wanken, schwanken 12 ×

successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×
391 totiens sooft 5 ×
392 cruor, ris, m Blut 40 ×
393 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
395 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
405 tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×

zephyrus, i, m Westwind 12 ×
excurrere herauslaufen, hervorlaufen 3 ×

406 illic dort 24 ×
bellax kriegerisch 1 ×

407 circumfluus, a, um umfließend; umflossen 2 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

408 residēre sitzen (bleiben), verweilen 4 ×
409 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×
411 summittere herablassen, senken 7 ×

proserere durch Saat hervorbringen 1 ×
412 flauus, a, um gelb, blond 5 ×

seges, etis, f Saat 8 ×
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 5 ×

413 attondēre beschneiden, abweiden 2 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

414 caespes, itis, m Rasen 11 ×
uellere reißen, rupfen 8 ×

417 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
418 extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
419 insolitus, a, um ungewohnt 4 ×

contexere verflechten, verbinden 2 ×
ductus, ūs, m Zug; Führung 2 ×

420 cupa, ae, f Tonne, Fass 1 ×
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421 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×
422 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

alnus, i, f Erle 10 ×
424 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 ×

trabs, is, f Balken; Baumstamm 3 ×
425 miraculum, i, n Wunder 4 ×
427 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

declinis, e abschüssig 1 ×
428 refluus, a, um zurückfließend 1 ×
429 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
430 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×

profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
432 tremulus, a, um zitternd 6 ×

tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 1 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×

434 confestim sofort, sogleich 1 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

437 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×
ceruus, i, m Hirsch 3 ×

438 odorare wohlriechend machen; riechen 3 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×

439 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
rete, is, n (Jagd) Netz, Garn 1 ×
uara, ae, f Gabelstange 1 ×

440 uenator, ris, m Jäger 2 ×
clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei 1 ×

441 ligare binden, festbinden 6 ×
442 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

444 tremulus, a, um zitternd 6 ×
lorum, i, n Riemen, Zügel 2 ×

447 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
448 innectere umknüpfen, verwickeln 3 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
450 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
451 laxus, a, um schlaff, locker 9 ×

flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 1 ×
religare zurückbinden, anbinden 4 ×

452 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
454 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
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funis, is, m Strick, Tau 8 ×
456 inumbrare beschatten, verdunkeln 1 ×
457 aquilo, onis, m Nordwind 9 ×

submergere untertauchen, versenken 1 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

458 abscondere verbergen, verstecken 7 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

459 raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 3 ×
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×

460 euomere ausspeien 1 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
contorquēre schleudern 7 ×

461 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 3 ×
465 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
471 circumfundere herumgießen, umschmiegen 2 ×
473 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
474 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
475 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 5 ×
476 ultra jenseits 15 ×
480 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
483 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
486 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
489 permiscēre vermischen 15 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
490 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×
492 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
496 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 3 ×
498 exhibēre beibringen, vorlegen 2 ×
503 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
505 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
511 fodere graben, stechen 5 ×
514 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
517 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
518 uicinia, ae, f Nachbarschaft 3 ×
520 ardor, ris, m Brand, Glut 4 ×
522 umēre nass, feucht sein 4 ×
523 temo, onis, m Deichsel 1 ×
525 pontus, i, m Meer 40 ×
526 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
529 detegere aufdecken, enthüllen 6 ×
530 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
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533 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×
536 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

537 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
538 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
539 cruor, ris, m Blut 40 ×
540 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
541 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×
542 ecquis = num quis? 1 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
545 dudum schon lange 3 ×

transigere durchstoßen; zubringen, durchführen 5 ×
ensis, is, m Schwert 53 ×

546 collaudare belobigen 2 ×
550 emicare hervorspringen, -schießen 6 ×
552 insomnium, i, n Traum; Schlaflosigkeit 2 ×
553 terrigena, ae erdgeboren 2 ×

magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×
554 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×

implēre anfüllen 20 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×

555 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 2 ×
556 expauescere aufschrecken, erschrecken 3 ×
558 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
559 letalis, e tödlich 6 ×
562 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
565 ensis, is, m Schwert 53 ×
567 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
568 infundere hineingießen, füllen 9 ×
570 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
571 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
574 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
579 ensis, is, m Schwert 53 ×
580 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
582 exardescere enbrennen, sich entzünden 2 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
584 aquilo, onis, m Nordwind 9 ×
585 semirutus, a, um halb zerstört 2 ×
588 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
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sulcator, ris, m Furcher, Pflüger 1 ×
589 exedere ausessen, aufzehren 6 ×
593 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 2 ×

gigas, ntis, m Gigant 6 ×
594 partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
597 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
599 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 5 ×
601 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 1 ×
604 assuescere gewöhnen 6 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
resumere wieder nehmen, aufgreifen 1 ×

606 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
609 cruentus, a, um blutig 22 ×
611 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 5 ×

exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
613 perfundere übergießen, überschütten 9 ×

liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 3 ×
614 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 3 ×
616 infundere hineingießen, füllen 9 ×
617 nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 3 ×
619 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
622 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 2 ×
623 sudor, ris, m Schweiß 9 ×
624 lassare ermüden, abspannen 16 ×
625 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

labare wanken, schwanken 12 ×
626 crus, cruris, n Schenkel 3 ×
627 alligare anbinden, festbinden 8 ×

comprimere zusammendrücken 11 ×
ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 4 ×
artare einengen, umdrängen 7 ×

628 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 ×
distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×

630 sudor, ris, m Schweiß 9 ×
uena, ae, f Ader 19 ×

631 intumescere anschwellen 4 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
indurescere sich verhärten 1 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

632 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
633 stupefacere betäuben 1 ×
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635 desecare abschneiden 1 ×
reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×
anguis, is Schlange 7 ×
hydra, ae, f Wasserschlange 2 ×

637 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 ×
638 sudor, ris, m Schweiß 9 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
643 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
644 egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×

luctari ringen, kämpfen 6 ×
646 ultra jenseits 15 ×
649 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
650 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
653 gelu, ūs, n Eis, Frost 4 ×
654 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×
655 miratrix, icis, f Bewundrerin 1 ×

signare bezeichnen 7 ×
659 en siehe, sieh da! 11 ×
663 tentorium, i, n Zelt 13 ×
669 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
672 cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×

occiduus, a, um untergehend; dem Tode nah 4 ×
673 terminare begrenzen, abschließen 1 ×

confinis, e angrenzend, benachbart 2 ×
674 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels

strich; starkes Netz, Strick
11 ×

675 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×
exurere verbrennen, einäschern 10 ×
calēre warm sein, glühen 9 ×

676 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü
gen

19 ×

678 concolor gleichfarbig 2 ×
679 perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
680 aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×
681 tremulus, a, um zitternd 6 ×

missilis, e werfbar, Wurf- 3 ×
682 residēre sitzen (bleiben), verweilen 4 ×

dorsum, i, n Rücken 2 ×
683 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×

nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×
684 mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 3 ×
685 uenator, ris, m Jäger 2 ×

fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×



Nach Versen: 4, 686–4, 743

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

686 laxus, a, um schlaff, locker 9 ×
688 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
689 polluere besudeln, entweihen 18 ×
690 tribunicius, a, um zu den Tribunen gehörig, tribunizisch 4 ×

solium, i, n Thron; Badewanne 1 ×
693 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×

retendere abspannen 1 ×
695 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×
698 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×
701 desolare verlassen, verwüsten 1 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
profari aussprechen; vorhersagen 7 ×

702 capessere ergreifen, packen 1 ×
706 ensis, is, m Schwert 53 ×

galea, ae, f Helm 9 ×
710 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
711 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×
714 donec solange; bis 6 ×
717 furtim verstohlen, insgeheim 1 ×
718 obscurare verdunkeln, verhüllen 2 ×
719 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 2 ×
722 simulator, ris, m Nachahmer 1 ×
723 retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 4 ×
724 aspis, idis, f Natter, Otter 5 ×

cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×
sollers geschickt, erfinderisch 1 ×

725 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 4 ×
726 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×
727 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

guttur, ris, n Kehle 4 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×

728 letifer, a, um todbringend 8 ×
citra diesseits 2 ×
sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×

733 decurrere herablaufen 11 ×
734 aurora, ae, f Morgenröte 2 ×
736 inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×
740 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×

abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
743 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

patulus, a, um offen 3 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
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744 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×
746 fugax fliehend, flüchtig 5 ×
748 obstupescere betäubt werden, erstarren 1 ×
750 quippe allerdings, freilich 7 ×

sonipes, edis, m Ross 11 ×
clangor, ris, m Geschrei, Getön 3 ×
tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×

751 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart 4 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×

752 iuba, ae, f Mähne 2 ×
754 fumare rauchen, dampfen 5 ×

sudor, ris, m Schweiß 9 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

755 squalēre rauh sein, starren von 11 ×
arēre trocken, dürr sein 4 ×

756 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 3 ×
anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 2 ×

757 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 4 ×
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×

758 durescere sich verhärten 4 ×
spumare schäumen 15 ×
lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 ×

759 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×

760 calcar, ris, n Sporn 1 ×
762 cornipes behuft 2 ×
763 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×
764 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×
766 tremere zittern, zappeln 18 ×
768 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
770 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×
772 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 4 ×
773 saepire umzäunen, umgeben 3 ×
774 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×

obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×
eminus in Schussweite, im Fernkampf 3 ×

776 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
777 spissare verdichten 3 ×
779 impunis, e ungestraft 8 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
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780 densare verdichten 3 ×
globus, i, m Kugel, Klumpen 3 ×

781 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×
gyrus, i, m Kreis 6 ×

782 stipare vollstopfen, zusammendrängen 4 ×
783 collidere zusammenschlagen, zusammenstoßen 1 ×
785 fluuius, i, m Fluss 17 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
787 comprimere zusammendrücken 11 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
789 inferiae, arum, f Totenopfer 3 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
790 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 4 ×
795 comprimere zusammendrücken 11 ×
797 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×
798 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 ×
799 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

800 tribunicius, a, um zu den Tribunen gehörig, tribunizisch 4 ×
signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×

802 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
806 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
809 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
6 ×

en siehe, sieh da! 11 ×
810 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
811 silēre still sein, (ver) schweigen 2 ×
812 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 4 ×
813 praeconium, i, n Veröffentlichung, Verherrlichung 2 ×
817 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 5 ×
818 transuertere hinüberwenden, umwenden 3 ×

torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
820 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 5 ×
821 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
822 cruentus, a, um blutig 22 ×

5

1 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×
4 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×
7 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×
8 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 1 ×
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10 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×
11 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
13 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×

uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×
15 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×
16 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×

sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
profari aussprechen; vorhersagen 7 ×

22 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 2 ×
23 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 4 ×

glacialis, e eisig 2 ×
24 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels

strich; starkes Netz, Strick
11 ×

torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×
uapor, ris, m Dunst, Dampf 5 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×

27 perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
29 illic dort 24 ×
32 iustitium, i, n Stillstand der Gerichte, Einstellung aller Rechtsge

schäfte
3 ×

34 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 ×
37 en siehe, sieh da! 11 ×
38 pensare abwägen; ausgleichen 3 ×
39 squalēre rauh sein, starren von 11 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
50 pelagus, i, n Meer 67 ×
51 exornare ausrüsten, ausschmücken 2 ×
56 collaudare belobigen 2 ×
57 sceptrifer, a, um ein Zepter tragend 1 ×
60 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 1 ×

crinis, is, m Haar 20 ×
61 ensis, is, m Schwert 53 ×
63 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
64 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
65 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×
68 expromere hervorbringen, eröffnen 4 ×
69 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×
70 fatidicus, a, um weissagend 3 ×

reserare entriegeln, öffnen 5 ×
penetrale, is, n das Innere 2 ×

71 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
72 cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
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74 trietericus, a, um alle zwei (drei) Jahre gefeiert 1 ×
75 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 5 ×
76 pontus, i, m Meer 40 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
79 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×

partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×
81 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
82 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×
84 exhalare aushauchen, ausdünsten 2 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
85 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×

adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×
86 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
87 dignari würdigen 3 ×

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
93 forsan etwa 7 ×

inserere einpflanzen, pfropfen, einfügen 1 ×
94 librare wägen, balancieren, schwingen 4 ×
95 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
96 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×

conectere verknüpfen, verbinden 4 ×
97 uirgineus, a, um jungfräulich 3 ×
99 ceu wie 9 ×

100 undare wogen, wallen 2 ×
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 ×
fremere lärmen, toben 11 ×
ceu wie 9 ×
uaporare dampfen; erwärmen 1 ×

103 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 ×
104 illic dort 24 ×

susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×
110 sterilis, e unfruchtbar 14 ×

resoluere auflösen 9 ×
111 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

tabificus, a, um aufzehrend 2 ×
116 iustitium, i, n Stillstand der Gerichte, Einstellung aller Rechtsge

schäfte
3 ×

117 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 ×
118 quippe allerdings, freilich 7 ×

stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
119 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×

labare wanken, schwanken 12 ×
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×
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120 fragilis, e zerbrechlich 6 ×
121 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×

tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
122 scrutator, ris, m Durchsucher, Aufsucher 2 ×
123 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
124 antistes, itis Vorsteher, Aufseher, bes. Oberpriester 1 ×

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
125 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 3 ×

recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
128 terrificus, a, um schrecklich 1 ×
129 absterrēre abschrecken, abhalten 2 ×

ardor, ris, m Brand, Glut 4 ×
130 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 ×
131 mutus, a, um stumm 4 ×

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×
132 conticescere verstummen 2 ×
133 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×

deuius, a, um entlegen, einsam lebend 4 ×
134 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×

lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×
135 cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
137 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

sat = satis 5 ×
arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×

138 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 1 ×
141 uirgineus, a, um jungfräulich 3 ×
143 uitta, ae, f (Kopf) Binde 2 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
crinis, is, m Haar 20 ×

144 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 2 ×
146 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×

penetralis, e innerer, inwendig 2 ×
147 fatidicus, a, um weissagend 3 ×
149 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
150 instinguere anstacheln, antreiben 1 ×
152 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×

tremere zittern, zappeln 18 ×
153 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

capax vielfassend; fähig 5 ×
154 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×
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coma, ae, f Haar 21 ×
155 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
157 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
159 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
160 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
161 conterrēre erschrecken, einschüchtern 3 ×
162 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
163 insuetus, a, um ungewohnt 3 ×
165 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×
166 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
169 bacchari schwärmen, toben 1 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
170 uitta, ae, f (Kopf) Binde 2 ×

sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 5 ×
171 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
172 rotare drehen, schleudern 6 ×
173 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×

tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
exaestuare aufwallen, aufbrausen 1 ×

174 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
175 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
176 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
178 congeries, ei, f Masse, Haufen 2 ×
181 luctari ringen, kämpfen 6 ×
183 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
185 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×
186 excerpere auslesen, auswählen 1 ×
187 consultor, ris, m Berater; Ratsuchender 1 ×
190 spumeus, a, um schaumig, schäumend 4 ×

rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×

191 effluere abfließen, entschlüpfen 4 ×
anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 ×
meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×

192 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
ululare heulen 4 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

196 conuallis, is, f Talkessel 4 ×
197 supprimere herunterdrücken, unterdrücken 4 ×
198 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
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arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
202 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 1 ×
204 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
206 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×
207 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×
209 impingere an, einschlagen; wohin treiben 5 ×
210 prosilire hervorspringen, aufspringen 5 ×

perstare stehenbleiben, fortdauern 4 ×
rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×

213 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 2 ×
minax herausragend, drohend 18 ×

214 igneus, a, um feurig 6 ×
inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×

215 liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein 2 ×
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 5 ×

216 pallor, ris, m Blässe 8 ×
217 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×

boreas, ae, m Nordwind 23 ×
flamen, inis, n Wehen, Wind 1 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

218 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 3 ×
mutus, a, um stumm 4 ×
suspirium, i, n das Seufzen, Ächzen 3 ×

220 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 3 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×

221 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
223 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
224 uicinia, ae, f Nachbarschaft 3 ×
225 territare erschrecken 1 ×

ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 3 ×
226 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×
228 heu ha! ach! 14 ×
231 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
232 angustare verengen 2 ×

saxosus, a, um felsig 2 ×
233 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×
234 artare einengen, umdrängen 7 ×

feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

237 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
241 tentorium, i, n Zelt 13 ×
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ductor, ris, m Führer 8 ×
242 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×
244 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×

classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
245 ensis, is, m Schwert 53 ×
248 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×

etiamnum immer noch, jetzt noch 5 ×
uenditare feilbieten, verhandeln 1 ×
ensis, is, m Schwert 53 ×

250 tremulus, a, um zitternd 6 ×
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×

251 titubare wanken, taumeln 2 ×
fulcire stützen, tragen 4 ×

254 ensis, is, m Schwert 53 ×
255 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
256 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×
258 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß

nehmen
5 ×

259 quippe allerdings, freilich 7 ×
exsoluere loslösen; bezahlen 3 ×

260 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 3 ×
261 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
262 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
263 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
267 cruor, ris, m Blut 40 ×
272 imus, a, um = infimus 15 ×
274 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

canus, a, um grau 9 ×
275 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 ×
277 en siehe, sieh da! 11 ×
278 caespes, itis, m Rasen 11 ×
279 galea, ae, f Helm 9 ×
281 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×
282 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×

senecta, ae, f = senectus 4 ×
284 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 2 ×
290 inquinare verunreinigen, besudeln 1 ×

aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×
294 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 1 ×
295 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
298 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×
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303 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 ×
307 infandus, a, um unsäglich 11 ×

nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 3 ×
309 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
310 heu ha! ach! 14 ×
311 piget es verdrießt 8 ×
313 lassare ermüden, abspannen 16 ×
316 fulcire stützen, tragen 4 ×
317 caespes, itis, m Rasen 11 ×

intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 5 ×
318 dictare vorsagen, diktieren 1 ×

profari aussprechen; vorhersagen 7 ×
321 ensis, is, m Schwert 53 ×
322 detegere aufdecken, enthüllen 6 ×

imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 5 ×
324 lassare ermüden, abspannen 16 ×
325 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×
332 laurifer, a, um Lorbeer tragend 2 ×
337 pelagus, i, n Meer 67 ×

subducere wegziehen, entziehen 17 ×
342 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×
344 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×
347 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
354 heu ha! ach! 14 ×

umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×
355 amoliri fortschaffen, sich entledigen 1 ×
356 exarmare entwaffnen; abtakeln 2 ×

sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü
gen

19 ×

359 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
361 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×
363 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 4 ×
364 tremere zittern, zappeln 18 ×
366 ensis, is, m Schwert 53 ×
370 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
371 assuescere gewöhnen 6 ×
375 auius, a, um abgelegen, entlegen 3 ×
377 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 3 ×
378 frugifer, a, um fruchttragend, fruchtbar 4 ×
379 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
381 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
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383 dictator, ris, m Dictator 2 ×
384 fasti, orum, m Kalender 3 ×
389 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
390 signare bezeichnen 7 ×
393 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
394 decantare absingen, vortragen 1 ×

uersare (oft) drehen, wenden 4 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×

395 tonare donnern 3 ×
surdus, a, um taub; dumpf 3 ×

396 bubo, onis, m Uhu 2 ×
399 menstruus, a, um monatlich 1 ×

fasti, orum, m Kalender 3 ×
400 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 1 ×
402 flammifer, a, um flammend, brennend 1 ×
403 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
404 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 2 ×
405 ocior, ius schneller 4 ×

tigris, is, f Tiger 3 ×
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 5 ×

406 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 4 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×

407 brumalis, e winterlich 2 ×
412 pelagus, i, n Meer 67 ×
413 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
415 nubifer, a, um Wolken bringend 4 ×

inconstantia, ae, f Unbeständigkeit, Veränderlichkeit 1 ×
416 anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 3 ×

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
417 aquilo, onis, m Nordwind 9 ×
418 curuare krümmen, biegen 10 ×

carchesium, i, n Trinkgefäß 1 ×
mālus, i, m Mast 3 ×

419 perflare durchwehen 2 ×
421 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
422 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×
423 dudum schon lange 3 ×
424 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
426 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
427 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
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428 obliquare schräg lenken, seitwärts beugen 2 ×
laeuus, a, um links 14 ×
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×

429 sip(h)arum, i, n Toppsegel 1 ×
430 linteus, a, um aus Leinen 2 ×
431 tumēre geschwollen sein 12 ×
434 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×

torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×
ligare binden, festbinden 6 ×

435 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
436 astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
437 glacies, ei, f Eis 5 ×

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
438 gelu, ūs, n Eis, Frost 4 ×

comprimere zusammendrücken 11 ×
439 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 4 ×
441 orbita, ae, f (Wagen) Gleis, Pfad 2 ×

migrare auswandern; fortschaffen 1 ×
scindere zerreißen, zerteilen 10 ×

442 pelagus, i, n Meer 67 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

443 stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
444 pontus, i, m Meer 40 ×
446 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×

tremere zittern, zappeln 18 ×
uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×

447 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

448 illinc von dort 4 ×
tonsa, ae, f Ruder 3 ×

449 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 4 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

452 torpēre gelähmt, starr sein 5 ×
453 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×

454 languēre schlaff, matt sein 9 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

456 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 3 ×
imus, a, um = infimus 15 ×
sensim allmählich 1 ×
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457 pelagus, i, n Meer 67 ×
459 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×
460 uncus, i, m (Wider) Haken 5 ×

configere durchbohren 5 ×
463 gestare tragen 11 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
464 egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×
466 neuter, tra, um keiner von beiden 4 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
lassare ermüden, abspannen 16 ×

470 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
471 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
473 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
474 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 5 ×

suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×
476 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
478 ductor, ris, m Führer 8 ×
484 uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht 2 ×
486 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 2 ×

profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
491 conquēri sich beklagen 2 ×

impendere aufwenden, verwenden 5 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

498 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
499 deflēre weinen 11 ×
500 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 2 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
501 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
503 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
508 gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×
510 tentorium, i, n Zelt 13 ×
511 egressus, ūs, m Ausgang, Ausgehen 1 ×

uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×
512 transilire überspringen 1 ×

questus, ūs, m Wehklage 4 ×
513 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×
514 exedere ausessen, aufzehren 6 ×

funis, is, m Strick, Tau 8 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

516 fulcire stützen, tragen 4 ×
517 sterilis, e unfruchtbar 14 ×
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iuncus, i, m Binse 1 ×
canna, ae, f Rohr, Schilf 1 ×
intexere einweben, einflechten 1 ×
paluster, tris, tre sumpfig 1 ×

518 inuertere umdrehen, umwenden 2 ×
phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 ×

519 quassare heftig schütteln, erschüttern 2 ×
521 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
quisnam wer denn? 2 ×
naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×

523 casa, ae, f Häuschen, Hütte 4 ×
fari künden, sprechen, sagen 39 ×

524 tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×
funis, is, m Strick, Tau 8 ×
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 5 ×

525 scintilla, ae, f Funke 1 ×
tenuare dünn machen, verdünnen 2 ×

527 casa, ae, f Häuschen, Hütte 4 ×
528 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×
531 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 4 ×

recludere eröffnen, enthüllen 2 ×
533 laxus, a, um schlaff, locker 9 ×
534 ultra jenseits 15 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
535 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 1 ×
535apauperies, ei, f Armut 1 ×

deflēre weinen 11 ×
senecta, ae, f = senectus 4 ×

537 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
implēre anfüllen 20 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×

538 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×

539 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 ×
540 pontus, i, m Meer 40 ×
541 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 5 ×
542 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×

Notus, i, m Südwind 19 ×
543 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×
544 languēre schlaff, matt sein 9 ×
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546 gracilis, e schlank, dünn 2 ×
lucidus, a, um hell, licht 1 ×

547 exedere ausessen, aufzehren 6 ×
recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×

548 tenuare dünn machen, verdünnen 2 ×
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 5 ×

549 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 ×
rubescere erröten 3 ×
luridus, a, um fahl, leichenblass 1 ×
pallēre blass, bleich sein 10 ×

552 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 4 ×
delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 1 ×

553 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 ×
554 ardea, ae, f Reiher 1 ×

sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×

556 gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×
cornix, icis, f Krähe 1 ×

559 pelagus, i, n Meer 67 ×
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

560 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×

562 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×

564 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×
horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×

565 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 ×
566 aestuare wallen, brausen 6 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

568 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
fari künden, sprechen, sagen 39 ×

569 pelagus, i, n Meer 67 ×
zephyrus, i, m Westwind 12 ×
auster, stri, m Südwind 26 ×

570 pontus, i, m Meer 40 ×
571 Notus, i, m Südwind 19 ×

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
572 caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
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573 naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×
576 pre(he)ndere fassen, ergreifen 4 ×
578 pelagus, i, n Meer 67 ×
581 uector, ris, m Fahrer, Reiter 4 ×
582 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×
583 procella, ae, f Sturm 9 ×
584 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
591 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×
592 pelagus, i, n Meer 67 ×
594 auellere losreißen, wegreißen 8 ×

lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×

595 rapax reißend; räuberisch 3 ×
fragilis, e zerbrechlich 6 ×
uolitare herumfliegen, umherschwärmen 4 ×

596 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
alnus, i, f Erle 10 ×

597 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
598 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 ×

exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken 6 ×
599 caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×
600 pontus, i, m Meer 40 ×

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
601 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
retundere zurückstoßen, abstumpfen 2 ×

603 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
aquilo, onis, m Nordwind 9 ×

604 abstrudere wegstoßen; verbergen 4 ×
penitus im Innersten, tief 19 ×

605 pontus, i, m Meer 40 ×
boreas, ae, m Nordwind 23 ×

606 caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×
607 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
608 eurus, i, m Südostwind 15 ×
609 Notus, i, m Südwind 19 ×
611 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
612 pelagus, i, n Meer 67 ×

priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 ×
procella, ae, f Sturm 9 ×

614 pontus, i, m Meer 40 ×
615 quotiens wie oft? so oft 8 ×
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616 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 5 ×
pessum dare zugrunderichten, verderben 1 ×

620 monstrifer, a, um Ungeheuer hervorbringend 2 ×
621 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×

fraternus, a, um brüderlich 7 ×
lassare ermüden, abspannen 16 ×

623 conuoluere fortwälzen, herumrollen 1 ×
625 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
627 obserere hinpflanzen, besäen 2 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
628 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×

pallor, ris, m Blässe 8 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß

nehmen
5 ×

630 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×
631 nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 1 ×

dissilire zerspringen 3 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

632 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 3 ×
tremere zittern, zappeln 18 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×

633 intonare donnern, erdröhnen 1 ×
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×

634 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 ×
chaos der gähnend leere Raum 4 ×

635 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 1 ×
638 pontus, i, m Meer 40 ×
639 tremere zittern, zappeln 18 ×
640 tumēre geschwollen sein 12 ×
641 hiare klaffen, offenstehen 3 ×

mālus, i, m Mast 3 ×
642 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
643 pelagus, i, n Meer 67 ×
644 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
650 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×
651 saxosus, a, um felsig 2 ×

malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×
652 scopulosus, a, um felsig, klippenreich 4 ×
657 pelagus, i, n Meer 67 ×
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658 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 5 ×
659 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
660 festinare eilen 4 ×

sat = satis 5 ×
663 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
664 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×
667 dictator, ris, m Dictator 2 ×
669 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
670 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
672 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 1 ×
673 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 ×
674 pelagus, i, n Meer 67 ×
675 scruposus, a, um schroff, rauh 1 ×
676 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
678 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
680 circumfundere herumgießen, umschmiegen 2 ×
681 incessere eindringen, angreifen 3 ×
684 procella, ae, f Sturm 9 ×
687 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 4 ×
688 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×
690 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 3 ×

heu ha! ach! 14 ×
693 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
695 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×
696 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

697 impingere an, einschlagen; wohin treiben 5 ×
699 naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×
700 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×

serenus, a, um heiter, klar 9 ×
701 tumēre geschwollen sein 12 ×
702 pelagus, i, n Meer 67 ×
703 lassare ermüden, abspannen 16 ×
704 insurgere sich erheben, aufstehen 1 ×
705 pelagus, i, n Meer 67 ×

boreas, ae, m Nordwind 23 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

706 moderamen, inis, n Lenkung; Mäßigungsmittel 1 ×
707 permiscēre vermischen 15 ×
709 tenor, oris, m (Ver) Lauf, Fortgang 1 ×



Nach Versen: 5, 710–5, 767

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

710 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

711 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×
712 potare trinken 1 ×

grus, gruis, m Kranich 1 ×
713 effingere darstellen, abbilden 1 ×
714 mox bald, darauf 16 ×

Notus, i, m Südwind 19 ×
715 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×

immiscēre einmischen, untermengen 5 ×
glomerare zusammenballen, aufhäufen 3 ×

716 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×
717 uiolens gewaltsam, ungestüm 5 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
718 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×

conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×

720 aquilo, onis, m Nordwind 9 ×
721 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
725 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 1 ×
727 occulere verdecken, verbergen 1 ×

heu ha! ach! 14 ×
728 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
732 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×

blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×
733 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
734 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×
735 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×

grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 2 ×
736 osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×
737 umēre nass, feucht sein 4 ×

gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 5 ×
740 taedet es verdrießt 1 ×
743 latebrae, arum, f (auch sg.) Schlupfwinkel, Versteck 1 ×
745 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
751 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
758 cruentus, a, um blutig 22 ×
760 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
762 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
764 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
766 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×
767 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
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772 etiamnum immer noch, jetzt noch 5 ×
774 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×
775 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 ×
776 assuescere gewöhnen 6 ×
784 notescere bekannt werden 2 ×
789 quolibet wohin auch immer 1 ×

infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 5 ×
deflectere abbeugen, ablenken 3 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

791 exsilire herausspringen 3 ×
stratum, i, n Decke, Polster, Bett 2 ×

793 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×
795 neuter, tra, um keiner von beiden 4 ×
800 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×

prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
801 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
804 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×
806 insomnis, e schlaflos 2 ×

uiduus, a, um beraubt, verwitwet 1 ×
807 insuetus, a, um ungewohnt 3 ×
808 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß

nehmen
5 ×

811 medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
813 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×

6

2 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×

6 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
7 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 2 ×
8 alteruter, a, um einer von zweien 1 ×
9 turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×

10 deflēre weinen 11 ×
11 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
12 findere spalten, zerschneiden 2 ×
13 dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 1 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
15 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
17 insidere sich setzen, sich niederlassen, besetzen 1 ×
22 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 5 ×

quassabilis, e erschütterlich 1 ×
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23 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
24 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×

uomere erbrechen, ausspeien 2 ×
26 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
27 auster, stri, m Südwind 26 ×
28 spumare schäumen 15 ×

culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

32 metari abmessen, abstecken 1 ×
caespes, itis, m Rasen 11 ×

33 fragilis, e zerbrechlich 6 ×
attollere emporheben, aufrichten 9 ×

34 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
auellere losreißen, wegreißen 8 ×
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×

37 quire können, vermögen 3 ×
uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×

39 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×
turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 2 ×

40 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
41 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 3 ×

tesqua, orum, n Steppen, Einöden 1 ×
42 indago, inis, f Umzingelung, Einschließung, Treibjagd 1 ×
45 illic dort 24 ×

exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 2 ×
46 illic dort 24 ×

reuisere besichtigen, besuchen 3 ×
47 defetisci erschöpfen, ermatten 4 ×

intermanēre darin, dazwischen bleiben 1 ×
48 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
49 a(d)scribere bei, zuschreiben 3 ×

fragilis, e zerbrechlich 6 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 1 ×

50 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 4 ×
51 en siehe, sieh da! 11 ×

ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×
53 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
56 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×

elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×
pontus, i, m Meer 40 ×
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57 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
58 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 5 ×
60 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 2 ×
63 aestuare wallen, brausen 6 ×

rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
65 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
66 rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×
67 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×
69 saepire umzäunen, umgeben 3 ×
72 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
73 saepire umzäunen, umgeben 3 ×
74 sacrare weihen 8 ×
75 nemoralis, e Hain, Wald- 1 ×
76 praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 3 ×
78 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×

iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 2 ×
79 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×
81 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 5 ×
82 obterere zermalmen, zertreten 4 ×

citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×
83 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 2 ×

frondēre belaubt sein, grünen 2 ×
discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 1 ×

84 belliger, a, um Krieg führend, streitbar 2 ×
attondēre beschneiden, abweiden 2 ×
sonipes, edis, m Ross 11 ×
defetisci erschöpfen, ermatten 4 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

85 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×
praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 ×
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 4 ×

86 moribundus, a, um sterbend; sterblich 1 ×
87 tremulus, a, um zitternd 6 ×

abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×
gyrus, i, m Kreis 6 ×

88 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

89 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 1 ×
contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 5 ×
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90 spiramen, inis, n Luftloch, Atemweg; Atem 3 ×
91 nebulosus, a, um neblig, finster 1 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
92 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

letifer, a, um todbringend 8 ×
rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
anhelare schnauben, keuchen 1 ×

93 labare wanken, schwanken 12 ×
94 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×

caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 ×
95 rigēre starren 7 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
cutis, is, f Haut 6 ×
distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×

96 igneus, a, um feurig 6 ×
99 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×

100 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 4 ×
101 inconditus, a, um ungeregelt, kunstlos 1 ×
102 ultra jenseits 15 ×

tentorium, i, n Zelt 13 ×
104 pelagus, i, n Meer 67 ×

aquilo, onis, m Nordwind 9 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

105 messis, is, f Ernte 4 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

106 spatiosus, a, um geräumig, weit, groß 2 ×
107 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

angere einengen, beklemmen, würgen 3 ×
108 artus, a, um eng, straff, fest 5 ×
109 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 3 ×

turgēre schwellen, strotzen 2 ×
110 seges, etis, f Saat 8 ×

culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 4 ×
111 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 2 ×
112 folium, i, n Blatt 1 ×
113 uellere reißen, rupfen 8 ×

radix, icis, f Wurzel 5 ×
114 quire können, vermögen 3 ×

morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
115 abradere wegkratzen, abschaben; abzwacken, wegnehmen 2 ×

uterus, i, m Unterleib, Bauch 3 ×
116 incognitus, a, um unbekannt 3 ×
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118 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
120 latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 1 ×
121 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
122 dedignari verschmähen, abweisen 1 ×
123 confringere zerbrechen 4 ×
126 confragus, a, um verwachsen, dicht 1 ×
127 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 3 ×
129 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
130 tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
131 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
132 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
134 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
135 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 2 ×

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×

136 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
137 impingere an, einschlagen; wohin treiben 5 ×
138 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
140 turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×
146 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 4 ×
147 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
153 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
154 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
155 saltem wenigstens, mindestens 7 ×
160 confringere zerbrechen 4 ×
161 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 3 ×

iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
retundere zurückstoßen, abstumpfen 2 ×

166 succendere anzünden 7 ×
classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×

170 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
171 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 5 ×
174 sudis, is, f Pfahl; Spitze 2 ×

contus, i, m (Ruder) Stange 1 ×
175 detrudere niederstoßen, abdrängen 2 ×
176 amputare wegschneiden, kappen 3 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
obterere zermalmen, zertreten 4 ×

177 fragilis, e zerbrechlich 6 ×
compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
cerebrum, i, n Gehirn 3 ×
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178 dissipare zerstreuen, zersprengen 4 ×
crinis, is, m Haar 20 ×
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 5 ×

179 succendere anzünden 7 ×
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×

180 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
cadauer, is, n Leichnam 36 ×

181 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
182 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
183 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 ×

pardus, i, m Panther 1 ×
184 cuneus, i, m Keil 3 ×

comprimere zusammendrücken 11 ×
185 uallare verschanzen, schützen 4 ×

respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
186 hebēre stumpf sein 3 ×

crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×
mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 5 ×

188 ensis, is, m Schwert 53 ×
190 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×
192 umbo, nis, m Schildbuckel 4 ×
193 galea, ae, f Helm 9 ×

fragmentum, i, n Bruchstück 5 ×
comprimere zusammendrücken 11 ×
perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×

194 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×
obstare hinderlich sein, hindern 11 ×

196 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×

197 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×
198 tortilis, e gewunden, gekrümmt 1 ×

uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
phalarica, ae, f Wurfspieß 1 ×

199 muralis, e zur Mauer gehörig, mauerbrechend 1 ×
200 ballista, ae, f Schleudermaschine 3 ×
201 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 4 ×

fragilis, e zerbrechlich 6 ×
203 clipeus, i, m Schild 4 ×

laeuus, a, um links 14 ×
207 pelagus, i, n Meer 67 ×
208 elephas, ntis Elefant 2 ×
209 repercutere zurückschlagen; widerscheinen, widerspiegeln 1 ×
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squalēre rauh sein, starren von 11 ×
missilis, e werfbar, Wurf- 3 ×

210 cutis, is, f Haut 6 ×
discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×

211 penitus im Innersten, tief 19 ×
citra diesseits 2 ×
cruor, ris, m Blut 40 ×

212 configere durchbohren 5 ×
213 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×

explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 ×
214 ecce sieh da! 9 ×

harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 ×
216 laeuus, a, um links 14 ×
218 affigere anheften 9 ×

uellere reißen, rupfen 8 ×
219 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 5 ×

calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
220 ursa, ae, f Bärin 2 ×
221 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×

ammentare schleudern 1 ×
222 rotare drehen, schleudern 6 ×
223 impetere angreifen 2 ×
224 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
225 informis, e formlos, hässlich 5 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
228 supprimere herunterdrücken, unterdrücken 4 ×
229 penitus im Innersten, tief 19 ×
232 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×

uellere reißen, rupfen 8 ×
237 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 5 ×
238 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
239 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 1 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
240 incalescere erhitzt werden, erglühen 3 ×
243 summittere herablassen, senken 7 ×
246 effari aussprechen 3 ×
249 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
250 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
252 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×
253 perfodere durchbohren, durchstechen 2 ×
255 configere durchbohren 5 ×
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euellere ausreißen; vernichten 2 ×
256 exornare ausrüsten, ausschmücken 2 ×
260 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 5 ×
261 ululare heulen 4 ×
264 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
265 lassare ermüden, abspannen 16 ×

eurus, i, m Südostwind 15 ×
266 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
268 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
269 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×
270 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
tentorium, i, n Zelt 13 ×

272 tumēre geschwollen sein 12 ×
273 excurrere herauslaufen, hervorlaufen 3 ×
274 succumbere niedersinken, unterliegen 3 ×

cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
276 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
279 speculum, i, n Spiegel 1 ×
285 minax herausragend, drohend 18 ×
286 tremere zittern, zappeln 18 ×
287 subducere wegziehen, entziehen 17 ×

procella, ae, f Sturm 9 ×
290 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 5 ×
291 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
292 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

obsaepire absperren, versperren 1 ×
294 Notus, i, m Südwind 19 ×

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
295 egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×

torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×

296 glomerare zusammenballen, aufhäufen 3 ×
297 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
300 cruor, ris, m Blut 40 ×
303 heu ha! ach! 14 ×
307 infandus, a, um unsäglich 11 ×

polluere besudeln, entweihen 18 ×
308 gestare tragen 11 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
316 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
317 deuertere wegwenden, abwenden 3 ×
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324 relegare verbannen, entfernen 1 ×
325 transcendere übersteigen, überschreiten 4 ×
326 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels

strich; starkes Netz, Strick
11 ×

329 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×

330 condicere verabreden, bestimmen 1 ×
331 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 4 ×
333 brumalis, e winterlich 2 ×
334 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
335 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
336 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
338 solstitialis, e zur Sommersonnenwende gehörig, sommerlich 1 ×

nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 3 ×
summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×

339 zephyrus, i, m Westwind 12 ×
Iapyx, gis, m Nordwestwind 1 ×

340 praecidere abschneiden, abschlagen 1 ×
341 imus, a, um = infimus 15 ×

boreas, ae, m Nordwind 23 ×
habitator, ris, m Bewohner 2 ×

345 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 4 ×
346 pelagus, i, n Meer 67 ×

stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
implēre anfüllen 20 ×

350 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
351 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×
353 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 4 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
354 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×

pharetra, ae, f Köcher 7 ×
360 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
361 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
363 auehere wegfahren, wegbringen 2 ×
364 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×

oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 ×
365 maculare beflecken, besudeln 9 ×
366 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×
368 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 1 ×

famulari dienen 1 ×
pascuum, i, n Weide 1 ×

370 umēre nass, feucht sein 4 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×
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ros, roris, m Tau 4 ×
madēre nass sein, triefen 8 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
suspirare seufzen, keuchen 1 ×

371 pelagus, i, n Meer 67 ×
372 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
376 supernus, a, um oberhalb, oberer 5 ×
377 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
378 manare fließen, rinnen 8 ×
379 fluuius, i, m Fluss 17 ×

contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 5 ×
381 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
382 pinguis, e fett, feist 6 ×

uomer, ris, m Pflug(schar) 5 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×

383 mox bald, darauf 16 ×
386 illic dort 24 ×

semifer, a, um halbtierisch 1 ×
387 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 5 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

389 uellere reißen, rupfen 8 ×
390 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

inuertere umdrehen, umwenden 2 ×
ornus, i, f wilde Bergesche 2 ×

392 uector, ris, m Fahrer, Reiter 4 ×
393 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
394 impetere angreifen 2 ×

arcus, ūs, m Bogen 12 ×
395 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×
396 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×

cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×
397 sonipes, edis, m Ross 11 ×

feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
398 exsilire herausspringen 3 ×

chalybs, bis, m Stahl 5 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
mordēre beißen 2 ×

399 spumare schäumen 15 ×
domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 4 ×

400 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×
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scindere zerreißen, zerteilen 10 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×

401 terrenus, a, um irden; irdisch 3 ×
403 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×
404 moneta, ae, f Münzstätte, Münze 2 ×
405 coquere kochen, sieden; verdauen 2 ×

fornax, cis, f Ofen, Esse 1 ×
406 illic dort 24 ×

impingere an, einschlagen; wohin treiben 5 ×
408 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
410 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
411 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
414 praesagus, a, um vorausahnend 5 ×
416 aduentare herbeikommen, heranrücken 2 ×
417 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×

uersare (oft) drehen, wenden 4 ×
418 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 ×
421 mox bald, darauf 16 ×

grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 ×
422 polluere besudeln, entweihen 18 ×

aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 5 ×

423 stimulare anstacheln, anspornen 4 ×
praenoscere vorauswissen, vorher kennenlernen 2 ×

424 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
425 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
426 altrix, icis, f Ernährerin, Pflegerin 1 ×
427 fibra, ae, f Faser 11 ×
428 quire können, vermögen 3 ×

fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×
429 scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×
430 supernus, a, um oberhalb, oberer 5 ×
431 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×

magus, a, um zauberisch, magisch 1 ×
432 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
433 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 2 ×
439 ingignere einpflanzen 1 ×
440 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×

feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
magus, i, m Magier, Zauberer 4 ×
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441 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 ×
442 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×
443 surdus, a, um taub; dumpf 3 ×
444 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 4 ×
445 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×

recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
447 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

uolubilis, e rollend 1 ×
448 auocare wegrufen, abberufen 1 ×

infandus, a, um unsäglich 11 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×

450 penetralis, e innerer, inwendig 2 ×
magus, i, m Magier, Zauberer 4 ×

451 abducere wegführen, entführen 4 ×
452 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 3 ×
454 illicitus, a, um unerlaubt 2 ×

noxius, a, um schädlich, schuldig 5 ×
455 turgēre schwellen, strotzen 2 ×

sucus, i, m Saft 4 ×
456 subducere wegziehen, entziehen 17 ×

fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×
457 sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×

polluere besudeln, entweihen 18 ×
458 excantare hervor, herabzaubern 3 ×
459 alligare anbinden, festbinden 8 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×

460 magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×
uertigo, inis, f Drehung, Schwindel 2 ×

462 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
463 torpescere erstarren, gefühllos werden 1 ×
464 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
465 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
466 praeducere vor etw. ziehen 2 ×

nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×
467 tonare donnern 3 ×
468 umēre nass, feucht sein 4 ×

nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×

469 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

470 intumescere anschwellen 4 ×
procella, ae, f Sturm 9 ×
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471 conticescere verstummen 2 ×
Notus, i, m Südwind 19 ×

472 tumescere schwellen 4 ×
473 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×

torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
474 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
475 derigere = dirigere 6 ×
476 summittere herablassen, senken 7 ×
478 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×

rigēre starren 7 ×
479 dimadescere zerschmelzen 1 ×
481 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
482 titubare wanken, taumeln 2 ×
487 tigris, is, f Tiger 3 ×
488 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×
489 pruinosus, a, um bereift, frostig 1 ×

coluber, bri, m (kleine) Schlange 1 ×
distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×
aruus, a, um pflügbar 1 ×

490 uipereus, a, um von Schlangen 3 ×
abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×

491 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 ×
493 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
498 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 1 ×
500 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

serenus, a, um heiter, klar 9 ×
502 pallēre blass, bleich sein 10 ×

terrenus, a, um irden; irdisch 3 ×
503 fraternus, a, um brüderlich 7 ×
506 donec solange; bis 6 ×

supponere unterlegen, untersetzen 2 ×
despumare abschäumen, abschütten 1 ×

507 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×
508 efferus, a, um wild, verwildert 2 ×
509 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×

polluere besudeln, entweihen 18 ×
510 summittere herablassen, senken 7 ×
511 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×

feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

513 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×
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514 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
516 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 1 ×

serenus, a, um heiter, klar 9 ×
517 pallor, ris, m Blässe 8 ×

grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß
nehmen

5 ×

518 impexus, a, um ungekämmt 1 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×

519 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
520 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
521 fecundus, a, um fruchtbar 7 ×

seges, etis, f Saat 8 ×
calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×

522 letifer, a, um todbringend 8 ×
524 auxiliaris, e helfend, hilfreich, pl. Hilfstruppen 1 ×

fibra, ae, f Faser 11 ×
litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 ×

525 funereus, a, um Leichen, Begräbnis- 3 ×
526 tus, turis, n Weihrauch 7 ×
530 infodere eingraben, vergraben 1 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
531 pompa, ae, f Umzug, Prozession 5 ×
532 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
533 fumare rauchen, dampfen 5 ×
534 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
535 fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×
536 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

fragmentum, i, n Bruchstück 5 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×

537 olēre riechen 2 ×
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 5 ×

538 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×
539 durescere sich verhärten 4 ×

tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×

540 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

541 immergere eintauchen, untertauchen 2 ×
gelare gefrieren, erstarren lassen 3 ×

542 pallidus, a, um bleich, blass 7 ×
rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 1 ×

543 excrementum, i, n Ausscheidung 1 ×
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laqueus, i, m Schlinge 5 ×
545 abradere wegkratzen, abschaben; abzwacken, wegnehmen 2 ×

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
546 uellere reißen, rupfen 8 ×

incoquere abkochen, verkochen 2 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×

547 chalybs, bis, m Stahl 5 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

548 stillare träufeln, tropfen 5 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×

549 morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
550 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
552 morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
553 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
555 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
556 refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
557 exta, orum, n Eingeweide 4 ×

funereus, a, um Leichen, Begräbnis- 3 ×
559 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×

partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×
560 quotiens wie oft? so oft 8 ×
562 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 5 ×

primaeuus, a, um jugendlich 1 ×
uellere reißen, rupfen 8 ×

563 coma, ae, f Haar 21 ×
laeuus, a, um links 14 ×
abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 2 ×

564 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×
565 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×

osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×
566 truncare stutzen, beschneiden, verstümmeln 2 ×

comprimere zusammendrücken 11 ×
567 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

guttur, ris, n Kehle 4 ×
568 praemordēre (vorne) beißen, abbeißen 2 ×

infundere hineingießen, füllen 9 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 ×
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569 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
571 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
572 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
573 findere spalten, zerschneiden 2 ×

suescere = consuescere 2 ×
574 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
575 praeruptus, a, um steil, schroff 2 ×
576 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 4 ×
577 magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×

incognitus, a, um unbekannt 3 ×
581 polluere besudeln, entweihen 18 ×

ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 1 ×
sucus, i, m Saft 4 ×

582 conspergere besprengen, bespritzen 1 ×
584 truncare stutzen, beschneiden, verstümmeln 2 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
586 acquirere erwerben 4 ×
587 ardor, ris, m Brand, Glut 4 ×
588 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
589 affari anreden, ansprechen 3 ×

propago, inis, f Setzling, Ableger 1 ×
590 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×
591 deuertere wegwenden, abwenden 3 ×
596 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 ×
598 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
600 reserare entriegeln, öffnen 5 ×
603 praeponderare überwiegen 1 ×

alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 2 ×
606 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
608 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
610 stella, ae, f Stern 9 ×

abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
615 praenoscere vorauswissen, vorher kennenlernen 2 ×
617 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

chaos der gähnend leere Raum 4 ×
619 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×
620 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
621 defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×

tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×
cadauer, is, n Leichnam 36 ×
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622 perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
623 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×
624 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 3 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
625 squalēre rauh sein, starren von 11 ×

pererrare durchirren, durchstreifen 2 ×
627 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
628 unguis, is, m Nagel, Kralle 2 ×

impastus, a, um ungefüttert, hungrig 1 ×
629 scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×

medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
630 pulmo, onis, m Lunge 4 ×

rigidus, a, um starr, steif, hart 4 ×
fibra, ae, f Faser 11 ×

631 defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×
632 peremptor, ris, m Vernichter, Mörder 1 ×
636 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×
637 guttur, ris, n Kehle 4 ×
638 laqueus, i, m Schlinge 5 ×

feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
uncus, i, m (Wider) Haken 5 ×

639 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
cadauer, is, n Leichnam 36 ×

642 cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
643 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×

pallidus, a, um bleich, blass 7 ×
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×

645 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 4 ×
taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 2 ×
opacare beschatten, bedecken 1 ×

646 marcēre schlaff, matt, träge sein 2 ×
intus innen, nach innen 1 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
pallēre blass, bleich sein 10 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

648 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
649 confinis, e angrenzend, benachbart 2 ×
654 discolor verschiedenfarbig, bunt 4 ×

furialis, e furienmäßig, wütend 3 ×
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×

655 crinis, is, m Haar 20 ×
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656 coma, ae, f Haar 21 ×
uipereus, a, um von Schlangen 3 ×
substringere zusammenbinden, heraufbinden 2 ×
sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 5 ×

657 tremere zittern, zappeln 18 ×
658 exanimis, e entseelt, leblos 4 ×
659 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
664 uillosus, a, um zottig, haarig 1 ×

colubra, ae, f Schlange 3 ×
665 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

gigas, ntis, m Gigant 6 ×
667 supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 2 ×
668 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 2 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×

669 abluere abspülen, abwaschen 1 ×
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
lunaris, e zum Mond gehörig, Mond- 3 ×

670 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 5 ×
671 spumare schäumen 15 ×

canus, a, um grau 9 ×
672 lynx, cis Luchs 1 ×

hyaena, ae, f Hyäne 1 ×
673 ceruus, i, m Hirsch 3 ×

medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
674 eurus, i, m Südostwind 15 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
675 echeneis, idis, f Schiffshalter (mythischer Saugfisch) 1 ×

draco, onis, m Drache, Schlange 4 ×
676 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×

tepefacere erwärmen 1 ×
677 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 ×

ruber, bra, brum rot 4 ×
678 uipera, ae, f Viper 1 ×

concha, ae, f (Muschel) Schale 2 ×
679 membrana, ae, f Häutchen, Haut 2 ×

cerastes, ae, m Hornschlange 3 ×
680 phoenix, icis 1. Dattelpalme; 2. Phoenix 1 ×
682 infandus, a, um unsäglich 11 ×

saturare sättigen 4 ×
683 inspuere anspucken, hineinspucken 1 ×
685 pollēre vermögen, stark sein 2 ×
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686 excantare hervor, herabzaubern 3 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×

687 dissonus, a, um unharmonisch, verworren, verschieden 3 ×
688 latratus, ūs, m Gebell 1 ×
689 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

bubo, onis, m Uhu 2 ×
strix, gis, f Ohreule 1 ×

690 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×
ululare heulen 4 ×
sibilare zischen, pfeifen 2 ×
anguis, is Schlange 7 ×

691 planctus, ūs, m das Schlagen (der Brust), Trauer 4 ×
illidere hineinschlagen, -stoßen 1 ×
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×

692 tonitruum, i, n Donner 2 ×
693 mox bald, darauf 16 ×
694 penetrare eindringen, eintreten 2 ×
696 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×

confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
699 perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 4 ×
701 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
702 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 1 ×

laxus, a, um schlaff, locker 9 ×
703 filum, i, n Faden 3 ×
704 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 3 ×
705 lassare ermüden, abspannen 16 ×
706 exaudire deutlich hören, erhören 3 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
707 polluere besudeln, entweihen 18 ×

fibra, ae, f Faser 11 ×
708 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 4 ×
709 prosecare abschneiden 1 ×

cerebrum, i, n Gehirn 3 ×
710 exta, orum, n Eingeweide 4 ×

lanx, ncis, f Schüssel, Schale 1 ×
712 latitare sich verborgen, versteckt halten 1 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
713 assuescere gewöhnen 6 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
714 pallēre blass, bleich sein 10 ×

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×
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715 exaudire deutlich hören, erhören 3 ×
719 spumare schäumen 15 ×
720 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 2 ×
721 exanimis, e entseelt, leblos 4 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×

723 letalis, e tödlich 6 ×
fibra, ae, f Faser 11 ×

727 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
cadauer, is, n Leichnam 36 ×

728 rima, ae, f Ritze, Spalte 2 ×
729 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×

illatrare anbellen 1 ×
731 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 2 ×
733 supernus, a, um oberhalb, oberer 5 ×
734 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
735 abigere vertreiben, fortjagen 1 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
737 pallēre blass, bleich sein 10 ×

tabidus, a, um schmelzend; verzehrend 1 ×
739 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 ×
740 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 ×
741 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 5 ×
743 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
745 compellare anreden, anrufen 1 ×
746 tremere zittern, zappeln 18 ×
747 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
castigare züchtigen, strafen; einschließen 2 ×

748 indespectus, a, um unabsehbar 1 ×
750 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 4 ×

astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
calescere erglühen, heiß werden 1 ×
cruor, ris, m Blut 40 ×

751 uena, ae, f Ader 19 ×
752 fibra, ae, f Faser 11 ×
753 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 2 ×

subrepere unterkriechen, anschleichen 3 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×

754 palpitare zucken 2 ×
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artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
755 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
757 distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×

rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 3 ×
759 pallor, ris, m Blässe 8 ×

rigor, ris, m Steifheit, Härte; Kälte, Frost 1 ×
760 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 ×

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
761 astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
764 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 5 ×
766 exurere verbrennen, einäschern 10 ×
767 magus, i, m Magier, Zauberer 4 ×

exaudire deutlich hören, erhören 3 ×
770 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×
772 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 3 ×
776 manare fließen, rinnen 8 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
777 stamen, inis, n Faden, Aufzug 3 ×
780 efferus, a, um wild, verwildert 2 ×
781 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×
786 lustralis, e sühnend, reinigend 1 ×
788 deplorare weinen, beklagen 1 ×
789 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 5 ×

suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×
793 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
794 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×
796 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 4 ×
797 chalybs, bis, m Stahl 5 ×
798 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×
799 possessor, ris, m Besitzer 1 ×
800 pallēre blass, bleich sein 10 ×

abruptus, a, um jäh, steil 4 ×
801 asperare rauh machen, schärfen 2 ×

adamas, ntis, m Stahl 1 ×
804 serenus, a, um heiter, klar 9 ×
808 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
809 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
810 alluere anspülen 2 ×
813 reticēre stillschweigen, verschweigen 1 ×
814 genitor, ris, m Zeuger, Vater 5 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
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816 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels
strich; starkes Netz, Strick

11 ×

821 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 1 ×
822 magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
825 exstruere aufschichten, aufbauen 1 ×

rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×

826 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
829 tentorium, i, n Zelt 13 ×

gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×

7

2 luctificus, a, um unglückbringend, verderblich 1 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

3 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
retorquēre zurückdrehen, verdrehen 1 ×

5 attrahere anziehen 2 ×
10 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
11 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
12 cuneus, i, m Keil 3 ×
15 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×

ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×
16 fugax fliehend, flüchtig 5 ×
17 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×
20 refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×
21 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 2 ×

uisum, i, n Erscheinung, Traumbild 2 ×
22 uaticinari weissagen, prophezeien 1 ×

planctus, ūs, m das Schlagen (der Brust), Trauer 4 ×
23 ultra jenseits 15 ×
25 tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
26 crastinus, a, um morgig 3 ×

diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 ×
27 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
38 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 2 ×

crinis, is, m Haar 20 ×
39 femineus, a, um weiblich 3 ×

ceu wie 9 ×
42 tus, turis, n Weihrauch 7 ×

laureus, a, um vom Lorbeerbaum 2 ×
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sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 5 ×
44 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×

plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×
45 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×

iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 3 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×

46 fremere lärmen, toben 11 ×
48 tentorium, i, n Zelt 13 ×
50 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
51 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
53 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
60 irruere hineinstürzen, eindringen 2 ×
63 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 ×
64 pacificus, a, um friedenstiftend, friedlich 2 ×

tremere zittern, zappeln 18 ×
65 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

67 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 ×
facundia, ae, f Redegewandtheit 1 ×

69 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×
71 affundere hinzugießen, pass. überlaufen 2 ×

socer, i, m Schwiegervater 33 ×
73 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
74 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 4 ×
75 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 3 ×

fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
77 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
78 prosilire hervorspringen, aufspringen 5 ×
82 uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
83 properus, a, um eilig, schleunig 5 ×

classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×
linquere verlassen, zurücklassen 12 ×

84 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl
befinden

2 ×

85 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 3 ×
88 ultra jenseits 15 ×
89 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×
98 praematurus, a, um frühreif; vorzeitig 1 ×

seges, etis, f Saat 8 ×
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 4 ×
rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×

101 permiscēre vermischen 15 ×
102 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 4 ×
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103 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×

106 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×
117 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×

lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×
123 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
124 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
125 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×

uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×

126 regimen, inis, n Lenkung, Leitung 2 ×
127 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
128 fremere lärmen, toben 11 ×

trux wild, grimmig, trotzig 7 ×
129 pallor, ris, m Blässe 8 ×
134 attonare andonnern, verblüffen 19 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
136 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
139 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
140 exardescere enbrennen, sich entzünden 2 ×

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 5 ×
lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×

141 arcus, ūs, m Bogen 12 ×
142 pharetra, ae, f Köcher 7 ×

implēre anfüllen 20 ×
143 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
artare einengen, umdrängen 7 ×

145 rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×
gigas, ntis, m Gigant 6 ×

146 incalescere erhitzt werden, erglühen 3 ×
incus, dis, f Amboss 1 ×
ensis, is, m Schwert 53 ×

147 rubescere erröten 3 ×
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×

148 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 ×
extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
recoquere wieder kochen, umschmelzen 1 ×

149 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×
crinis, is, m Haar 20 ×

152 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 ×
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153 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

156 trabs, is, f Balken; Baumstamm 3 ×
typhon, nis, m Wirbelwind 1 ×

157 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×
fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×

158 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 1 ×
galea, ae, f Helm 9 ×
capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 ×

159 perfundere übergießen, überschütten 9 ×
liquare klären, durchsieben 1 ×

160 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×
fumare rauchen, dampfen 5 ×
sulphur, ris, n Schwefel 2 ×

161 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
cooperire bedecken 1 ×
examen, inis, n Schwarm; Waage 2 ×

162 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
163 signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×

rorare tauen, triefen, feucht sein 3 ×
165 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×

discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
167 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×

uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×
168 rite feierlich; rechtmäßig 2 ×
170 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×
171 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 ×
174 abruptus, a, um jäh, steil 4 ×

conuallis, is, f Talkessel 4 ×
177 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
178 pallēre blass, bleich sein 10 ×

galea, ae, f Helm 9 ×
179 defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×
180 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 4 ×
181 solamen, inis, n Trost(mittel) 1 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
182 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
186 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 2 ×

praesagus, a, um vorausahnend 5 ×
188 adiacēre neben, bei etw. liegen 1 ×
191 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×
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aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
193 fumifer, a, um rauchend, qualmend 1 ×
197 tonitrus, ūs, m Donner 1 ×

praesagus, a, um vorausahnend 5 ×
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×

198 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
199 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
200 pallor, ris, m Blässe 8 ×

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×
203 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×
212 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
214 radiare strahlen, schimmern 1 ×
215 perfundere übergießen, überschütten 9 ×
216 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
219 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
221 densare verdichten 3 ×
224 iuxta daneben; danach 3 ×

fluuius, i, m Fluss 17 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
undare wogen, wallen 2 ×

225 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×
227 tetrarches, ae, m Vierfürst, Tetrarch 1 ×
228 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 3 ×
231 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×
232 illic dort 24 ×

pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
caetra, ae, f kleiner Lederschild 1 ×

236 seges, etis, f Saat 8 ×
raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 3 ×

240 quippe allerdings, freilich 7 ×
242 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
243 aduentare herbeikommen, heranrücken 2 ×
244 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
245 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
246 languescere ermatten, erschlaffen 2 ×

spondēre versprechen, verloben 1 ×
248 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×
249 prosilire hervorspringen, aufspringen 5 ×

fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
250 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 4 ×
251 totiens sooft 5 ×
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256 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
257 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
258 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×
262 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×

exsoluere loslösen; bezahlen 3 ×
271 gymnasium, i, n Gymnasion, Turnplatz 1 ×

palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 3 ×
272 dissonus, a, um unharmonisch, verworren, verschieden 3 ×
273 barbaria, ae, f (auch barbaries) Ausland; Unkultur, Barbarei 2 ×

tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
276 obterere zermalmen, zertreten 4 ×
277 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×
278 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
283 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
284 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß

nehmen
5 ×

287 ensis, is, m Schwert 53 ×
288 tremere zittern, zappeln 18 ×

lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×
289 uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
291 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
292 fluuius, i, m Fluss 17 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
293 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
297 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
301 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
305 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
309 fodere graben, stechen 5 ×
310 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
311 abducere wegführen, entführen 4 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
313 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 2 ×
315 artus, a, um eng, straff, fest 5 ×
320 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×
323 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×
325 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben 2 ×
326 implēre anfüllen 20 ×
327 manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie 5 ×
330 raptim reißend, hastig 2 ×
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331 praesagium, i, n Vorahnung; Weissagung 4 ×
332 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
334 totidem ebensoviele; ebensooft 2 ×

socer, i, m Schwiegervater 33 ×
335 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
337 hostilis, e feindlich 13 ×

caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
339 gelare gefrieren, erstarren lassen 3 ×
340 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
342 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×

praeuehere vorantragen, vorbeitragen 3 ×
344 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
346 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
347 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
348 ensis, is, m Schwert 53 ×
352 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
353 senecta, ae, f = senectus 4 ×
361 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
362 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×
363 signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×
364 Notus, i, m Südwind 19 ×

boreas, ae, m Nordwind 23 ×
365 superfundere übergießen, überschütten 1 ×
367 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
368 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

370 crinis, is, m Haar 20 ×
effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

371 grandaeuus, a, um hochbetagt 2 ×
372 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×

canus, a, um grau 9 ×
375 permiscēre vermischen 15 ×
380 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
381 cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×
385 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 4 ×
388 reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×
394 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
397 edax gefräßig; verzehrend 3 ×
398 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×

destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×
401 implēre anfüllen 20 ×
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402 fossor, ris, m Gräber 1 ×
403 seges, etis, f Saat 8 ×

puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 2 ×

405 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 1 ×
replēre ausfüllen, anfüllen 5 ×

408 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
410 signare bezeichnen 7 ×
412 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

pestifer, a, um verderblich 1 ×
414 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 1 ×
415 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 ×
420 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 2 ×
422 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
424 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
425 stella, ae, f Stern 9 ×
426 retro rückwärts, zurück 2 ×
427 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
428 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
430 succingere aufschürzen; umgürten 3 ×
433 ultra jenseits 15 ×
434 totiens sooft 5 ×

iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
435 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

ultra jenseits 15 ×
436 incognitus, a, um unbekannt 3 ×
437 uultur, ris, m Geier 2 ×

laeuus, a, um links 14 ×
438 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 ×
448 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
450 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 2 ×

pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×
451 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
452 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
456 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
6 ×

458 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×

461 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
465 fraternus, a, um brüderlich 7 ×

comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×
466 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×
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467 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×
471 crastinus, a, um morgig 3 ×
472 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×
473 ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×
474 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
475 stridulus, a, um zischend, schwirrend 3 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
476 elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×

lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 ×
classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×

477 tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

478 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 3 ×
479 tonitruum, i, n Donner 2 ×
480 resonus, a, um widerhallend 1 ×
481 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 3 ×

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
482 fremere lärmen, toben 11 ×

resultare zurückspringen; widerhallen 1 ×
484 expauescere aufschrecken, erschrecken 3 ×
485 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×

missilis, e werfbar, Wurf- 3 ×
515 arcus, ūs, m Bogen 12 ×

minax herausragend, drohend 18 ×
516 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
518 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×

maculare beflecken, besudeln 9 ×
chalybs, bis, m Stahl 5 ×

519 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 2 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

489 quotus, a, um der wievielte 3 ×
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×

490 ensis, is, m Schwert 53 ×
491 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

492 stipare vollstopfen, zusammendrängen 4 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×

493 nectere knüpfen, binden 1 ×
umbo, nis, m Schildbuckel 4 ×

495 comprimere zusammendrücken 11 ×
496 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
497 cuneus, i, m Keil 3 ×
498 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 ×
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499 teg(i)men, inis, n Bedeckung, Decke 2 ×
503 calēre warm sein, glühen 9 ×
505 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×
506 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×
508 manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie 5 ×
509 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
510 illic dort 24 ×
511 cruor, ris, m Blut 40 ×
513 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

liquefacere schmelzen, verflüssigen 1 ×
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×

521 labare wanken, schwanken 12 ×
522 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×

obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×
524 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
527 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×

caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
528 sonipes, edis, m Ross 11 ×
529 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
530 glomerare zusammenballen, aufhäufen 3 ×
531 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×
533 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
534 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
536 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

cruor, ris, m Blut 40 ×
barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×

545 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
546 perfundere übergießen, überschütten 9 ×
548 illic dort 24 ×
551 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
552 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
557 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×

stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
560 manare fließen, rinnen 8 ×
561 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 5 ×
cruentus, a, um blutig 22 ×

562 tremere zittern, zappeln 18 ×
ensis, is, m Schwert 53 ×

564 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
565 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
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566 cruor, ris, m Blut 40 ×
568 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 2 ×
569 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
570 stimulare anstacheln, anspornen 4 ×

aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×
571 instar gleichwertig, gleich wie 4 ×
573 confringere zerbrechen 4 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
575 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
576 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 4 ×
577 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
579 cruor, ris, m Blut 40 ×
581 permiscēre vermischen 15 ×
584 coruinus, a, um zum Raben gehörig 1 ×
586 illic dort 24 ×

cassis, idis, f Helm 1 ×
591 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
593 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
594 columen, inis, n Höhe; Giebel, Spitze; Stütze, Pfeiler 1 ×
596 uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×
598 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
599 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×
600 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
602 succumbere niedersinken, unterliegen 3 ×

totiens sooft 5 ×
605 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×

uersare (oft) drehen, wenden 4 ×
606 increpitare zurufen; schelten 1 ×
607 successor, ris, m Nachfolger 1 ×
608 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

609 resoluere auflösen 9 ×
610 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
616 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
617 impendere aufwenden, verwenden 5 ×
618 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
619 letifer, a, um todbringend 8 ×
620 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×

calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
621 ensis, is, m Schwert 53 ×
624 affigere anheften 9 ×
625 cruor, ris, m Blut 40 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
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uena, ae, f Ader 19 ×
627 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
628 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
629 lacerare zerreißen, zerfleischen 2 ×
630 iugulare abschlachten, töten 1 ×
633 illic dort 24 ×
634 illic dort 24 ×
636 cruor, ris, m Blut 40 ×
637 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×
640 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
642 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×
644 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
650 eminus in Schussweite, im Fernkampf 3 ×
651 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
657 etiamnum immer noch, jetzt noch 5 ×
658 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 4 ×
659 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×
666 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
667 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
669 ensis, is, m Schwert 53 ×
670 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
673 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
674 nequiquam vergeblich, umsonst 3 ×

socer, i, m Schwiegervater 33 ×
677 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
678 sonipes, edis, m Ross 11 ×
682 impar ungleich, ungerade 5 ×
685 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×
688 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

implēre anfüllen 20 ×
690 perstare stehenbleiben, fortdauern 4 ×
691 ceu wie 9 ×

flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 4 ×
692 ceu wie 9 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
699 perspectare in Augenschein nehmen, sich anschauen 1 ×

spumare schäumen 15 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×

700 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×

701 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
706 lamentum, i, n Wehklagen, Weinen 1 ×
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714 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
715 ceu wie 9 ×
716 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×
722 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
723 auehere wegfahren, wegbringen 2 ×
724 sonipes, edis, m Ross 11 ×
725 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 3 ×
728 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
733 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 4 ×

hostilis, e feindlich 13 ×
734 calēre warm sein, glühen 9 ×
736 hortamen, inis, n Ermunterung 1 ×
740 en siehe, sieh da! 11 ×

metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×
742 tentorium, i, n Zelt 13 ×

gaza, ae, f Schatz 3 ×
744 properus, a, um eilig, schleunig 5 ×

praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×
748 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
749 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
753 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×

massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×
754 implēre anfüllen 20 ×
755 fodere graben, stechen 5 ×
758 despondēre verbürgen, verloben 1 ×
761 caespes, itis, m Rasen 11 ×
762 infandus, a, um unsäglich 11 ×
763 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
764 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
765 uersare (oft) drehen, wenden 4 ×
766 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 1 ×
767 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 ×
768 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 3 ×
769 inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
770 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×
772 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 4 ×

sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 3 ×
perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×

775 fraternus, a, um brüderlich 7 ×
cadauer, is, n Leichnam 36 ×

779 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
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782 ultrix, icis, f Rächerin 2 ×
783 inferus, a, um unten gelegen, unterer 1 ×

flagellare geißeln, peitschen 2 ×
785 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×

ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×
787 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×
788 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
789 cruor, ris, m Blut 40 ×
790 excelsus, a, um hervorragend, erhaben 1 ×

cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×

791 sidere sich setzen 2 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
aceruus, i, m Haufen, Menge 2 ×

792 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×
795 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
798 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
799 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×

humator, ris, m Bestatter 1 ×
800 succendere anzünden 7 ×

lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×
801 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×
803 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
804 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
807 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×
809 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
810 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×

receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 1 ×
813 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
814 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
815 quocumque wohin auch immer 2 ×
819 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
820 inhumatus, a, um unbestattet 2 ×
821 olēre riechen 2 ×
823 tabēre schmelzen, verwesen 1 ×
825 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
826 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

cruentus, a, um blutig 22 ×
827 odorare wohlriechend machen; riechen 3 ×



Nach Versen: 7, 828–7, 860

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

828 ursa, ae, f Bärin 2 ×
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 4 ×

829 naris, is, f Nase, Nüstern 3 ×
sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 1 ×

830 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
cadauer, is, n Leichnam 36 ×

833 auster, stri, m Südwind 26 ×
834 uultur, ris, m Geier 2 ×
835 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×
836 cruentus, a, um blutig 22 ×
837 stillare träufeln, tropfen 5 ×

ros, roris, m Tau 4 ×
839 cruor, ris, m Blut 40 ×

defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

840 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle 2 ×

842 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 ×
843 sorbēre schlürfen, verschlingen 2 ×

medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
844 degustare kosten von, probieren 2 ×

artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
845 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 ×

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
846 resoluere auflösen 9 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
849 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

851 seges, etis, f Saat 8 ×
inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×
decolor entfärbt, verfärbt 1 ×

852 uomer, ris, m Pflug(schar) 5 ×
manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×

855 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
856 radix, icis, f Wurzel 5 ×
857 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×

858 sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×
859 ruricola, ae, m Bauer, Landbewohner 2 ×
860 religare zurückbinden, anbinden 4 ×
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funis, is, m Strick, Tau 8 ×
861 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 ×
862 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
863 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 3 ×
865 uellere reißen, rupfen 8 ×
866 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
867 glacies, ei, f Eis 5 ×
871 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 4 ×

8

1 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 3 ×
2 dispendium, i, n Einbuße, Verlust, Schaden 1 ×
3 cornipes behuft 2 ×

stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
5 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 3 ×
7 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
8 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 2 ×

culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×
11 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
12 auellere losreißen, wegreißen 8 ×

deserta, orum, n Einöden, Wüste 2 ×
16 occursus, ūs, m Begegnung 2 ×

stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 ×
uertigo, inis, f Drehung, Schwindel 2 ×

17 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
24 festinare eilen 4 ×
25 laurifer, a, um Lorbeer tragend 2 ×

iuuenta, ae, f Jugend 2 ×
27 piget es verdrießt 8 ×
28 destruere einreißen, zerstören 2 ×
30 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst zuwen

den, zuerst tun
1 ×

34 rubēre rot sein 7 ×
35 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

impar ungleich, ungerade 5 ×
36 flumineus, a, um zum Fluss gehörig, im Fluss lebend 3 ×

euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×
39 uector, ris, m Fahrer, Reiter 4 ×

correpere sich verkriechen, hineinkriechen 1 ×
alnus, i, f Erle 10 ×

43 praesagium, i, n Vorahnung; Weissagung 4 ×
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44 exagitare aufjagen, beunruhigen 2 ×
trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×

45 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
46 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
47 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×
48 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
50 en siehe, sieh da! 11 ×

carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
55 prosilire hervorspringen, aufspringen 5 ×

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×
56 pallor, ris, m Blässe 8 ×
57 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 1 ×

squalēre rauh sein, starren von 11 ×
58 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
60 labare wanken, schwanken 12 ×

rigescere erstarren, hart werden 6 ×
61 funis, is, m Strick, Tau 8 ×

ligare binden, festbinden 6 ×
62 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
63 famula, ae, f Dienerin 3 ×
64 ultra jenseits 15 ×

incessere eindringen, angreifen 3 ×
65 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
66 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×
67 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×

astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×
refouēre wieder erwärmen, erquicken 2 ×
complexus, ūs, m Umarmung 4 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

70 succumbere niedersinken, unterliegen 3 ×
71 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 4 ×

castigare züchtigen, strafen; einschließen 2 ×
73 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×
75 sexus, ūs, m Geschlecht 2 ×
79 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
85 deflēre weinen 11 ×
88 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
90 pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau 1 ×
91 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×

deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×
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95 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
101 dependere abzahlen, bezahlen 2 ×

lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf
Jahren

7 ×

103 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
104 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 2 ×
105 refundere zurückgießen, sich ergießen 3 ×
108 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
110 affari anreden, ansprechen 3 ×
112 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×
113 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×
114 reuisere besichtigen, besuchen 3 ×
118 pontus, i, m Meer 40 ×
119 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×
120 reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×
132 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
139 heu ha! ach! 14 ×
146 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
149 plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
153 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 3 ×
155 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 ×
156 probitas, atis, f Rechtschaffenheit 1 ×
157 summittere herablassen, senken 7 ×

hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin 1 ×
159 pelagus, i, n Meer 67 ×
160 abscondere verbergen, verstecken 7 ×

exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken 6 ×
163 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 3 ×
164 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
167 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
168 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×
170 quotus, a, um der wievielte 3 ×

derigere = dirigere 6 ×
171 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

seruator, ris, m Beobachter; Bewahrer, Erretter 2 ×
172 signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×
173 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
175 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×

inocciduus, a, um nicht untergehend 1 ×
177 ceruchi, orum, m Taue 2 ×
178 curuare krümmen, biegen 10 ×
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183 stella, ae, f Stern 9 ×
boreas, ae, m Nordwind 23 ×

185 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
189 pelagus, i, n Meer 67 ×
192 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
194 laeuus, a, um links 14 ×
195 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×

asperare rauh machen, schärfen 2 ×
196 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
198 pelagus, i, n Meer 67 ×

rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

16 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
199 moderator, ris, m Lenker, Regent 1 ×
200 rota, ae, f Rad, Kreis 1 ×

laeuus, a, um links 14 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×

201 inoffensus, a, um unangestoßen, unaufgehalten 1 ×
meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×

203 procella, ae, f Sturm 9 ×
205 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×

mox bald, darauf 16 ×
208 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
209 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 4 ×
215 piget es verdrießt 8 ×
216 penetrare eindringen, eintreten 2 ×

recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
220 astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×

magus, i, m Magier, Zauberer 4 ×
implēre anfüllen 20 ×
pharetra, ae, f Köcher 7 ×

221 arcus, ūs, m Bogen 12 ×
222 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
224 decurrere herablaufen 11 ×
225 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
226 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
228 pelagus, i, n Meer 67 ×
230 deflēre weinen 11 ×
234 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 5 ×
236 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
239 piget es verdrießt 8 ×

aula, ae, f Hof 11 ×
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240 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×
244 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
245 spumare schäumen 15 ×
246 radere schaben, kratzen, reinigen 2 ×
249 compensare aufwiegen, ausgleichen 1 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
253 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
254 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
259 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×
261 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×

coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×
resoluere auflösen 9 ×

263 instar gleichwertig, gleich wie 4 ×
265 exordium, i, n Anfang, Beginn 1 ×
266 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
268 releuare aufrichten, erleichtern, trösten 1 ×
269 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

270 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×
274 subuertere umstürzen, vernichten 2 ×
278 quisnam wer denn? 2 ×
279 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
280 expromere hervorbringen, eröffnen 4 ×
282 quippe allerdings, freilich 7 ×
283 sollertia, ae, f Kunstfertigkeit, Schlauheit 1 ×
286 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

maculare beflecken, besudeln 9 ×
288 intumescere anschwellen 4 ×
290 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
291 seducere beiseite ziehen, trennen 1 ×

claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×

292 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
293 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×

discolor verschiedenfarbig, bunt 4 ×
295 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×

sonipes, edis, m Ross 11 ×
arcus, ūs, m Bogen 12 ×

296 letalis, e tödlich 6 ×
298 arcus, ūs, m Bogen 12 ×

sarisa, ae, f lange makedonische Lanze 2 ×
302 pharetra, ae, f Köcher 7 ×
303 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 ×
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304 stridulus, a, um zischend, schwirrend 3 ×
saturare sättigen 4 ×

306 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
309 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

reuellere abreißen, losreißen 12 ×
310 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×

311 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
312 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
314 sat = satis 5 ×
315 cruentus, a, um blutig 22 ×
316 socer, i, m Schwiegervater 33 ×

reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 ×
317 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×
319 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
327 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
329 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×
330 praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×
333 cruentus, a, um blutig 22 ×
336 perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 4 ×
337 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
338 focus, i, m Herd 4 ×

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
339 obtendere vorspannen, verhüllen 1 ×
342 auditus, ūs, m Gehör, Hören 2 ×
345 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
347 effari aussprechen 3 ×
348 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
352 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 ×
362 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
363 pruina, ae, f Reif 3 ×
364 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×

amator, ris, m Liebhaber 2 ×
365 tepor, ris, m Lauheit 1 ×
366 emollire weich machen, mildern 1 ×
367 illic dort 24 ×

laxus, a, um schlaff, locker 9 ×
368 uelamentum, i, n Hülle; Bittzweig 1 ×
369 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
370 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
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superabilis, e überwindbar, übersteigbar 1 ×
371 tumēre geschwollen sein 12 ×
372 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 2 ×
373 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×

debilis, e schwächlich, gebrechlich 1 ×
arcus, ūs, m Bogen 12 ×

374 nare schwimmen 1 ×
uiolens gewaltsam, ungestüm 5 ×

375 perfundere übergießen, überschütten 9 ×
377 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×
378 implēre anfüllen 20 ×
379 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
380 fugax fliehend, flüchtig 5 ×

turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×
382 illinere aufstreichen, aufschmieren 1 ×

comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×
usquam irgendwo 3 ×

385 ensis, is, m Schwert 53 ×
387 exarmare entwaffnen; abtakeln 2 ×

remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
pharetra, ae, f Köcher 7 ×

388 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
392 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
393 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
397 infandus, a, um unsäglich 11 ×

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
398 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×
399 polluere besudeln, entweihen 18 ×

innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×

400 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×

401 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 3 ×
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×
uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 3 ×

403 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 ×
femineus, a, um weiblich 3 ×
complexus, ūs, m Umarmung 4 ×

404 lassare ermüden, abspannen 16 ×
mas, maris männlich 3 ×

405 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
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sacrare weihen 8 ×
408 quotiens wie oft? so oft 8 ×
409 implēre anfüllen 20 ×
411 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×
413 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 4 ×

stimulare anstacheln, anspornen 4 ×
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×

414 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 2 ×
415 ceu wie 9 ×

pridem ehemals, vordem 3 ×
418 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
420 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
422 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
6 ×

424 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×
426 prolabi herabgleiten, hineingeraten 1 ×
432 configere durchbohren 5 ×
433 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×
434 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×
437 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
438 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
440 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
441 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
442 auster, stri, m Südwind 26 ×
443 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
445 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×

summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
446 indigus, a, um bedürftig 3 ×
447 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
448 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
450 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 5 ×
451 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

aula, ae, f Hof 11 ×
452 assuescere gewöhnen 6 ×

sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
456 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×
457 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
461 emetiri ausmessen, abmessen 2 ×

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
auster, stri, m Südwind 26 ×

462 transuertere hinüberwenden, umwenden 3 ×
464 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×
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465 diuiduus, a, um geteilt, getrennt 1 ×
466 decurrere herablaufen 11 ×
467 examinare wiegen; abwägen, untersuchen 1 ×
468 rependere aufwiegen, belohnen, vergelten 1 ×
469 uernus, a, um frühlingshaft 2 ×
471 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×

languēre schlaff, matt sein 9 ×
472 speculator, ris, m Kundschafter, Späher 1 ×
473 aula, ae, f Hof 11 ×
476 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 4 ×
477 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
478 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×
479 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf

Jahren
7 ×

481 sacrare weihen 8 ×
defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×

489 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
490 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
493 impunis, e ungestraft 8 ×

aula, ae, f Hof 11 ×
496 impunis, e ungestraft 8 ×
498 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
500 piget es verdrießt 8 ×
504 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
506 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
507 saturare sättigen 4 ×
514 maculare beflecken, besudeln 9 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
518 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
522 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
524 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
526 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 4 ×
fodere graben, stechen 5 ×

528 fulcire stützen, tragen 4 ×
529 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
534 deflēre weinen 11 ×
536 assentire = assentiri 2 ×
537 insuetus, a, um ungewohnt 3 ×
539 excurrere herauslaufen, hervorlaufen 3 ×
541 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
542 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
546 ensis, is, m Schwert 53 ×
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548 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×
externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×

551 tonare donnern 3 ×
552 impurus, a, um unrein, befleckt 2 ×

semiuir halber Mann 2 ×
553 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 4 ×
554 inuehere einführen 2 ×

uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×
557 scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×
559 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
561 infandus, a, um unsäglich 11 ×
562 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 ×
564 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
565 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×
566 bimaris, e von zwei Meeren bespült 1 ×
567 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
568 iussus, ūs, m Befehl 5 ×
569 uicinia, ae, f Nachbarschaft 3 ×
571 praesagium, i, n Vorahnung; Weissagung 4 ×
572 quippe allerdings, freilich 7 ×
573 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
575 iussus, ūs, m Befehl 5 ×
576 obsequi folgen, gehorchen 1 ×
577 hostilis, e feindlich 13 ×
578 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×

deflēre weinen 11 ×
582 surdus, a, um taub; dumpf 3 ×
583 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×
585 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
586 distrahere auseinanderziehen, zerreißen 1 ×
590 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
591 attonare andonnern, verblüffen 19 ×

quoquam irgendwohin 1 ×
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 4 ×

594 summittere herablassen, senken 7 ×
595 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
597 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
598 gestare tragen 11 ×
599 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
602 noxius, a, um schädlich, schuldig 5 ×
604 heu ha! ach! 14 ×
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606 ensis, is, m Schwert 53 ×
607 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
6 ×

608 posteritas, atis, f Zukunft, Nachwelt 1 ×
611 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 2 ×

alnus, i, f Erle 10 ×
613 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
614 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×
616 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
618 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 5 ×

funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
620 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
623 attendere hinstrecken, anspannen 1 ×

speculari spähen, sich umsehen 1 ×
629 socer, i, m Schwiegervater 33 ×

lacerare zerreißen, zerfleischen 2 ×
634 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
638 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
639 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
640 letifer, a, um todbringend 8 ×

auius, a, um abgelegen, entlegen 3 ×
643 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
645 properus, a, um eilig, schleunig 5 ×

ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×
649 absterrēre abschrecken, abhalten 2 ×
655 laqueus, i, m Schlinge 5 ×

aptare anpassen, anfügen 2 ×
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×

656 ensis, is, m Schwert 53 ×
658 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben 2 ×
662 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
664 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×
667 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×
669 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×

scindere zerreißen, zerteilen 10 ×
uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 ×

670 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×
671 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

languēre schlaff, matt sein 9 ×
transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 4 ×

672 uena, ae, f Ader 19 ×
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nodosus, a, um knotig, knorrig 2 ×
673 ensis, is, m Schwert 53 ×

rotare drehen, schleudern 6 ×
674 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×
675 gestare tragen 11 ×

satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
676 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
677 ensis, is, m Schwert 53 ×

recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,
beschneiden, abhauen

6 ×

680 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 ×
coma, ae, f Haar 21 ×
generosus, a, um edel, hochherzig 4 ×

681 caesaries, ei, f Haar, Mähne 3 ×
uerutum, i, n Wurfspieß 1 ×

682 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
683 singultus, ūs, m das Schluchzen 2 ×

rigescere erstarren, hart werden 6 ×
684 suffigere anfügen, darunter heften 2 ×
685 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

687 infandus, a, um unsäglich 11 ×
688 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
689 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×

tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
cerebrum, i, n Gehirn 3 ×

690 assiccare abtrocknen, austrocknen 1 ×
cutis, is, f Haut 6 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
effluere abfließen, entschlüpfen 4 ×

691 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×
infundere hineingießen, füllen 9 ×
solidare verdichten, befestigen 1 ×

693 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 4 ×
sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×

694 sacrare weihen 8 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×

697 pyramis, idis, f Pyramide 2 ×
698 uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht 2 ×
700 socer, i, m Schwiegervater 33 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
702 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×
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704 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 5 ×
709 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
710 pelagus, i, n Meer 67 ×
711 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
713 raptim reißend, hastig 2 ×
715 decurrere herablaufen 11 ×
717 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 5 ×
722 discolor verschiedenfarbig, bunt 4 ×
723 complexus, ūs, m Umarmung 4 ×
725 pelagus, i, n Meer 67 ×

cadauer, is, n Leichnam 36 ×
727 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
728 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
729 tus, turis, n Weihrauch 7 ×
730 pinguis, e fett, feist 6 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
731 fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×

odorare wohlriechend machen; riechen 3 ×
732 gestare tragen 11 ×
733 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

pompa, ae, f Umzug, Prozession 5 ×
734 resonare widerhallen, ertönen 2 ×
735 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×
736 arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 1 ×
737 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
738 ustor, ris, m Leichenverbrenner 1 ×
740 crinis, is, m Haar 20 ×
741 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
743 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
745 semustus, a, um halbverbrannt 5 ×
746 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
748 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
750 patera, ae, f (Opfer) Schale 2 ×
752 fari künden, sprechen, sagen 39 ×

fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 5 ×
753 peruolare durchfliegen, durcheilen 1 ×
754 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 2 ×
755 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×

fragmentum, i, n Bruchstück 5 ×
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carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
756 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

scrobis, is, m Grube, Loch 1 ×
757 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 ×
758 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×

subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 3 ×
759 iuxta daneben; danach 3 ×
760 ductor, ris, m Führer 8 ×
761 pelagus, i, n Meer 67 ×
762 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
767 suscensēre zürnen, böse sein 1 ×

recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr 1 ×
770 transfundere hinübergießen, übertragen 1 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
771 signare bezeichnen 7 ×
772 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
775 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
776 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 ×

admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×
fomes, itis, m Zunder, Brennholz 1 ×

777 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
destillare herabträufeln, triefen 2 ×

778 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×

779 aurora, ae, f Morgenröte 2 ×
780 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
783 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
786 semustus, a, um halbverbrannt 5 ×

resoluere auflösen 9 ×
787 inurere einbrennen, brandmarken 2 ×

medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
788 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×

restinguere auslöschen, dämpfen 1 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×

789 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×
790 comprimere zusammendrücken 11 ×
791 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

religare zurückbinden, anbinden 4 ×
funis, is, m Strick, Tau 8 ×

792 semustus, a, um halbverbrannt 5 ×
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stipes, itis, m Stamm, Pfahl 2 ×
795 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
796 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×
797 refundere zurückgießen, sich ergießen 3 ×
803 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

caespes, itis, m Rasen 11 ×
805 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
806 dignari würdigen 3 ×
808 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×
810 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
812 barbaria, ae, f (auch barbaries) Ausland; Unkultur, Barbarei 2 ×

eurus, i, m Südostwind 15 ×
813 boreas, ae, m Nordwind 23 ×
816 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
817 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×
818 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 2 ×
819 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 5 ×
hostilis, e feindlich 13 ×
arcus, ūs, m Bogen 12 ×

820 imus, a, um = infimus 15 ×
821 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 ×
823 noxius, a, um schädlich, schuldig 5 ×
824 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 2 ×
826 tumēre geschwollen sein 12 ×
829 sterilis, e unfruchtbar 14 ×
830 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
832 semideus, i, m Halbgott 2 ×

sistrum, i, n Isisklapper 2 ×
833 plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×
838 saltem wenigstens, mindestens 7 ×
839 subruere unterwühlen, niederstürzen 1 ×
840 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
844 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
846 forsitan vielleicht, etwa 6 ×

sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×
sterilis, e unfruchtbar 14 ×

847 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
auster, stri, m Südwind 26 ×

849 iussus, ūs, m Befehl 5 ×
850 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
851 exurere verbrennen, einäschern 10 ×
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torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
852 imbrifer, a, um regenbringend 2 ×
853 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 3 ×

ruber, bra, brum rot 4 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

854 mutator, ris, m Veränderer, Vertauscher, Eintauscher 2 ×
855 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×
856 forsan etwa 7 ×
857 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×
859 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
861 augustus, a, um heilig, erhaben 1 ×
863 tus, turis, n Weihrauch 7 ×
864 caespes, itis, m Rasen 11 ×
868 congeries, ei, f Masse, Haufen 2 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
872 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×

9

1 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 5 ×
2 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 5 ×
3 prosilire hervorspringen, aufspringen 5 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
semustus, a, um halbverbrannt 5 ×

4 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 3 ×

5 astrifer, a, um gestirnt 1 ×
conectere verknüpfen, verbinden 4 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

6 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×
7 semideus, i, m Halbgott 2 ×

igneus, a, um feurig 6 ×
8 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 5 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
imus, a, um = infimus 15 ×

10 tus, turis, n Weihrauch 7 ×
11 illic dort 24 ×
12 implēre anfüllen 20 ×

stella, ae, f Stern 9 ×
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astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
13 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
15 cruentus, a, um blutig 22 ×
16 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 4 ×
17 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×
22 ductus, ūs, m Zug; Führung 2 ×
24 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 1 ×
25 refouēre wieder erwärmen, erquicken 2 ×
26 ensis, is, m Schwert 53 ×
32 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
33 fragmentum, i, n Bruchstück 5 ×
35 pelagus, i, n Meer 67 ×

artare einengen, umdrängen 7 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

37 boreas, ae, m Nordwind 23 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

39 praecludere verschließen, versperren 1 ×
40 rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×
41 delabi herabgleiten, herabfallen 5 ×
45 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
48 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
49 planctus, ūs, m das Schlagen (der Brust), Trauer 4 ×
52 priuignus, i, m Stiefsohn 1 ×
53 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×
54 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
56 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

57 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×
lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×
exurere verbrennen, einäschern 10 ×
crinis, is, m Haar 20 ×

58 pelagus, i, n Meer 67 ×
59 infundere hineingießen, füllen 9 ×
60 tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×

implēre anfüllen 20 ×
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 5 ×

61 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
63 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×

forsan etwa 7 ×
68 plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
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69 porro vorwärts, weiter 1 ×
71 imus, a, um = infimus 15 ×
73 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×

malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×
75 residere sich niederlassen; sich senken 1 ×
76 uanescere vergehen, verschwinden 2 ×

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
77 fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×

carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
78 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
81 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 ×
90 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
95 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
98 exsoluere loslösen; bezahlen 3 ×

101 chaos der gähnend leere Raum 4 ×
103 uiuax lebenskräftig, lebhaft 3 ×
105 plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×

contundere zerschmettern, vernichten 3 ×
106 effluere abfließen, entschlüpfen 4 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
107 laqueus, i, m Schlinge 5 ×

iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 2 ×
109 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×

obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×

110 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×

111 delitescere sich verstecken, sich verbergen 1 ×
112 perfrui vollständig genießen, sich laben 1 ×
113 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
eurus, i, m Südostwind 15 ×

114 exsurgere sich erheben, aufstehen 1 ×
116 procella, ae, f Sturm 9 ×
117 spumare schäumen 15 ×
118 pelagus, i, n Meer 67 ×

eurus, i, m Südostwind 15 ×
120 praesagus, a, um vorausahnend 5 ×
123 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 3 ×
125 fari künden, sprechen, sagen 39 ×
127 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 3 ×
128 genitor, ris, m Zeuger, Vater 5 ×
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129 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×
130 impurus, a, um unrein, befleckt 2 ×
131 fretus, a, um vertrauend auf 1 ×
132 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 1 ×

uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×
133 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 5 ×
135 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
137 gestare tragen 11 ×
138 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
142 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×
144 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×
147 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

profari aussprechen; vorhersagen 7 ×
149 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 5 ×
151 inhumatus, a, um unbestattet 2 ×

manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×
152 semiuir halber Mann 2 ×
153 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×

retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×
155 pyramis, idis, f Pyramide 2 ×

euellere ausreißen; vernichten 2 ×
156 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×
158 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 5 ×

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
159 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 1 ×
160 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 5 ×
161 supponere unterlegen, untersetzen 2 ×
162 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×

cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×
164 genitor, ris, m Zeuger, Vater 5 ×
166 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 5 ×
168 planctus, ūs, m das Schlagen (der Brust), Trauer 4 ×

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×
170 deflēre weinen 11 ×
172 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
173 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 3 ×

uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×

175 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 2 ×
177 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 3 ×

uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 ×
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178 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×
180 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
182 depasci, depascere abfressen, verzehren 1 ×

summittere herablassen, senken 7 ×
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 5 ×

184 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
185 bucetum, i, n Trift 1 ×
187 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 3 ×
190 impar ungleich, ungerade 5 ×
192 reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 1 ×
197 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 4 ×
201 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 5 ×
202 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×
209 ensis, is, m Schwert 53 ×
210 forsitan vielleicht, etwa 6 ×

socer, i, m Schwiegervater 33 ×
214 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
6 ×

216 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

16 ×

generosus, a, um edel, hochherzig 4 ×
217 fremere lärmen, toben 11 ×
218 piget es verdrießt 8 ×
219 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
221 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×
222 rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×
223 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
224 pelagus, i, n Meer 67 ×

pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 5 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

225 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×
230 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
231 reuisere besichtigen, besuchen 3 ×
236 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
238 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
2 ×

248 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
251 profari aussprechen; vorhersagen 7 ×
252 insilire auf etw. springen 3 ×
254 indigus, a, um bedürftig 3 ×
260 acquirere erwerben 4 ×
264 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×

ensis, is, m Schwert 53 ×
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267 arcus, ūs, m Bogen 12 ×
268 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
272 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×
273 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 3 ×
285 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 2 ×

linquere verlassen, zurücklassen 12 ×
examen, inis, n Schwarm; Waage 2 ×

286 fauus, i, m Honigwabe, Honig 1 ×
nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 3 ×

287 degustare kosten von, probieren 2 ×
amarus, a, um bitter 1 ×

288 desidiosus, a, um müßig, träge 1 ×
thymum, i, n Thymian, Quendel 1 ×

289 attonare andonnern, verblüffen 19 ×
290 florifer, a, um blumentragend, blütenreich 1 ×

mel, lis, n Honig 1 ×
291 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 5 ×
292 casa, ae, f Häuschen, Hütte 4 ×
293 inculcare einschalten, einmischen, aufdrängen 1 ×
294 actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 3 ×
296 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 2 ×

lassare ermüden, abspannen 16 ×
300 conterminus, a, um angrenzend, benachbart 1 ×
304 pelagus, i, n Meer 67 ×
305 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×

penitus im Innersten, tief 19 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

307 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 3 ×
inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 3 ×

308 abruptus, a, um jäh, steil 4 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

312 pelagus, i, n Meer 67 ×
penitus im Innersten, tief 19 ×

313 pontus, i, m Meer 40 ×
314 subducere wegziehen, entziehen 17 ×

zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×
perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×

315 pontus, i, m Meer 40 ×
siccare trocknen 3 ×
repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 3 ×

316 mox bald, darauf 16 ×
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damnosus, a, um schädlich 1 ×
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×

317 supernus, a, um oberhalb, oberer 5 ×
318 innatare darin, darauf schwimmen 1 ×
320 fremere lärmen, toben 11 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
323 confringere zerbrechen 4 ×

pontus, i, m Meer 40 ×
324 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
325 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×
326 Notus, i, m Südwind 19 ×

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
327 ultra jenseits 15 ×

prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×
tumescere schwellen 4 ×

328 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 1 ×
antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×
suffigere anfügen, darunter heften 2 ×
linteus, a, um aus Leinen 2 ×

329 armamenta, orum, n Gerät, bes. Takelwerk 1 ×
332 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
334 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 1 ×

detrudere niederstoßen, abdrängen 2 ×
auster, stri, m Südwind 26 ×

335 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×
interrumpere unterbrechen, trennen 2 ×
profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×

338 impingere an, einschlagen; wohin treiben 5 ×
339 elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
340 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
341 pelagus, i, n Meer 67 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
342 inuiolatus, a, um unverletzt, unversehrt 1 ×
343 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
345 regimen, inis, n Lenkung, Leitung 2 ×

clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×
347 torpēre gelähmt, starr sein 5 ×

illaesus, a, um unverletzt 1 ×
348 pontus, i, m Meer 40 ×
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349 uentosus, a, um windig 2 ×
perflare durchwehen 2 ×
concha, ae, f (Muschel) Schale 2 ×

352 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×

353 margo, inis, f Rand 4 ×
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 2 ×

355 iuxta daneben; danach 3 ×
praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 3 ×

356 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×
obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 2 ×
uena, ae, f Ader 19 ×

357 insopitus, a, um niemals schlafend 1 ×
draco, onis, m Drache, Schlange 4 ×

359 annosus, a, um hochbejahrt, alt 2 ×
361 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 ×

germen, inis, n Keim, Knospe 1 ×
362 uirgineus, a, um jungfräulich 3 ×

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×
nitidus, a, um glänzend, hell 2 ×

364 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 5 ×
curuare krümmen, biegen 10 ×
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×

367 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 1 ×

369 ultra jenseits 15 ×
371 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
377 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×
378 sterilis, e unfruchtbar 14 ×

fari künden, sprechen, sagen 39 ×
380 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×
382 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×

sterilis, e unfruchtbar 14 ×
exurere verbrennen, einäschern 10 ×

384 letifer, a, um todbringend 8 ×
squalēre rauh sein, starren von 11 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

386 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 3 ×
388 sat = satis 5 ×
392 sponsor, ris, m Bürge 1 ×
393 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×
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uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×
396 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×
398 praetemptare vorne, vorher betasten, versuchen 1 ×

sitire durstig sein, dürsten 7 ×
400 aestuare wallen, brausen 6 ×

praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×
turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×

402 ardor, ris, m Brand, Glut 4 ×
404 quotiens wie oft? so oft 8 ×
408 irredux nicht zurückführend 1 ×
415 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 5 ×
418 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

zephyrus, i, m Westwind 12 ×
boreas, ae, m Nordwind 23 ×

419 Notus, i, m Südwind 19 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×

420 eurus, i, m Südostwind 15 ×
fertilis, e fruchtbar, ergiebig 3 ×

422 aquilo, onis, m Nordwind 9 ×
423 serenus, a, um heiter, klar 9 ×
424 uitiare beschädigen, verletzen, verderben 1 ×
425 excoquere auskochen, ausdörren 1 ×

glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 4 ×
426 penitus im Innersten, tief 19 ×
428 citrus, i, f Zitronenbaum, Zitrusholz 1 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
432 perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
433 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

exurere verbrennen, einäschern 10 ×
messis, is, f Ernte 4 ×

434 enecare erschöpfen, zu Tode quälen, ganz umbringen 1 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
radix, icis, f Wurzel 5 ×

435 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 4 ×
uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×

436 deses müßig, untätig 1 ×
torpēre gelähmt, starr sein 5 ×

437 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
438 exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken 6 ×
439 pontus, i, m Meer 40 ×
440 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
441 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 2 ×
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populator, ris, m Verheerer, Verwüster 2 ×
442 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
443 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
445 illic dort 24 ×
446 procella, ae, f Sturm 9 ×
447 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
448 pelagus, i, n Meer 67 ×

uiolens gewaltsam, ungestüm 5 ×
auster, stri, m Südwind 26 ×

449 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
450 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
451 dissipare zerstreuen, zersprengen 4 ×

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 ×
452 annosus, a, um hochbejahrt, alt 2 ×
453 lassare ermüden, abspannen 16 ×

meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×
454 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
455 imbrifer, a, um regenbringend 2 ×

contorquēre schleudern 7 ×
456 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 5 ×

uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
457 resoluere auflösen 9 ×
459 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×

uolitare herumfliegen, umherschwärmen 4 ×
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×

460 detegere aufdecken, enthüllen 6 ×
casa, ae, f Häuschen, Hütte 4 ×

461 fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×
462 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
463 uiolens gewaltsam, ungestüm 5 ×
465 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
467 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 2 ×

compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
468 exedere ausessen, aufzehren 6 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
scopulosus, a, um felsig, klippenreich 4 ×
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×

470 luctari ringen, kämpfen 6 ×
imus, a, um = infimus 15 ×

471 galea, ae, f Helm 9 ×
472 contorquēre schleudern 7 ×

uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
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474 forsan etwa 7 ×
475 delabi herabgleiten, herabfallen 5 ×
478 sacrificus, a, um opfernd 1 ×
479 auster, stri, m Südwind 26 ×
480 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 ×
481 Notus, i, m Südwind 19 ×
482 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×

amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×
484 auster, stri, m Südwind 26 ×
485 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×

inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×
487 congestus, ūs, m Zusammentragung, Aufhäufung 2 ×
488 alligare anbinden, festbinden 8 ×

affundere hinzugießen, pass. überlaufen 2 ×
489 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×
490 penitus im Innersten, tief 19 ×

discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen 1 ×

491 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
494 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×
496 finitor, ris, m Vermesser, Begrenzer, Beender 1 ×

circulus, i, m Kreis, Zirkel 3 ×
497 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 4 ×

margo, inis, f Rand 4 ×
498 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
499 manare fließen, rinnen 8 ×

sudor, ris, m Schweiß 9 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

500 arēre trocken, dürr sein 4 ×
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×

501 uena, ae, f Ader 19 ×
502 patulus, a, um offen 3 ×

galea, ae, f Helm 9 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×

503 squalēre rauh sein, starren von 11 ×
504 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 3 ×
505 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
507 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×

impar ungleich, ungerade 5 ×
509 sitire durstig sein, dürsten 7 ×
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conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×
510 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
24 ×

galea, ae, f Helm 9 ×
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

512 sortiger, a, um Orakel gebend 1 ×
illic dort 24 ×

513 uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
515 illic dort 24 ×
516 donarium, i, n Opferaltar, Tempel 1 ×

gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×
520 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 2 ×
523 uirēre grünen, blühen 1 ×
524 separare trennen 4 ×

tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×
526 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
527 alligare anbinden, festbinden 8 ×

conectere verknüpfen, verbinden 4 ×
528 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×

cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×
529 librare wägen, balancieren, schwingen 4 ×
530 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
531 circulus, i, m Kreis, Zirkel 3 ×
532 solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende 2 ×
538 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
539 Notus, i, m Südwind 19 ×
540 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×
542 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 5 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
533 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×

meare ziehen, wandeln 3 ×
535 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
543 umidus, a, um feucht, nass 2 ×
545 corniger, a, um gehörnt 2 ×

monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 2 ×
549 hortator, ris, m Ermunterer, Anfeuerer 1 ×

scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×
554 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
556 derigere = dirigere 6 ×

supernus, a, um oberhalb, oberer 5 ×
557 ecce sieh da! 9 ×
558 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
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559 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu
chen

24 ×

562 replēre ausfüllen, anfüllen 5 ×
saltem wenigstens, mindestens 7 ×
amator, ris, m Liebhaber 2 ×

563 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 2 ×
565 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×
567 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×
571 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×
576 sterilis, e unfruchtbar 14 ×
578 pontus, i, m Meer 40 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
579 ultra jenseits 15 ×
581 sortilegus, a, um weissagerisch, prophetisch 1 ×
582 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 3 ×
584 profari aussprechen; vorhersagen 7 ×
587 praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×

anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 ×
589 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 ×
590 carpentum, i, n zweirädriger Wagen 1 ×
591 haustor, ris, m Schöpfer, Trinker 1 ×
592 indigus, a, um bedürftig 3 ×

latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 3 ×
593 lixa, ae, f Marketender, pl. Tross 1 ×
594 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×
600 scandere (er) steigen, besteigen 1 ×
601 ecce sieh da! 9 ×
604 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 ×
605 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels

strich; starkes Netz, Strick
11 ×

ultra jenseits 15 ×
606 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
609 margo, inis, f Rand 4 ×
610 aspis, idis, f Natter, Otter 5 ×

sitire durstig sein, dürsten 7 ×
dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht) 5 ×

611 ductor, ris, m Führer 8 ×
612 alloqui ansprechen, anreden 2 ×

conterrēre erschrecken, einschüchtern 3 ×
613 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 3 ×
614 noxius, a, um schädlich, schuldig 5 ×

admiscēre hinzumischen 2 ×
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615 morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×

619 exundare überfluten, überströmen 3 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

620 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 3 ×
625 calēre warm sein, glühen 9 ×
626 squalēre rauh sein, starren von 11 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
627 coma, ae, f Haar 21 ×

sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×
630 anguis, is Schlange 7 ×
631 stridulus, a, um zischend, schwirrend 3 ×

uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×
sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 4 ×

632 flagellare geißeln, peitschen 2 ×
633 femineus, a, um weiblich 3 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
634 colubra, ae, f Schlange 3 ×
635 uipereus, a, um von Schlangen 3 ×

depectere herabkämmen 1 ×
crinis, is, m Haar 20 ×

636 impunis, e ungestraft 8 ×
637 rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 3 ×
640 praeuenire zuvorkommen 2 ×
641 rigescere erstarren, hart werden 6 ×
642 crinis, is, m Haar 20 ×
643 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 4 ×
644 hydra, ae, f Wasserschlange 2 ×
645 genitor, ris, m Zeuger, Vater 5 ×
647 pelagus, i, n Meer 67 ×
648 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×

insolitus, a, um ungewohnt 4 ×
obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×

650 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
651 rigescere erstarren, hart werden 6 ×
652 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 1 ×
653 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

anguis, is Schlange 7 ×
655 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
656 gigas, ntis, m Gigant 6 ×
659 partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
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660 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×
661 cithara, ae, f Kithara, Leier 1 ×

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 ×
palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 3 ×

662 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 2 ×
harpe, es, f Sichelschwert 3 ×

663 harpe, es, f Sichelschwert 3 ×
rubēre rot sein 7 ×

664 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 ×
665 innubus, a, um unverheiratet 1 ×
667 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
668 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 4 ×

uolatus, ūs, m Flug 1 ×
669 clipeus, i, m Schild 4 ×

laeuus, a, um links 14 ×
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×

670 saxificus, a, um versteinernd 1 ×
671 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 3 ×
672 coma, ae, f Haar 21 ×
673 protendere hervordehnen, ausstrecken 1 ×

crinis, is, m Haar 20 ×
hydrus, i, m Wasserschlange 1 ×

674 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
674aoffundere hingießen, ausbreiten 1 ×

duplicare verdoppeln 1 ×
675 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×

tremere zittern, zappeln 18 ×
676 derigere = dirigere 6 ×

harpe, es, f Sichelschwert 3 ×
677 colubrifer, a, um schlangentragend 1 ×

confinium, i, n Grenze, Grenzscheide 4 ×
678 hamatus, a, um mit Haken versehen, stachlig 1 ×
680 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
681 gelare gefrieren, erstarren lassen 3 ×
683 crinis, is, m Haar 20 ×

colubra, ae, f Schlange 3 ×
684 aliger, a, um beflügelt 1 ×
685 pensare abwägen; ausgleichen 3 ×
686 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

scindere zerreißen, zerteilen 10 ×
687 frugifer, a, um fruchttragend, fruchtbar 4 ×
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688 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 2 ×
689 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×

zephyrus, i, m Westwind 12 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×

691 orbita, ae, f (Wagen) Gleis, Pfad 2 ×
692 exurere verbrennen, einäschern 10 ×

celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×
693 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×

obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
694 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 5 ×
695 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

Notus, i, m Südwind 19 ×
696 sterilis, e unfruchtbar 14 ×

fecundus, a, um fruchtbar 7 ×
697 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×

uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
stillare träufeln, tropfen 5 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

698 rorare tauen, triefen, feucht sein 3 ×
699 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×

puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
incoquere abkochen, verkochen 2 ×

700 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
701 aspis, idis, f Natter, Otter 5 ×

somnifer, a, um schlafbringend 1 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×

702 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×
gutta, ae, f Tropf 1 ×

703 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)
kurz abmachen

4 ×

704 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×
705 tenus bis an, bis zu 1 ×
707 aspis, idis, f Natter, Otter 5 ×
708 cruor, ris, m Blut 40 ×
709 squamifer, a, um schuppig 1 ×

haemorrhois, idis, f Sandotter 2 ×
710 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 3 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
711 chersydros, i, m Landhyder 1 ×

fumare rauchen, dampfen 5 ×
chelydrus, i, m Schildkrötenschlange 1 ×

712 cenchris, idis, m Schlangenart 1 ×
713 uariare (ab) wechseln, verändern 3 ×
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ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×

714 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 1 ×
ophites, ae, m Serpentinstein 1 ×

715 concolor gleichfarbig 2 ×
exurere verbrennen, einäschern 10 ×
indiscretus, a, um ungetrennt, ohne Unterschied 1 ×

716 hammodytes, ae, m Sandnatter 1 ×
spina, ae, f Dorn; Rückenmark 1 ×
cerastes, ae, m Hornschlange 3 ×

717 scytala, ae, f Walze, Rolle; walzenförmige Schlange 1 ×
etiamnum immer noch, jetzt noch 5 ×
pruina, ae, f Reif 3 ×

718 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 3 ×
torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 3 ×
dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht) 5 ×

719 amphisbaena, ae, f doppelköpfige Schlange 1 ×
720 natrix, icis, f Wasserschlange 1 ×

uiolator, ris, m Verletzer, Schänder 1 ×
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×

721 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×
sulcare furchen, pflügen; durchfahren 4 ×

722 distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×
fumare rauchen, dampfen 5 ×
prester, ris, m feuriger Wirbelwind; Giftschlange 2 ×

723 tabificus, a, um aufzehrend 2 ×
seps, pis Giftechse 2 ×

724 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 4 ×
effundere ausgießen, ausschütten 49 ×

725 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×
726 basiliscus, i, m Basilisk 2 ×
727 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 ×
728 aurare vergolden 1 ×

nitidus, a, um glänzend, hell 2 ×
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×
draco, onis, m Drache, Schlange 4 ×

729 letifer, a, um todbringend 8 ×
730 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 9 ×
731 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
732 elephas, ntis Elefant 2 ×
733 noxius, a, um schädlich, schuldig 5 ×
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735 emetiri ausmessen, abmessen 2 ×
736 insolitus, a, um ungewohnt 4 ×
737 signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×
738 retro rückwärts, zurück 2 ×

dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht) 5 ×
calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
mordēre beißen 2 ×

740 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels
strich; starkes Netz, Strick

11 ×

741 ecce sieh da! 9 ×
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×

742 edax gefräßig; verzehrend 3 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

743 ebibere austrinken 1 ×
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×
uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×

744 torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 2 ×

745 defetisci erschöpfen, ermatten 4 ×
sudor, ris, m Schweiß 9 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

746 uena, ae, f Ader 19 ×
refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×

749 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
750 sitire durstig sein, dürsten 7 ×
754 dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht) 5 ×

perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
755 scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×

uena, ae, f Ader 19 ×
penitus im Innersten, tief 19 ×
squalēre rauh sein, starren von 11 ×

757 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×
759 tumēre geschwollen sein 12 ×
760 uena, ae, f Ader 19 ×

implēre anfüllen 20 ×
cruor, ris, m Blut 40 ×

761 properus, a, um eilig, schleunig 5 ×
763 crus, cruris, n Schenkel 3 ×
764 seps, pis Giftechse 2 ×
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tenax festhaltend, zäh 1 ×
765 auellere losreißen, wegreißen 8 ×

affigere anheften 9 ×
766 cruentus, a, um blutig 22 ×
767 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels

strich; starkes Netz, Strick
11 ×

768 cutis, is, f Haut 6 ×
pallēre blass, bleich sein 10 ×
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×

769 laxus, a, um schlaff, locker 9 ×
770 sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×

sura, ae, f Wade 1 ×
771 teg(i)men, inis, n Bedeckung, Decke 2 ×

poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×
femur, oris (inis), n Schenkel 1 ×
musculus, i, m Mäuschen; Muskel; Minierhütte 1 ×

772 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 1 ×
destillare herabträufeln, triefen 2 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 ×
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×

773 dissilire zerspringen 3 ×
uterus, i, m Unterleib, Bauch 3 ×
membrana, ae, f Häutchen, Haut 2 ×

775 effluere abfließen, entschlüpfen 4 ×
776 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen

durchbringen
1 ×

uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
777 textura, ae, f Gewebe 1 ×
778 abstrudere wegstoßen; verbergen 4 ×

fibra, ae, f Faser 11 ×
uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×

780 manare fließen, rinnen 8 ×
umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×

781 ocior, ius schneller 4 ×
auster, stri, m Südwind 26 ×

782 resoluere auflösen 9 ×
783 sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×

stillare träufeln, tropfen 5 ×
perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×

784 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×
785 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×

medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
787 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×
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788 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
789 ecce sieh da! 9 ×
790 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×

torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 3 ×
791 prester, ris, m feuriger Wirbelwind; Giftschlange 2 ×

igneus, a, um feurig 6 ×
792 succendere anzünden 7 ×

cutis, is, f Haut 6 ×
793 tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 3 ×
795 efflare ausschnauben, ausdünsten 1 ×

sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×
pollēre vermögen, stark sein 2 ×

796 penitus im Innersten, tief 19 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×

797 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 ×
distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×

798 spumeus, a, um schaumig, schäumend 4 ×
exundare überfluten, überströmen 3 ×
aenum, i, n eherner Kessel 2 ×

799 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×
caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×

800 curuare krümmen, biegen 10 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

801 informis, e formlos, hässlich 5 ×
globus, i, m Kugel, Klumpen 3 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×

802 intactus, a, um unberührt, unversehrt 2 ×
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
16 ×

803 impunis, e ungestraft 8 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×

804 cadauer, is, n Leichnam 36 ×
806 haemorrhois, idis, f Sandotter 2 ×
807 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 5 ×

mirator, ris, m Bewunderer 2 ×
808 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
809 pressura, ae, f Druck, Gedränge 1 ×

crocus, i, m Safran 1 ×
810 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 5 ×

uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
811 foramen, inis, n Öffnung, Loch 1 ×
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812 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×
manare fließen, rinnen 8 ×
cruor, ris, m Blut 40 ×

813 patulus, a, um offen 3 ×
naris, is, f Nase, Nüstern 3 ×
sudor, ris, m Schweiß 9 ×
rubēre rot sein 7 ×

814 uena, ae, f Ader 19 ×
815 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 3 ×
816 cruor, ris, m Blut 40 ×
817 morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×

subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 2 ×

819 uelox schnell, geschwind 7 ×
820 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 2 ×
821 toxicon, i, n Gift 1 ×

fatilegus, a, um den Tod einsammelnd 1 ×
822 ecce sieh da! 9 ×

sterilis, e unfruchtbar 14 ×
823 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×
824 transigere durchstoßen; zubringen, durchführen 5 ×
825 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
826 rotare drehen, schleudern 6 ×

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
827 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×

harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

828 basiliscus, i, m Basilisk 2 ×
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×

829 transigere durchstoßen; zubringen, durchführen 5 ×
uelox schnell, geschwind 7 ×

830 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 4 ×
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 7 ×

831 ensis, is, m Schwert 53 ×
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 1 ×

832 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 2 ×
834 scorpio, onis, m Skorpion; Wurfmaschine 1 ×
835 minax herausragend, drohend 18 ×

uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×
837 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×

salpuga, ae, f Giftameise 1 ×
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838 filum, i, n Faden 3 ×
841 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×
842 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 4 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
843 uapor, ris, m Dunst, Dampf 5 ×
844 allicere anlocken, anziehen 1 ×
845 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 5 ×

rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 3 ×
torpēre gelähmt, starr sein 5 ×

851 dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht) 5 ×
cerastes, ae, m Hornschlange 3 ×

852 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×
rubēre rot sein 7 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
inurere einbrennen, brandmarken 2 ×

853 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×
a(d)scribere bei, zuschreiben 3 ×

857 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×
cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×

858 deflēre weinen 11 ×
860 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×

perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 4 ×
861 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels
strich; starkes Netz, Strick

11 ×

862 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×
863 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×
864 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×

arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
865 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×

forsan etwa 7 ×
866 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×
867 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

istac dort 1 ×
869 forsitan vielleicht, etwa 6 ×
871 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
873 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
874 etiamnum immer noch, jetzt noch 5 ×

bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×
rigēre starren 7 ×

876 imus, a, um = infimus 15 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 5 ×
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877 Notus, i, m Südwind 19 ×
forsitan vielleicht, etwa 6 ×

880 questus, ūs, m Wehklage 4 ×
881 exonerare entladen, sich entledigen 1 ×
883 excubare im Freien schlafen, Wache halten 2 ×

prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 4 ×
884 quocumque wohin auch immer 2 ×
889 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 3 ×
890 lassare ermüden, abspannen 16 ×
892 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 ×

morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
894 cruor, ris, m Blut 40 ×

uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
896 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 5 ×
898 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
899 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 ×

900 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
901 letificus, a, um tödlich 1 ×

aspis, idis, f Natter, Otter 5 ×
partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×

902 ouum, i, n Ei 1 ×
903 implumis, e ungefiedert 1 ×

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
904 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
907 anguis, is Schlange 7 ×
910 excubare im Freien schlafen, Wache halten 2 ×
912 tentorium, i, n Zelt 13 ×

ductor, ris, m Führer 8 ×
914 expurgare reinigen, säubern, entfernen 1 ×

anguis, is Schlange 7 ×
915 medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 ×
916 ebulum, i, n Zwergholunder, Attich 1 ×

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×
galbanum, i, n Galban, Mutterharz 1 ×
sudare schwitzen 2 ×

917 tamarix, icis, f Tamariske 1 ×
coma, ae, f Haar 21 ×
costum, i, n (auch costus Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 ×

918 panacea, ae, f Allheilkraut 1 ×
centaureum, i, n Tausendguldenkraut 1 ×

919 peucedanum, i, n Saufenchel 1 ×
thapsos, i, f Perückenstrauch 1 ×
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920 larix, icis, f Lärche 1 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×

921 habrotonum, i, n Schaftwurz 1 ×
ceruus, i, m Hirsch 3 ×

922 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 ×
923 magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×

miraculum, i, n Wunder 4 ×
925 saliua, ae, f Speichel 1 ×
926 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
927 spumare schäumen 15 ×
928 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×

suspirium, i, n das Seufzen, Ächzen 3 ×
930 medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×
931 excantare hervor, herabzaubern 3 ×
932 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×

elicere heraus, hervorlocken 1 ×
repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 3 ×

933 pallēre blass, bleich sein 10 ×
lambere lecken 3 ×

934 siccare trocknen 3 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×

935 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×
936 exspuere ausspeien, auswerfen 1 ×

morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×
anguis, is Schlange 7 ×

937 gustus, ūs, m das Kosten, Geschmack 1 ×
939 squalēre rauh sein, starren von 11 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
941 areniuagus, a, um durch Sandwüsten irren 1 ×
942 durescere sich verhärten 4 ×
943 spissare verdichten 3 ×
945 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×

mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 3 ×
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 4 ×

949 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×
954 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×
955 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 ×
956 pelagus, i, n Meer 67 ×
957 disterminare scheiden, abgrenzen 2 ×

usquam irgendwo 3 ×
958 artus, a, um eng, straff, fest 5 ×
959 ostrifer, a, um austernreich 1 ×
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dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
961 mirator, ris, m Bewunderer 2 ×
962 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
964 exurere verbrennen, einäschern 10 ×

memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 3 ×
966 sterilis, e unfruchtbar 14 ×

puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×
968 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×

radix, icis, f Wurzel 5 ×
969 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 3 ×
970 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×
971 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
974 riuus, i, m Bach 3 ×
976 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 5 ×

gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×
977 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×

discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×
979 monstrator, ris, m Zeiger, Unterweiser 1 ×

respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
986 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×
987 implēre anfüllen 20 ×
988 congestus, ūs, m Zusammentragung, Aufhäufung 2 ×

caespes, itis, m Rasen 11 ×
989 turicremus, a, um weihrauchbrennend 1 ×
992 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×
994 abstrudere wegstoßen; verbergen 4 ×

memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 3 ×
996 tus, turis, n Weihrauch 7 ×
997 rite feierlich; rechtmäßig 2 ×
1000fari künden, sprechen, sagen 39 ×
1001caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×

procella, ae, f Sturm 9 ×
1002pensare abwägen; ausgleichen 3 ×
1003praeuehere vorantragen, vorbeitragen 3 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
spumare schäumen 15 ×

1004zephyrus, i, m Westwind 12 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×

1006lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×
1008murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
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1010satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
1011prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 ×
1012uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 ×
1013infandus, a, um unsäglich 11 ×
1014domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 4 ×
1015perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
1016pelagus, i, n Meer 67 ×
1018exhibēre beibringen, vorlegen 2 ×
1019reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×
1020ensis, is, m Schwert 53 ×
1022cruor, ris, m Blut 40 ×
1023gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
1028auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 2 ×

sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
1032fari künden, sprechen, sagen 39 ×
1033detegere aufdecken, enthüllen 6 ×
1035uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 4 ×
1038socer, i, m Schwiegervater 33 ×
1039effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
1040manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 4 ×

abscondere verbergen, verstecken 7 ×
1042destruere einreißen, zerstören 2 ×

reuellere abreißen, losreißen 12 ×
1044calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
1054uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
6 ×

1057lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
1058necubi damit nicht irgendwo 1 ×

supprimere herunterdrücken, unterdrücken 4 ×
1063acquirere erwerben 4 ×
1064funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×

satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
1068germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 3 ×
1073aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
1079prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×
1080cruentus, a, um blutig 22 ×
1089bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×
1091tus, turis, n Weihrauch 7 ×
1093urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
1094socer, i, m Schwiegervater 33 ×
1100affectus, ūs, m Zustand, Verfassung 1 ×
1104fari künden, sprechen, sagen 39 ×
1106abscondere verbergen, verstecken 7 ×
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1107hilaris, e heiter, fröhlich 1 ×
cruentus, a, um blutig 22 ×

10

2 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
5 ensis, is, m Schwert 53 ×
7 socer, i, m Schwiegervater 33 ×

11 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 1 ×
fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×

15 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 5 ×
17 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×
19 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×
20 illic dort 24 ×

uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
21 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×
22 sacrare weihen 8 ×
23 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×
31 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×
35 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×
38 sterilis, e unfruchtbar 14 ×

obstare hinderlich sein, hindern 11 ×
39 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 4 ×
40 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
42 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
47 sarisa, ae, f lange makedonische Lanze 2 ×
49 zephyrus, i, m Westwind 12 ×
50 Notus, i, m Südwind 19 ×

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
53 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
54 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 5 ×
55 aula, ae, f Hof 11 ×
56 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 ×
57 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
59 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×
63 sistrum, i, n Isisklapper 2 ×
64 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 5 ×
66 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
69 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 4 ×
70 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
72 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
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73 aula, ae, f Hof 11 ×
74 perfundere übergießen, überschütten 9 ×

adulter, i, m Ehebrecher 2 ×
76 illicitus, a, um unerlaubt 2 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×

78 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 4 ×
79 coalescere zusammenwachsen 1 ×
80 dependere abzahlen, bezahlen 2 ×
83 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 1 ×
84 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×
87 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
91 sexus, ūs, m Geschlecht 2 ×
92 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
94 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
96 ensis, is, m Schwert 53 ×
98 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×

satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
99 tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 3 ×

100 reuellere abreißen, losreißen 12 ×
102 sat = satis 5 ×
104 nequiquam vergeblich, umsonst 3 ×
105 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 4 ×

perorare vortragen, (Vortrag) schließen 1 ×
106 infandus, a, um unsäglich 11 ×
110 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 5 ×
112 instar gleichwertig, gleich wie 4 ×

laqueare I. (felderartig) täfeln II. verstricken, umstricken 1 ×
113 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×

trabs, is, f Balken; Baumstamm 3 ×
abscondere verbergen, verstecken 7 ×

114 crustare mit einer Kruste überziehen 1 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×

115 achates, ae, m Achat 1 ×
116 purpureus, a, um purpurn 1 ×

effundere ausgießen, ausschütten 49 ×
aula, ae, f Hof 11 ×

117 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
onyx, ychis, f Alabaster, Onyx(gefäß), Salbenbüchse 1 ×
ebenus, i, f Ebenholz(baum) 2 ×

118 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 4 ×
119 ebur, oris, n Elfenbein 1 ×
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atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 3 ×
120 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü

gen
19 ×

testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 2 ×
121 maculare beflecken, besudeln 9 ×

smaragdus, i, m Smaragd 1 ×
122 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×

gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×
iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 ×
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 ×
supellex, ectilis, f Hausrat 1 ×

122atriclinium, i, n Speisesofa; Esszimmer 1 ×
123 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 2 ×

micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 ×

124 coquere kochen, sieden; verdauen 2 ×
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×
aenum, i, n eherner Kessel 2 ×

125 plumare befiedern 1 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×
igneus, a, um feurig 6 ×
coccum, i, n Scharlach, Scharlachfarbe 1 ×

126 licium, i, n Faden, Querfaden 1 ×
127 famula, ae, f Dienerin 3 ×
128 discolor verschiedenfarbig, bunt 4 ×
129 flauus, a, um gelb, blond 5 ×

crinis, is, m Haar 20 ×
130 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
131 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 5 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
132 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 4 ×
134 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 2 ×
135 fuscare schwärzen, bräunen 1 ×

lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 ×
mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 1 ×

136 discumbere sich niederlegen 1 ×
illic dort 24 ×

137 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 4 ×
fucare färben, schminken 1 ×

138 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×
139 ruber, bra, brum rot 4 ×

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 5 ×
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141 perlucēre durchschimmern, durchsichtig sein 1 ×
filum, i, n Faden 3 ×

142 acus, ūs, f Spitze, Nadel 1 ×
comprimere zusammendrücken 11 ×
pecten, inis, m Kamm 2 ×

143 extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×
stamen, inis, n Faden, Aufzug 3 ×

144 niueus, a, um schneeweiß 1 ×
149 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×
152 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 ×
153 abducere wegführen, entführen 4 ×
155 infundere hineingießen, füllen 9 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
156 pelagus, i, n Meer 67 ×

luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 5 ×
160 crystallus, i, f Eis; Kristall; Kristallkugel 1 ×

gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×
capax vielfassend; fähig 5 ×

161 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 3 ×
uua, ae, f (Wein) Traube 1 ×

162 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 4 ×
163 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×

spumare schäumen 15 ×
164 sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 5 ×

nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 1 ×
165 rosa, ae, f Rose 1 ×

madēre nass sein, triefen 8 ×
166 infundere hineingießen, füllen 9 ×

coma, ae, f Haar 21 ×
euanescere verschwinden, vergehen 1 ×

167 cinnamum, i, n Zimt 1 ×
externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

168 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×
messis, is, f Ernte 4 ×
amomum, i, n Balsam 1 ×

172 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×
lassare ermüden, abspannen 16 ×

174 inchoare anfangen, beginnen 1 ×
alloquium, i, n Ansprache, Zuspruch, Trost; Gespräch 1 ×

175 liniger, a, um in Leinen gekleidet 1 ×
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176 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×
177 primordium, i, n Ursprung, Anfang 1 ×
178 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 ×
179 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×
180 insculpere eingraben, einschnitzen 1 ×

adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×
183 auditus, ūs, m Gehör, Hören 2 ×

capax vielfassend; fähig 5 ×
186 stella, ae, f Stern 9 ×

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels
strich; starkes Netz, Strick

11 ×

187 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 2 ×
190 fluuius, i, m Fluss 17 ×
196 miraculum, i, n Wunder 4 ×

silēre still sein, (ver) schweigen 2 ×
197 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 4 ×
198 notescere bekannt werden 2 ×
200 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
202 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
204 terrenus, a, um irden; irdisch 3 ×
205 glacies, ei, f Eis 5 ×

zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×
niualis, e schneeig, Schnee- 2 ×

207 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 4 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×

208 fecundus, a, um fruchtbar 7 ×
212 exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken 6 ×

mutator, ris, m Veränderer, Vertauscher, Eintauscher 2 ×
circulus, i, m Kreis, Zirkel 3 ×

213 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 3 ×
215 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 ×
216 lunaris, e zum Mond gehörig, Mond- 3 ×

incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 2 ×
217 coartare zusammendrängen, einengen 1 ×
219 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×
221 boreas, ae, m Nordwind 23 ×

perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
222 uapor, ris, m Dunst, Dampf 5 ×

auster, stri, m Südwind 26 ×
223 fluuius, i, m Fluss 17 ×
224 glacies, ei, f Eis 5 ×

tumescere schwellen 4 ×
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225 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×
suscitare aufwecken, aufrichten 1 ×

226 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×
alligare anbinden, festbinden 8 ×

229 tumēre geschwollen sein 12 ×
231 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 4 ×
232 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels
strich; starkes Netz, Strick

11 ×

dissipare zerstreuen, zersprengen 4 ×
234 tumēre geschwollen sein 12 ×

torrēre dörren, braten, versengen 8 ×
236 donec solange; bis 6 ×

declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 ×
237 extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×
238 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
239 zephyrus, i, m Westwind 12 ×
240 a(d)scribere bei, zuschreiben 3 ×

flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×
241 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
242 occiduus, a, um untergehend; dem Tode nah 4 ×

nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×
243 Notus, i, m Südwind 19 ×

fluuius, i, m Fluss 17 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×

244 totiens sooft 5 ×
245 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 1 ×
247 aestuare wallen, brausen 6 ×

spiramen, inis, n Luftloch, Atemweg; Atem 3 ×
248 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×
249 penitus im Innersten, tief 19 ×

discursus, ūs, m das Umherlaufen, Auseinanderlaufen 2 ×
250 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
251 perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
254 uomere erbrechen, ausspeien 2 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
255 alligare anbinden, festbinden 8 ×
256 exundare überfluten, überströmen 3 ×

uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×
257 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×

mitescere mild werden, zahm werden 1 ×
258 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
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260 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×
264 uena, ae, f Ader 19 ×
265 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×
266 creator, ris, m Erzeuger, Schöpfer 1 ×
267 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 1 ×
269 permulcēre streicheln, liebkosen 1 ×
271 notitia, ae, f Bekanntschaft, Kenntnis, Ruf 1 ×
274 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 ×

perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×
275 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×
calēre warm sein, glühen 9 ×

279 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×

281 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×
282 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×
286 celator, ris, m Verberger 1 ×
287 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×
288 attollere emporheben, aufrichten 9 ×
289 boreas, ae, m Nordwind 23 ×
290 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 5 ×

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
293 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
295 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×
297 amouēre wegschaffen, entfernen 2 ×

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
299 solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende 2 ×

bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×
301 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
302 illic dort 24 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×
303 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×

fecundus, a, um fruchtbar 7 ×
304 ebenus, i, f Ebenholz(baum) 2 ×
305 frondēre belaubt sein, grünen 2 ×

mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 ×
306 lineus, a, um aus Leinen, Flachs 1 ×
307 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels

strich; starkes Netz, Strick
11 ×

308 praeuehere vorantragen, vorbeitragen 3 ×
sterilis, e unfruchtbar 14 ×

311 multifidus, a, um vielspaltig 3 ×
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alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 3 ×
312 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×
313 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×

mox bald, darauf 16 ×
deserta, orum, n Einöden, Wüste 2 ×

314 ruber, bra, brum rot 4 ×
commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×
pontus, i, m Meer 40 ×

316 uiolens gewaltsam, ungestüm 5 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×

317 abruptus, a, um jäh, steil 4 ×
318 cataracta, ae, f Schleuse 1 ×
319 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×
320 spumare schäumen 15 ×

astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×
321 fremere lärmen, toben 11 ×

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×
322 spumeus, a, um schaumig, schäumend 4 ×

canescere grau werden, altern 1 ×
325 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×

fluuius, i, m Fluss 17 ×
uena, ae, f Ader 19 ×

326 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 4 ×
tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 3 ×

329 conuallis, is, f Talkessel 4 ×
333 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×
334 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×
335 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×
337 ultrix, icis, f Rächerin 2 ×
338 dignari würdigen 3 ×
339 perfundere übergießen, überschütten 9 ×
340 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
6 ×

346 detegere aufdecken, enthüllen 6 ×
348 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
351 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 5 ×
354 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×

pinguis, e fett, feist 6 ×
356 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 ×
357 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×
359 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×
362 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×

incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 4 ×
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363 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 4 ×
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×

364 forsitan vielleicht, etwa 6 ×
365 osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×
366 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 ×
367 adulter, i, m Ehebrecher 2 ×
368 sons sträflich, schuldig 1 ×
373 irruere hineinstürzen, eindringen 2 ×

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×
374 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×

mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 5 ×
378 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×
379 polluere besudeln, entweihen 18 ×
384 attrahere anziehen 2 ×
385 en siehe, sieh da! 11 ×
386 uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×
387 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
392 inferiae, arum, f Totenopfer 3 ×
394 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
396 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×

madidus, a, um nass, feucht 3 ×
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 3 ×

398 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×
401 clangor, ris, m Geschrei, Getön 3 ×

tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×
403 obliuio, onis, f das Vergessen 1 ×
404 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×
405 iussus, ūs, m Befehl 5 ×

satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
408 uenalis, e (ver) käuflich 3 ×
409 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 29 ×
412 subducere wegziehen, entziehen 17 ×
416 scindere zerreißen, zerteilen 10 ×
417 socer, i, m Schwiegervater 33 ×
418 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
422 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 ×

epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×
aula, ae, f Hof 11 ×

423 cruor, ris, m Blut 40 ×
425 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×
426 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×
427 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×
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429 reparabilis, e ersetzbar 1 ×
430 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 5 ×
433 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×
435 calēre warm sein, glühen 9 ×
436 manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie 5 ×
438 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×
440 diffidere misstrauen, verzweifeln an 2 ×

aula, ae, f Hof 11 ×
441 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×
442 comprimere zusammendrücken 11 ×
444 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×
445 fremere lärmen, toben 11 ×

claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×
446 rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×

praemordēre (vorne) beißen, abbeißen 2 ×
447 cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×
450 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×
453 expauescere aufschrecken, erschrecken 3 ×

seruilis, e sklavisch 3 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×

456 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü
gen

19 ×

458 ceu wie 9 ×
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 5 ×

460 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 10 ×
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 3 ×

462 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 4 ×
464 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
465 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×
466 ensis, is, m Schwert 53 ×
468 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×
472 sequester, tra, trum vermittelnd; Subst. Mittelsmann, Vermittler 1 ×
476 circumfluus, a, um umfließend; umflossen 2 ×
477 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×
479 quassare heftig schütteln, erschüttern 2 ×

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
480 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×
481 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×
483 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×
484 incursare einherstürmen, anrennen 1 ×
487 margo, inis, f Rand 4 ×
488 luxuriosus, a, um üppig, ausschweifend 1 ×
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491 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 2 ×
unguen, inis, n Fett, Salbe 1 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×

492 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×

493 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 1 ×
494 manare fließen, rinnen 8 ×
495 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 4 ×

ceruchi, orum, m Taue 2 ×
496 semustus, a, um halbverbrannt 5 ×
498 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×
499 uapor, ris, m Dunst, Dampf 5 ×
500 Notus, i, m Südwind 19 ×
502 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×

lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×
decurrere herablaufen 11 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×

504 aula, ae, f Hof 11 ×
506 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
507 insilire auf etw. springen 3 ×
509 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×

pelagus, i, n Meer 67 ×
513 excursus, ūs, m Ausflug, Auslauf, Ausfall 1 ×
515 ostium, i, n Mündung 2 ×
518 heu ha! ach! 14 ×
519 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 1 ×
523 transigere durchstoßen; zubringen, durchführen 5 ×
524 uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×
526 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
6 ×

527 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü
gen

19 ×

528 ensis, is, m Schwert 53 ×
529 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 3 ×
530 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×
534 stipare vollstopfen, zusammendrängen 4 ×
535 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×
536 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×
537 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 1 ×
538 insultare auf etwas springen; verspotten 1 ×
540 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×

aceruus, i, m Haufen, Menge 2 ×
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543 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×
546 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×
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Nach Häufigkeit

67 × pelagus, i, n Meer
59 × carina, ae, f Schiffskiel, Schiff
53 × aruum, i, n Ackerland, Saatfeld

ensis, is, m Schwert
50 × aer, ris, m Luft, Dunst
49 × effundere ausgießen, ausschütten
40 × aether, ris, m Äther, obere Luftregion

bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab
cruor, ris, m Blut
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund
pontus, i, m Meer

39 × fari künden, sprechen, sagen
36 × cadauer, is, n Leichnam
33 × artus, ūs, m Gelenk, Glied

socer, i, m Schwiegervater
31 × polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel
29 × iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle
28 × trepidus, a, um hastig, ängstlich
26 × auster, stri, m Südwind

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit
24 × excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen

illic dort
profundus, a, um unergründlich, tief

23 × astrum, i, n Stern, Gestirn
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle
boreas, ae, m Nordwind
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund

22 × cruentus, a, um blutig
21 × coma, ae, f Haar

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel
20 × crinis, is, m Haar

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften
implēre anfüllen
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig
rabies, ei, f (Toll) Wut

19 × attonare andonnern, verblüffen
feralis, e Toten, Leichen-
Notus, i, m Südwind
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ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt
penitus im Innersten, tief
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen
uena, ae, f Ader

18 × antrum, i, n Höhle, Grotte
calcare auf etw. treten, mit Füßen treten
laxare lockern, erschlaffen lassen
minax herausragend, drohend
obliquus, a, um seitwärts, schräg
polluere besudeln, entweihen
rogus, i, m Scheiterhaufen
tabes, is, f Fäulnis, Verwesung
tremere zittern, zappeln

17 × fluuius, i, m Fluss
subducere wegziehen, entziehen

16 × barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch
caterua, ae, f Schar, Truppe
lassare ermüden, abspannen
mox bald, darauf
nefandus, a, um ruchlos, gottlos
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Rednerbühne auf

dem Forum
sceptrum, i, n Stab, Zepter

15 × celsus, a, um emporragend, erhaben
compages, is, f Gefüge, Bau
eurus, i, m Südostwind
funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich
imus, a, um = infimus
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus
permiscēre vermischen
respicere zurückschauen; bedenken; angehen
spumare schäumen
ultra jenseits

14 × confundere vermischen, verwirren, entstellen
fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht
heu ha! ach!
innumerus, a, um unzählig, zahllos
laeuus, a, um links
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan
perurere ganz verbrennen, versengen
recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels
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sterilis, e unfruchtbar
stimulus, i, m Stachel, Sporn
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß
uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift

13 × admouēre heranbewegen, heranbringen
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel
classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete
degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig
hostilis, e feindlich
medulla, ae, f (Knochen) Mark
perimere wegnehmen, vernichten, töten
subitus, a, um plötzlich, unvermutet
tentorium, i, n Zelt
uesanus, a, um wahnsinnig, rasend

12 × abrumpere losreißen, zerreißen
aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig
arcus, ūs, m Bogen
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung
claustrum, i, n Verschluss, Riegel
discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern
immotus, a, um unbewegt, unerschüttert
labare wanken, schwanken
linquere verlassen, zurücklassen
puter, tris, tre morsch, locker, welk
reuellere abreißen, losreißen
tumēre geschwollen sein
zephyrus, i, m Westwind

11 × arcanus, a, um geheim, heimlich
aula, ae, f Hof
caespes, itis, m Rasen
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe
comprimere zusammendrücken
decurrere herablaufen
deflēre weinen
dirimere trennen, unterbrechen
en siehe, sieh da!
fascis, is, m Bündel, Paket
fibra, ae, f Faser
fremere lärmen, toben
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern
gestare tragen
incubare sich niederlassen, sich legen
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indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar
infandus, a, um unsäglich
lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt
morsus, ūs, m Beißen, Biss
obstare hinderlich sein, hindern
pariter auf gleiche Weise, ebenso
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich; star

kes Netz, Strick
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl
remeare zurückkehren, wiederkommen
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau
sonipes, edis, m Ross
squalēre rauh sein, starren von
stagnum, i, n Teich, Tümpel
strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot
tuba, ae, f Trompete, Tuba
tumidus, a, um schwellend, strotzend

10 × alnus, i, f Erle
astringere fest zusammenschnüren, binden
congerere zusammentragen, aufhäufen
curuare krümmen, biegen
destituere absetzen, aufgeben, verlassen
extendere ausdehnen, ausstrecken
externus, a, um auswärtig, ausländisch
exurere verbrennen, einäschern
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni)
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß
ingerere hineintragen, hineinschütten
lassus, a, um müde, abgespannt
lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern
manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt
pallēre blass, bleich sein
pugnax kampflustig, kriegerisch
scindere zerreißen, zerteilen
sulcus, i, m Furche, Bahn
tripus, podis, m Dreifuß

9 × affigere anheften
ambire herumgehen; sich bewerben
aquilo, onis, m Nordwind
attollere emporheben, aufrichten
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit)
calēre warm sein, glühen
canus, a, um grau
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caurus (corus), i, m Nordwestwind
ceu wie
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann
cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone
distendere ausdehnen, ausspannen
ecce sieh da!
exci(ē)re forttreiben; anregen
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen
galea, ae, f Helm
impatiens ungeduldig, nicht ertragend
infundere hineingießen, füllen
inuoluere hineinwälzen, umwickeln
lampas, dis, f Fackel, Leuchte
languēre schlaff, matt sein
laxus, a, um schlaff, locker
maculare beflecken, besudeln
nutare sich neigen, schwanken; nicken
partus, ūs, m Gebären, Geburt
perfundere übergießen, überschütten
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse
plangere (die Brust) schlagen, trauern
procella, ae, f Sturm
resoluere auflösen
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie
sanies, ei, f Eiter, Geifer
serenus, a, um heiter, klar
stella, ae, f Stern
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend
sudor, ris, m Schweiß
summouēre wegschaffen, entfernen
thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett
urna, ae, f Wasserkrug, Topf

8 × abscidere abschneiden, abhauen
alligare anbinden, festbinden
auellere losreißen, wegreißen
commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant
deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen
discurrere sich zerstreuen, durchlaufen
ductor, ris, m Führer
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl
funis, is, m Strick, Tau
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impunis, e ungestraft
lancea, ae, f Wurfspieß, Speer
letifer, a, um todbringend
madēre nass sein, triefen
manare fließen, rinnen
micare zucken, funkeln, blitzen
pallor, ris, m Blässe
piget es verdrießt
proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen
prosternere niederstrecken, hinstrecken
quotiens wie oft? so oft
sacrare weihen
satelles, itis, m Begleiter, Wächter
seges, etis, f Saat
torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach
torrēre dörren, braten, versengen
uellere reißen, rupfen
uibrare schwingen, schütteln, zucken
uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm
uitalis, e lebendig, lebenserhaltend
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit

7 × abscondere verbergen, verstecken
aequare gleichmachen, gleichstellen
aetherius, a, um himmlisch, luftig
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf
amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen
anguis, is Schlange
artare einengen, umdrängen
calor, ris, m Wärme, Hitze
conci(ē)re antreiben, beunruhigen
constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen
contorquēre schleudern
crassus, a, um dick, dicht, grob
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl
elidere zerschlagen, zerschmettern
emerēre verdienen; ausdienen
fecundus, a, um fruchtbar
forsan etwa
fraternus, a, um brüderlich
horror, ris, m Erstarrung; Schauder
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim
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lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jahren
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten
osculum, i, n Mündchen; Kuss
pallidus, a, um bleich, blass
pharetra, ae, f Köcher
pinus, ūs, f Fichte, Föhre
profari aussprechen; vorhersagen
quippe allerdings, freilich
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen
rigēre starren
rubēre rot sein
saltem wenigstens, mindestens
signare bezeichnen
sitire durstig sein, dürsten
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern
succendere anzünden
summittere herablassen, senken
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel
tepidus, a, um lauwarm, lau
torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung
trux wild, grimmig, trotzig
tus, turis, n Weihrauch
uadere wandern, gehen, schreiten
uelox schnell, geschwind
uictima, ae, f Opfer(tier)
ultor, ris, m Rächer, Strafer

6 × adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes
aestuare wallen, brausen
assuescere gewöhnen
barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch
cardo, inis, f (Tür) Angel
cognatus, a, um (bluts) verwandt
coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr
cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß
cutis, is, f Haut
defungi beendigen, erledigen; sterben
derigere = dirigere
detegere aufdecken, enthüllen
diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren
donec solange; bis
egerere herausführen, fortführen, vertreiben
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emicare hervorspringen, -schießen
exedere ausessen, aufzehren
exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervorstrecken
extrahere herausziehen, entreißen
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu
forsitan vielleicht, etwa
fragilis, e zerbrechlich
fulgur, ris, n Blitz, Glanz
fumus, i, m Rauch, Dampf
gigas, ntis, m Gigant
gressus, ūs, m Schritt, Gang
gyrus, i, m Kreis
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft
igneus, a, um feurig
incursus, ūs, m Ansturm, Angriff
infernus, a, um unterer, unterirdisch
inficere vermischen, benetzen, färben
letalis, e tödlich
ligare binden, festbinden
luctari ringen, kämpfen
magicus, a, um magisch, zauberisch
meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube
naufragus, a, um schiffbrüchig
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter
obducere vorziehen, überziehen, bedecken
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren
pinguis, e fett, feist
praecedere vorangehen, übertreffen
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen
rapina, ae, f Raub, Beute
recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden, beschneiden,

abhauen
refugere entfliehen, sich flüchten
rigescere erstarren, hart werden
rotare drehen, schleudern
scrutari durchsuchen, durchstöbern
semianimis, e halb lebendig, halb tot
signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger
suboles, is, f Sprössling, Abkömmling
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ting(u)ere benetzen, befeuchten
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname
tremulus, a, um zitternd
turma, ae, f Abteilung, Schar
uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig
uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker
uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe, Rache
zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone

5 × artus, a, um eng, straff, fest
aspis, idis, f Natter, Otter
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel
capax vielfassend; fähig
chalybs, bis, m Stahl
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken
configere durchbohren
contagium, i, n Einfluss, Ansteckung
delabi herabgleiten, herabfallen
dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht)
etiamnum immer noch, jetzt noch
euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht
flauus, a, um gelb, blond
flexus, ūs, m Biegung, Krümmung
fodere graben, stechen
fragmentum, i, n Bruchstück
fugax fliehend, flüchtig
fumare rauchen, dampfen
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge
genitor, ris, m Zeuger, Vater
glacies, ei, f Eis
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß nehmen
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach
immiscēre einmischen, untermengen
immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein
impar ungleich, ungerade
impendere aufwenden, verwenden
impingere an, einschlagen; wohin treiben
infaustus, a, um ungünstig, unglücklich
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infidus, a, um unzuverlässig, untreu
informis, e formlos, hässlich
innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt
intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt
iussus, ūs, m Befehl
laqueus, i, m Schlinge
luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung
mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten
magnanimus, a, um hochherzig, mutig
manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie
mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert
munimen, inis, n Befestigung, Schutz
noxius, a, um schädlich, schuldig
pirata, ae, m Seeräuber, Pirat
pompa, ae, f Umzug, Prozession
praesagus, a, um vorausahnend
profugus, a, um fliehend, flüchtig
properus, a, um eilig, schleunig
prosilire hervorspringen, aufspringen
radix, icis, f Wurzel
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht
reparare wiederherstellen, erneuern
replēre ausfüllen, anfüllen
reserare entriegeln, öffnen
rutilus, a, um rötlich, gelbrot
sat = satis
semustus, a, um halbverbrannt
sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande
spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute
stillare träufeln, tropfen
successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf
supernus, a, um oberhalb, oberer
torpēre gelähmt, starr sein
totiens sooft
transigere durchstoßen; zubringen, durchführen
uapor, ris, m Dunst, Dampf
uiolens gewaltsam, ungestüm
uncus, i, m (Wider) Haken
uomer, ris, m Pflug(schar)

4 × abducere wegführen, entführen
abruptus, a, um jäh, steil
abstrudere wegstoßen; verbergen
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acquirere erwerben
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig
ardor, ris, m Brand, Glut
arēre trocken, dürr sein
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich
caelicola, ae, m Himmelsbewohner
casa, ae, f Häuschen, Hütte
cauda, ae, f Schwanz, Schweif
chaos der gähnend leere Raum
clipeus, i, m Schild
complexus, ūs, m Umarmung
conectere verknüpfen, verbinden
confinium, i, n Grenze, Grenzscheide
confringere zerbrechen
conuallis, is, f Talkessel
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft) kurz

abmachen
defetisci erschöpfen, ermatten
deuexus, a, um sich neigend, abschüssig
deuius, a, um entlegen, einsam lebend
discolor verschiedenfarbig, bunt
dissipare zerstreuen, zersprengen
domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger
draco, onis, m Drache, Schlange
durescere sich verhärten
effluere abfließen, entschlüpfen
exanimis, e entseelt, leblos
expromere hervorbringen, eröffnen
exta, orum, n Eingeweide
festinare eilen
flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend
focus, i, m Herd
frugifer, a, um fruchttragend, fruchtbar
fulcire stützen, tragen
gelu, ūs, n Eis, Frost
generosus, a, um edel, hochherzig
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen
guttur, ris, n Kehle
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig
ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch
illinc von dort
immodicus, a, um unmäßig, maßlos
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impiger, a, um unverdrossen, rastlos
incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig
insolitus, a, um ungewohnt
instar gleichwertig, gleich wie
intumescere anschwellen
inualidus, a, um schwach, kraftlos
languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit
librare wägen, balancieren, schwingen
machina, ae, f Maschine, Gerüst
magus, i, m Magier, Zauberer
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig
manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich
margo, inis, f Rand
messis, is, f Ernte
miraculum, i, n Wunder
mutus, a, um stumm
nempe allerdings, wirklich, natürlich
neuter, tra, um keiner von beiden
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen
nubifer, a, um Wolken bringend
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig
obterere zermalmen, zertreten
occiduus, a, um untergehend; dem Tode nah
occumbere niederstürzen, -sinken; sterben
ocior, ius schneller
perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst
perstare stehenbleiben, fortdauern
peruius, a, um durchgängig, zugänglich
piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen
planctus, ūs, m das Schlagen (der Brust), Trauer
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen
poples, itis, m Knie(kehle)
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür
praesagium, i, n Vorahnung; Weissagung
pre(he)ndere fassen, ergreifen
procurrere vorlaufen, vorauslaufen
promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen
protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort
prouocare herausrufen, auffordern, vorladen
pulmo, onis, m Lunge
quercus, ūs, f Eiche
questus, ūs, m Wehklage



Nach Häufigkeit: 3 ×

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend
religare zurückbinden, anbinden
residēre sitzen (bleiben), verweilen
retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen
rigidus, a, um starr, steif, hart
ros, roris, m Tau
ruber, bra, brum rot
saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit
saturare sättigen
scopulosus, a, um felsig, klippenreich
senecta, ae, f = senectus
senium, i, n hohes Alter, Entkräftung
separare trennen
sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen
spumeus, a, um schaumig, schäumend
stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen
stimulare anstacheln, anspornen
stipare vollstopfen, zusammendrängen
sucus, i, m Saft
sulcare furchen, pflügen; durchfahren
supprimere herunterdrücken, unterdrücken
temperies, ei, f Milde, milde Wärme
tiro, onis, m Rekrut, Neuling
transcendere übersteigen, überschreiten
transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen
transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank
tribunicius, a, um zu den Tribunen gehörig, tribunizisch
tumescere schwellen
uallare verschanzen, schützen
uector, ris, m Fahrer, Reiter
uersare (oft) drehen, wenden
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick
ululare heulen
umbo, nis, m Schildbuckel
umēre nass, feucht sein
umerus, i, m Schulter, Oberarm
uolitare herumfliegen, umherschwärmen

3 × actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt
a(d)scribere bei, zuschreiben
aduehere herbeibringen, herbeifahren
affari anreden, ansprechen
alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn
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ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig
amputare wegschneiden, kappen
anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg
angere einengen, beklemmen, würgen
anhelus, a, um keuchend, schnaubend
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle
auius, a, um abgelegen, entlegen
ballista, ae, f Schleudermaschine
caesaries, ei, f Haar, Mähne
capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg
cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig
cerastes, ae, m Hornschlange
cerebrum, i, n Gehirn
ceruus, i, m Hirsch
circulus, i, m Kreis, Zirkel
citare antreiben; herbeirufen, vorladen
clangor, ris, m Geschrei, Getön
colubra, ae, f Schlange
conterrēre erschrecken, einschüchtern
contundere zerschmettern, vernichten
conuellere losreißen; erschüttern
conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil
conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd
crastinus, a, um morgig
cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend
crus, cruris, n Schenkel
cuneus, i, m Keil
deflectere abbeugen, ablenken
densare verdichten
derigescere erstarren, fest werden
deuertere wegwenden, abwenden
dignari würdigen
dissilire zerspringen
dissonus, a, um unharmonisch, verworren, verschieden
dudum schon lange
dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke
edax gefräßig; verzehrend
effari aussprechen
eminus in Schussweite, im Fernkampf
exaudire deutlich hören, erhören
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excantare hervor, herabzaubern
excurrere herauslaufen, hervorlaufen
expauescere aufschrecken, erschrecken
exsilire herausspringen
exsoluere loslösen; bezahlen
exundare überfluten, überströmen
exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung
famula, ae, f Dienerin
fasti, orum, m Kalender
fatidicus, a, um weissagend
femineus, a, um weiblich
fertilis, e fruchtbar, ergiebig
feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung
fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig
filum, i, n Faden
flumineus, a, um zum Fluss gehörig, im Fluss lebend
fuluus, a, um rotgelb, braungelb
funereus, a, um Leichen, Begräbnis-
furialis, e furienmäßig, wütend
gaza, ae, f Schatz
gelare gefrieren, erstarren lassen
geminare verdoppeln, vereinen, paaren
germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester
globus, i, m Kugel, Klumpen
glomerare zusammenballen, aufhäufen
harpe, es, f Sichelschwert
harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute
hebēre stumpf sein
hiare klaffen, offenstehen
hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich
iaculari schleudern nach; streben nach
implicare einwickeln, verwickeln, verwirren
impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb
incalescere erhitzt werden, erglühen
incessere eindringen, angreifen
incognitus, a, um unbekannt
indigus, a, um bedürftig
inferiae, arum, f Totenopfer
ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten
innectere umknüpfen, verwickeln
insilire auf etw. springen
insuetus, a, um ungewohnt
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inuius, a, um unwegsam, unzugänglich
inultus, a, um ungerächt, ungestraft
iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht
iustitium, i, n Stillstand der Gerichte, Einstellung aller Rechtsgeschäfte
iuxta daneben; danach
lambere lecken
latex, icis, m Flüssigkeit, Saft
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss
liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft
litare (glücklich) opfern, besänftigen
lunaris, e zum Mond gehörig, Mond-
madidus, a, um nass, feucht
mālus, i, m Mast
mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager
mas, maris männlich
meare ziehen, wandeln
memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein
missilis, e werfbar, Wurf-
montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend
multifidus, a, um vielspaltig
naris, is, f Nase, Nüstern
nebula, ae, f Dunst, Nebel
nemorosus, a, um waldreich, bewaldet
nequiquam vergeblich, umsonst
nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung
nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte
nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau
obsidio, onis, f Einschließung, Blockade
odorare wohlriechend machen; riechen
oraculum, i, n Orakel, Götterspruch
palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz
patulus, a, um offen
pensare abwägen; ausgleichen
portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen
praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren
praeuehere vorantragen, vorbeitragen
pridem ehemals, vordem
pruina, ae, f Reif
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle
quire können, vermögen
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quotus, a, um der wievielte
rabidus, a, um tollwütig, wütend
rapax reißend; räuberisch
raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf
refundere zurückgießen, sich ergießen
repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten
reuisere besichtigen, besuchen
rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen
riuus, i, m Bach
rorare tauen, triefen, feucht sein
rubescere erröten
saepire umzäunen, umgeben
seruilis, e sklavisch
siccare trocknen
sopor, ris, m (tiefer) Schlaf
spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer
spiramen, inis, n Luftloch, Atemweg; Atem
spissare verdichten
stamen, inis, n Faden, Aufzug
stridulus, a, um zischend, schwirrend
subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen
subrepere unterkriechen, anschleichen
succingere aufschürzen; umgürten
succumbere niedersinken, unterliegen
surdus, a, um taub; dumpf
suspirium, i, n das Seufzen, Ächzen
temerare entehren, schänden, entweihen
terrenus, a, um irden; irdisch
tigris, is, f Tiger
tonare donnern
tonsa, ae, f Ruder
torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend
trabs, is, f Balken; Baumstamm
transuertere hinüberwenden, umwenden
tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit
turriger, a, um einen Turm tragend
uariare (ab) wechseln, verändern
uelamen, inis, n Hülle, Gewand
uenalis, e (ver) käuflich
uicinia, ae, f Nachbarschaft
uipereus, a, um von Schlangen
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uirgineus, a, um jungfräulich
uiuax lebenskräftig, lebhaft
usquam irgendwo
uterus, i, m Unterleib, Bauch

2 × abradere wegkratzen, abschaben; abzwacken, wegnehmen
absorbēre verschlucken, verschlingen
absterrēre abschrecken, abhalten
accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt
aceruus, i, m Haufen, Menge
admiscēre hinzumischen
aduentare herbeikommen, heranrücken
adulter, i, m Ehebrecher
adurere anbrengen, versengen
aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild
aenum, i, n eherner Kessel
aerius, a, um luftig, himmlisch
affundere hinzugießen, pass. überlaufen
alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel
alloqui ansprechen, anreden
alluere anspülen
altare, is, n Altar, Opferherd
amator, ris, m Liebhaber
ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit
amouēre wegschaffen, entfernen
ancile, is, n heiliger Schild (der Salier)
ancora, ae, f Anker
angustare verengen
anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen
annosus, a, um hochbejahrt, alt
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze
aplustre, is, n Hintersteven, Schiffsknauf
aptare anpassen, anfügen
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne
asperare rauh machen, schärfen
assentire = assentiri
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen
attondēre beschneiden, abweiden
attrahere anziehen
auditus, ūs, m Gehör, Hören
auehere wegfahren, wegbringen
auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl befinden
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich
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aurora, ae, f Morgenröte
barbaria, ae, f (auch barbaries) Ausland; Unkultur, Barbarei
basiliscus, i, m Basilisk
belliger, a, um Krieg führend, streitbar
biremis, is, f Zweiruderer, Schiff
brumalis, e winterlich
bubo, onis, m Uhu
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis
castigare züchtigen, strafen; einschließen
ceruchi, orum, m Taue
chelae, arum, f Klaue, Schere
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen
circumfluus, a, um umfließend; umflossen
circumfundere herumgießen, umschmiegen
citra diesseits
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen
collaudare belobigen
concha, ae, f (Muschel) Schale
concolor gleichfarbig
concrescere zusammenwachsen, verkleben
confinis, e angrenzend, benachbart
congeries, ei, f Masse, Haufen
congestus, ūs, m Zusammentragung, Aufhäufung
conquēri sich beklagen
consors gleiches Los, gleichen Anteil habend
construere aufschichten, zusammenfügen
contexere verflechten, verbinden
conticescere verstummen
coquere kochen, sieden; verdauen
corniger, a, um gehörnt
cornipes behuft
defluere herabfließen, abfallen, übergehen
degustare kosten von, probieren
delubrum, i, n Tempel, Heiligtum
dependere abzahlen, bezahlen
desaeuire gewaltig toben; sich austoben
deserta, orum, n Einöden, Wüste
desilire hinabspringen
destillare herabträufeln, triefen
destringere abstreifen; striegeln, frottieren
destruere einreißen, zerstören



Nach Häufigkeit: 2 ×

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen
detrudere niederstoßen, abdrängen
deuoluere herabwälzen, herabrollen
dictator, ris, m Dictator
diffidere misstrauen, verzweifeln an
dimouēre auseinanderschieben, verrücken
discursus, ūs, m das Umherlaufen, Auseinanderlaufen
disterminare scheiden, abgrenzen
diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung
diurnus, a, um täglich, bei Tag
docilis, e gelehrig
dorsum, i, n Rücken
ductus, ūs, m Zug; Führung
dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack
dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch
ebenus, i, f Ebenholz(baum)
efferus, a, um wild, verwildert
effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft
elephas, ntis Elefant
emetiri ausmessen, abmessen
ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender
eualescere erstarken; vermögen
euellere ausreißen; vernichten
exagitare aufjagen, beunruhigen
examen, inis, n Schwarm; Waage
exanimare die Besinnung rauben, entseelen
exardescere enbrennen, sich entzünden
exarmare entwaffnen; abtakeln
exclamare ausrufen
excubare im Freien schlafen, Wache halten
exemplar, is, n Abschrift, Abbild
exhalare aushauchen, ausdünsten
exhibēre beibringen, vorlegen
exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen
exornare ausrüsten, ausschmücken
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen
exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft
exsecare herausschneiden, bes. entmannen
famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend
fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut
findere spalten, zerschneiden
flagellare geißeln, peitschen
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flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks
flammiger, a, um Flammen tragend, flammend
frondēre belaubt sein, grünen
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich
glacialis, e eisig
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel
gracilis, e schlank, dünn
grandaeuus, a, um hochbetagt
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an
habitator, ris, m Bewohner
haemorrhois, idis, f Sandotter
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken
hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt
hydra, ae, f Wasserschlange
iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf
ieiunium, i, n Fasten, Hunger
illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen
illicitus, a, um unerlaubt
imbrifer, a, um regenbringend
imbuere benetzen, tränken; unterrichten
immergere eintauchen, untertauchen
immeritus, a, um unschuldig, unverdient
immitis, e unsanft, streng, herb
impetere angreifen
impurus, a, um unrein, befleckt
imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben
incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht
inconcussus, a, um unerschüttert, unerschütterlich
incoquere abkochen, verkochen
incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs
increscere darin wachsen, einwachsen
inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut
infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham
inhumatus, a, um unbestattet
iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl
innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen
insomnis, e schlaflos
insomnium, i, n Traum; Schlaflosigkeit
intactus, a, um unberührt, unversehrt
interrumpere unterbrechen, trennen



Nach Häufigkeit: 2 ×

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

inuehere einführen
inuertere umdrehen, umwenden
inurere einbrennen, brandmarken
irruere hineinstürzen, eindringen
iuba, ae, f Mähne
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch
iuuenta, ae, f Jugend
lacerare zerreißen, zerfleischen
languescere ermatten, erschlaffen
laniare zerreißen, zerfleischen
laureus, a, um vom Lorbeerbaum
laurifer, a, um Lorbeer tragend
ligo, onis, m Hacke
linteus, a, um aus Leinen
liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein
litoreus, a, um am Ufer, Strand-
lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn
liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein
liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid
lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer
lorum, i, n Riemen, Zügel
lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig
mansuescere zähmen
marcēre schlaff, matt, träge sein
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse
membrana, ae, f Häutchen, Haut
mendax unwahr, täuschend, betrügerisch
mirator, ris, m Bewunderer
moneta, ae, f Münzstätte, Münze
monitus, ūs, m Mahnung, Warnung
monstrifer, a, um Ungeheuer hervorbringend
mordēre beißen
mutator, ris, m Veränderer, Vertauscher, Eintauscher
necdum und noch nicht
nitidus, a, um glänzend, hell
niualis, e schneeig, Schnee-
nodosus, a, um knotig, knorrig
notescere bekannt werden
obliquare schräg lenken, seitwärts beugen
obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl.
obscurare verdunkeln, verhüllen
obserere hinpflanzen, besäen
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occursus, ūs, m Begegnung
olēre riechen
opacus, a, um schattig, dunkel, finster
orbita, ae, f (Wagen) Gleis, Pfad
ornus, i, f wilde Bergesche
ostium, i, n Mündung
pacificus, a, um friedenstiftend, friedlich
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen
palpitare zucken
patera, ae, f (Opfer) Schale
pecten, inis, m Kamm
penetrale, is, n das Innere
penetralis, e innerer, inwendig
penetrare eindringen, eintreten
percellere niederwerfen, niederschmettern
pererrare durchirren, durchstreifen
perflare durchwehen
perfodere durchbohren, durchstechen
piceus, a, um aus Pech; pechschwarz
pinifer, a, um Fichten tragend
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle
pollēre vermögen, stark sein
populator, ris, m Verheerer, Verwüster
portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer
praeconium, i, n Veröffentlichung, Verherrlichung
praeducere vor etw. ziehen
praemordēre (vorne) beißen, abbeißen
praenoscere vorauswissen, vorher kennenlernen
praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig
praeruptus, a, um steil, schroff
praeuenire zuvorkommen
prester, ris, m feuriger Wirbelwind; Giftschlange
prodigus, a, um verschwenderisch
proscindere aufreißen, umpflügen
pyramis, idis, f Pyramide
quassare heftig schütteln, erschüttern
quisnam wer denn?
quocumque wohin auch immer
radere schaben, kratzen, reinigen
raptim reißend, hastig
rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst
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rebellis, e widerspenstig, empörerisch
recludere eröffnen, enthüllen
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen
refouēre wieder erwärmen, erquicken
regimen, inis, n Lenkung, Leitung
resonare widerhallen, ertönen
retro rückwärts, zurück
retundere zurückstoßen, abstumpfen
rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten
rima, ae, f Ritze, Spalte
rite feierlich; rechtmäßig
ruricola, ae, m Bauer, Landbewohner
sarisa, ae, f lange makedonische Lanze
saxeus, a, um felsig, steinern
saxosus, a, um felsig
scrutator, ris, m Durchsucher, Aufsucher
semideus, i, m Halbgott
semirutus, a, um halb zerstört
semiuir halber Mann
seps, pis Giftechse
seruator, ris, m Beobachter; Bewahrer, Erretter
sexus, ūs, m Geschlecht
sibilare zischen, pfeifen
sidere sich setzen
silēre still sein, (ver) schweigen
singultus, ūs, m das Schluchzen
sistrum, i, n Isisklapper
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll
solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende
sorbēre schlürfen, verschlingen
spatiosus, a, um geräumig, weit, groß
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss
spissus, a, um dicht, dick, fest
stipes, itis, m Stamm, Pfahl
stratum, i, n Decke, Polster, Bett
stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern
stupēre betäubt sein, starren, staunen
substringere zusammenbinden, heraufbinden
subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen
subuertere umstürzen, vernichten
sudare schwitzen
sudis, is, f Pfahl; Spitze
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suescere = consuescere
suffigere anfügen, darunter heften
sulphur, ris, n Schwefel
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen
supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen
supponere unterlegen, untersetzen
tabificus, a, um aufzehrend
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift
taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren)
teg(i)men, inis, n Bedeckung, Decke
tenuare dünn machen, verdünnen
terminus, i, m Grenzmark, Grenze
terrigena, ae erdgeboren
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach
titubare wanken, taumeln
togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische Komödie
tonitruum, i, n Donner
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich
totidem ebensoviele; ebensooft
tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich
tridens, ntis, m Dreizack
tropaeum, i, n Siegeszeichen
truncare stutzen, beschneiden, verstümmeln
turgēre schwellen, strotzen
turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch
uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht
uanescere vergehen, verschwinden
udus, a, um feucht, nass
uellus, eris, n Wolle, Vlies
uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen
uenator, ris, m Jäger
uentosus, a, um windig
uernus, a, um frühlingshaft
uertigo, inis, f Drehung, Schwindel
uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach
uisum, i, n Erscheinung, Traumbild
uitta, ae, f (Kopf) Binde
ultrix, icis, f Rächerin
umbrosus, a, um schattig
umidus, a, um feucht, nass
undare wogen, wallen
unguis, is, m Nagel, Kralle
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ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle
uomere erbrechen, ausspeien
uorax verschlingend, gefräßig
ursa, ae, f Bärin
uultur, ris, m Geier
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Alphabetisch

1 abducere wegführen, entführen 4 ×: 3, 153; 6, 451; 7, 311; 10, 153
2 abigere vertreiben, fortjagen 1 ×: 6, 735
3 abluere abspülen, abwaschen 1 ×: 6, 669
4 abnegare verweigern, ableugnen 1 ×: 3, 263
5 abradere wegkratzen, abschaben; abzwacken, weg

nehmen
2 ×: 6, 115. 545

6 abripere fortreißen, entreißen 1 ×: 1, 690
7 abrumpere losreißen, zerreißen 12 ×: 4, 483. 740; 5, 659; 6, 57. 87. 360.

490. 610. 793; 8, 46. 293; 9, 862
8 abruptus, a, um jäh, steil 4 ×: 6, 800; 7, 174; 9, 308; 10, 317
9 abscidere abschneiden, abhauen 8 ×: 3, 33. 471. 617; 4, 503; 6, 473. 563;

7, 628; 8, 674
10 abscondere verbergen, verstecken 7 ×: 2, 735; 3, 47; 4, 458; 8, 160; 9, 1040.

1106; 10, 113
11 absorbēre verschlucken, verschlingen 2 ×: 3, 261; 4, 100
12 absterrēre abschrecken, abhalten 2 ×: 5, 129; 8, 649
13 abstrudere wegstoßen; verbergen 4 ×: 4, 293; 5, 604; 9, 778. 994
14 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 ×: 3, 44. 425
15 accire herbeirufen, einladen 1 ×: 1, 585
16 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 ×: 2, 356
17 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 ×: 10, 356
18 aceruus, i, m Haufen, Menge 2 ×: 7, 791; 10, 540
19 achates, ae, m Achat 1 ×: 10, 115
20 aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 1 ×: 4, 323
21 acquirere erwerben 4 ×: 2, 647; 6, 586; 9, 260. 1063
22 actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 3 ×: 2, 77; 3, 469; 9, 294
23 acuere schärfen, wetzen 1 ×: 1, 432
24 acus, ūs, f Spitze, Nadel 1 ×: 10, 142
25 adamas, ntis, m Stahl 1 ×: 6, 801
26 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 ×: 4, 248
27 adiacēre neben, bei etw. liegen 1 ×: 7, 188
28 admiscēre hinzumischen 2 ×: 3, 95; 9, 614
29 admouēre heranbewegen, heranbringen 13 ×: 1, 608; 2, 466. 674; 4, 480; 5, 471;

6, 2. 181; 7, 50. 165. 591; 8, 758. 776; 9,
316

30 adoperire bedecken, verhüllen 1 ×: 3, 487
31 a(d)scribere bei, zuschreiben 3 ×: 6, 49; 9, 853; 10, 240
32 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×: 6, 85. 442; 10, 168
33 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 ×: 8, 821
34 aduentare herbeikommen, heranrücken 2 ×: 6, 416; 7, 243



Alphabetisch: ad–al

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

35 adulter, i, m Ehebrecher 2 ×: 10, 74. 367
36 aduncus, a, um einwärts gekrümmt, hakenförmig 1 ×: 2, 183
37 adurere anbrengen, versengen 2 ×: 3, 16. 494
38 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 6 ×: 5, 85. 146; 9, 153. 565; 10, 23. 180
39 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×: 7, 149. 570
40 aenum, i, n eherner Kessel 2 ×: 9, 798; 10, 124
41 aequare gleichmachen, gleichstellen 7 ×: 1, 641; 2, 177; 3, 456; 4, 58. 680; 5,

290; 7, 790
42 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 12 ×: 1, 401; 4, 111; 5, 800; 6, 15. 350.

396. 422; 8, 788; 9, 223. 447. 757; 10,
257

43 aer, ris, m Luft, Dunst 50 ×: 1, 90. 139. 646; 2, 182. 269. 428; 3,
400. 546; 4, 49. 71. 74. 79. 112. 123. 327.
329. 369. 438. 768; 5, 111. 562. 627.
631. 717; 6, 91. 104. 107. 370. 648; 7,
412. 475. 516. 513. 625. 769. 830. 835;
9, 5. 462. 498. 578. 619. 686. 730. 827;
10, 155. 167. 207. 241. 260

44 aerius, a, um luftig, himmlisch 2 ×: 1, 689; 3, 434
45 aestifer, a, um Hitze bringend 1 ×: 1, 206
46 aestuare wallen, brausen 6 ×: 1, 16. 414; 5, 566; 6, 63; 9, 400; 10,

247
47 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 40 ×: 1, 56. 58. 152. 388. 391. 525. 657.

678; 2, 58. 290. 413. 720; 3, 246. 251.
522. 540; 4, 51. 75; 5, 72. 86; 6, 225. 462.
617; 7, 2. 136. 153. 198. 199. 311. 424.
448. 477. 519. 839; 8, 149. 638; 9, 8. 168.
433. 689

48 aetherius, a, um himmlisch, luftig 7 ×: 5, 96; 6, 445; 7, 160; 9, 396. 494.
853; 10, 502

49 affari anreden, ansprechen 3 ×: 2, 632; 6, 589; 8, 110
50 affectus, ūs, m Zustand, Verfassung 1 ×: 9, 1100
51 affigere anheften 9 ×: 1, 240; 3, 602. 636. 682. 699. 708; 6,

218; 7, 624; 9, 765
52 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 ×: 6, 491
53 affundere hinzugießen, pass. überlaufen 2 ×: 7, 71; 9, 488
54 albus, a, um weiß 1 ×: 2, 720
55 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 2 ×: 6, 7. 603
56 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×: 5, 521
57 aliger, a, um beflügelt 1 ×: 9, 684
58 alimentum, i, n Nahrung, Speise 1 ×: 3, 683
59 allicere anlocken, anziehen 1 ×: 9, 844
60 alligare anbinden, festbinden 8 ×: 2, 50; 4, 290. 627; 6, 459; 9, 488.

527; 10, 226. 255
61 alloqui ansprechen, anreden 2 ×: 2, 530; 9, 612
62 alloquium, i, n Ansprache, Zuspruch, Trost; Gespräch 1 ×: 10, 174
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63 alluere anspülen 2 ×: 3, 202; 6, 810
64 alnus, i, f Erle 10 ×: 2, 427. 486; 3, 441. 520. 562. 597;

4, 422; 5, 596; 8, 39. 611
65 altare, is, n Altar, Opferherd 2 ×: 1, 445; 3, 404
66 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×: 1, 410; 4, 7. 327; 5, 1
67 alteruter, a, um einer von zweien 1 ×: 6, 8
68 altrix, icis, f Ernährerin, Pflegerin 1 ×: 6, 426
69 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 3 ×: 2, 217; 4, 86; 10, 311
70 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×: 9, 713
71 amarus, a, um bitter 1 ×: 9, 287
72 amator, ris, m Liebhaber 2 ×: 8, 364; 9, 562
73 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 2 ×: 1, 638; 7, 21
74 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 3 ×: 5, 225; 9, 307. 710
75 ambire herumgehen; sich bewerben 9 ×: 1, 593; 3, 174; 6, 51; 7, 15; 8, 67.

735; 10, 40. 303. 483
76 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 ×: 4, 376
77 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 7 ×: 2, 18. 362; 5, 538; 6, 654; 8, 240; 9,

109. 482
78 ammentare schleudern 1 ×: 6, 221
79 amoliri fortschaffen, sich entledigen 1 ×: 5, 355
80 amomum, i, n Balsam 1 ×: 10, 168
81 amouēre wegschaffen, entfernen 2 ×: 1, 422; 10, 297
82 amphisbaena, ae, f doppelköpfige Schlange 1 ×: 9, 719
83 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×: 3, 35. 745; 4, 176. 209; 5, 735. 793;

10, 362
84 ampliare vergrößern, vermehren 1 ×: 3, 276
85 amputare wegschneiden, kappen 3 ×: 2, 184; 3, 612; 6, 176
86 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 ×: 1, 603; 9, 480
87 ancora, ae, f Anker 2 ×: 2, 693; 3, 700
88 anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 3 ×: 1, 605; 4, 160; 5, 416
89 angere einengen, beklemmen, würgen 3 ×: 2, 64. 681; 6, 107
90 anguis, is Schlange 7 ×: 4, 635; 6, 690; 9, 630. 653. 907. 914.

936
91 angustare verengen 2 ×: 4, 327; 5, 232
92 anhelare schnauben, keuchen 1 ×: 6, 92
93 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 2 ×: 4, 622. 756
94 anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 ×: 1, 622; 5, 191; 9, 587
95 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×: 3, 309
96 annosus, a, um hochbejahrt, alt 2 ×: 9, 359. 452
97 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×: 9, 328
98 antistes, itis Vorsteher, Aufseher, bes. Oberpriester 1 ×: 5, 124
99 antrum, i, n Höhle, Grotte 18 ×: 3, 226; 4, 301. 458. 594; 5, 84. 95.

153. 159. 169. 192; 6, 92. 387. 425. 646.
712; 8, 694; 9, 971; 10, 19
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100 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 ×: 1, 604; 5, 100
101 aplustre, is, n Hintersteven, Schiffsknauf 2 ×: 3, 586. 672
102 aptare anpassen, anfügen 2 ×: 2, 452; 8, 655
103 aquilo, onis, m Nordwind 9 ×: 2, 51; 4, 50. 457. 584; 5, 417. 603.

720; 6, 104; 9, 422
104 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 ×: 7, 861
105 arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 1 ×: 3, 216
106 arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 1 ×: 8, 736
107 arcanus, a, um geheim, heimlich 11 ×: 2, 285; 5, 137. 198; 6, 431. 440.

514. 569; 8, 279; 9, 554. 864; 10, 295
108 arcus, ūs, m Bogen 12 ×: 3, 500; 4, 15. 80; 6, 394; 7, 141.

515; 8, 221. 295. 298. 373. 819; 9, 267
109 ardea, ae, f Reiher 1 ×: 5, 554
110 ardor, ris, m Brand, Glut 4 ×: 4, 520; 5, 129; 6, 587; 9, 402
111 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 2 ×: 3, 513; 6, 60
112 areniuagus, a, um durch Sandwüsten irren 1 ×: 9, 941
113 arēre trocken, dürr sein 4 ×: 1, 687; 4, 333. 755; 9, 500
114 arescere (ver) trocknen 1 ×: 4, 55
115 armamenta, orum, n Gerät, bes. Takelwerk 1 ×: 9, 329
116 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 1 ×: 9, 831
117 artare einengen, umdrängen 7 ×: 2, 678; 3, 398; 4, 370. 627; 5, 234;

7, 143; 9, 35
118 artus, a, um eng, straff, fest 5 ×: 2, 613. 710; 6, 108; 7, 315; 9, 958
119 artus, ūs, m Gelenk, Glied 33 ×: 1, 246. 456; 2, 165. 177; 3, 473.

623. 643. 656. 732; 4, 154. 289. 631.
638. 643. 650. 754; 5, 166; 6, 88. 95. 540.
547. 553. 588. 721. 754; 7, 844; 8, 67; 9,
56. 144. 499. 745. 800. 934

120 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 53 ×: 1, 29. 205. 216. 224. 301; 2, 445.
646; 3, 65. 380. 516; 4, 255. 294. 308.
413. 582. 597. 606. 743; 5, 39. 403; 6, 13.
65. 84. 377. 381. 408. 572. 814; 7, 191.
728. 788. 846; 8, 164. 226. 266. 370.
443. 477. 514. 526. 803; 9, 184. 341.
384. 626. 697. 710. 749. 871. 939. 1073;
10, 130. 219

121 aruus, a, um pflügbar 1 ×: 6, 489
122 asperare rauh machen, schärfen 2 ×: 6, 801; 8, 195
123 aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×: 1, 620
124 aspis, idis, f Natter, Otter 5 ×: 4, 724; 9, 610. 701. 707. 901
125 assentire = assentiri 2 ×: 1, 386; 8, 536
126 asserere beanspruchen, zueignen, schützen vor 1 ×: 3, 56
127 assertor, ris, m Vertreter vor Gericht; Befreier, Beschützer,

Verteidiger
1 ×: 4, 214

128 assiccare abtrocknen, austrocknen 1 ×: 8, 690
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129 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 1 ×: 10, 245
130 assuescere gewöhnen 6 ×: 2, 33; 4, 604; 5, 371. 776; 6, 713; 8,

452
131 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 2 ×: 1, 189; 6, 720
132 astrifer, a, um gestirnt 1 ×: 9, 5
133 astringere fest zusammenschnüren, binden 10 ×: 1, 18; 2, 362. 516; 3, 239; 4, 291;

5, 436; 6, 750. 761; 8, 67. 220
134 astrum, i, n Stern, Gestirn 23 ×: 1, 46. 76. 232. 641; 2, 721; 3, 316;

4, 126. 526; 5, 76. 204. 564. 625; 6, 411;
7, 45. 451. 458. 814; 8, 167. 730. 778; 9,
12; 10, 202. 320

135 asylum, i, n Freistätte, Asyl 1 ×: 1, 97
136 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 3 ×: 2, 238; 10, 119. 460
137 attendere hinstrecken, anspannen 1 ×: 8, 623
138 attollere emporheben, aufrichten 9 ×: 4, 157. 439; 6, 33. 48. 334. 620; 7,

11; 8, 65; 10, 288
139 attonare andonnern, verblüffen 19 ×: 1, 616. 676; 2, 22. 32; 3, 98. 415.

714; 4, 474; 5, 476. 760; 6, 131; 7, 134.
212. 340. 779; 8, 17. 591. 780; 9, 289

140 attondēre beschneiden, abweiden 2 ×: 4, 413; 6, 84
141 attrahere anziehen 2 ×: 7, 5; 10, 384
142 auditus, ūs, m Gehör, Hören 2 ×: 8, 342; 10, 183
143 auehere wegfahren, wegbringen 2 ×: 6, 363; 7, 723
144 auellere losreißen, wegreißen 8 ×: 2, 181. 694; 3, 638. 673; 5, 594; 6,

34; 8, 12; 9, 765
145 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich

wohl befinden
2 ×: 4, 265; 7, 84

146 augustus, a, um heilig, erhaben 1 ×: 8, 861
147 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 2 ×: 7, 403; 9, 1028
148 auius, a, um abgelegen, entlegen 3 ×: 1, 569; 5, 375; 8, 640
149 aula, ae, f Hof 11 ×: 2, 165; 8, 239. 451. 473. 493; 10,

55. 73. 116. 422. 440. 504
150 auocare wegrufen, abberufen 1 ×: 6, 448
151 aurare vergolden 1 ×: 9, 728
152 aurifer, a, um goldtragend, goldführend 1 ×: 3, 209
153 aurora, ae, f Morgenröte 2 ×: 4, 734; 8, 779
154 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 1 ×: 2, 371
155 auster, stri, m Südwind 26 ×: 1, 54. 234. 498; 2, 454; 3, 1. 68.

250. 523; 5, 379. 569. 721; 6, 27; 7, 833;
8, 164. 442. 461. 847; 9, 320. 334. 339.
448. 468. 479. 484. 781; 10, 222

156 auxiliaris, e helfend, hilfreich, pl. Hilfstruppen 1 ×: 6, 524
157 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 23 ×: 1, 57. 412; 2, 237. 586; 3, 69. 359.

423. 455; 4, 62. 333; 5, 24. 632; 6, 464.
481; 7, 422; 8, 175. 200; 9, 5. 542. 852.
876; 10, 250. 287
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158 bacchari schwärmen, toben 1 ×: 5, 169
159 ballista, ae, f Schleudermaschine 3 ×: 2, 686; 3, 465; 6, 200
160 balteus, i, m (auch

balteum)
Gurt, Band; Wehrgehenk 1 ×: 2, 362

161 barba, ae, f Bart 1 ×: 2, 376
162 barbaria, ae, f (auch bar

baries)
Ausland; Unkultur, Barbarei 2 ×: 7, 273; 8, 812

163 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 6 ×: 1, 337. 450. 476; 5, 134; 7, 527; 8,
411

164 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 16 ×: 1, 19; 2, 309; 3, 200. 403; 4, 319;
7, 283. 536; 8, 311. 338. 392. 397. 542; 9,
236. 440; 10, 464. 477

165 basiliscus, i, m Basilisk 2 ×: 9, 726. 828
166 bellax kriegerisch 1 ×: 4, 406
167 belliger, a, um Krieg führend, streitbar 2 ×: 1, 62; 6, 84
168 biblus, i, f Papyrus 1 ×: 3, 222
169 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 1 ×: 4, 136
170 biformis, e doppelgestaltig 1 ×: 3, 198
171 bigae, arum, f Zweigespann 1 ×: 1, 78
172 bimaris, e von zwei Meeren bespült 1 ×: 8, 566
173 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×: 3, 433
174 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 ×: 8, 562; 10, 56
175 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×: 4, 711; 5, 732; 6, 459. 488
176 boreas, ae, m Nordwind 23 ×: 1, 389; 2, 646; 3, 69. 523; 4,

61; 5, 217. 379. 543. 601. 605. 705. 721;
6, 341. 390; 7, 364; 8, 183. 813; 9, 37.
418. 480. 695; 10, 221. 289

177 bracae, arum, f Kniehosen 1 ×: 1, 430
178 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 9 ×: 1, 17. 259; 4, 50; 5, 4. 711; 6, 478; 9,

377. 874; 10, 299
179 brumalis, e winterlich 2 ×: 5, 407; 6, 333
180 bubo, onis, m Uhu 2 ×: 5, 396; 6, 689
181 bucetum, i, n Trift 1 ×: 9, 185
182 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 1 ×: 2, 689
183 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 40 ×: 2, 152. 157. 176. 300. 328. 733; 3,

23; 4, 571. 810; 5, 231. 670; 6, 154.
511. 520. 530. 574. 734. 808; 7, 803.
855. 862; 8, 393. 529. 741. 748. 772.
778. 791. 816. 840. 850. 859. 868; 9, 3.
61. 158. 180. 803. 962. 1089

184 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 5 ×: 1, 551; 3, 6; 5, 75. 548. 616
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185 cadauer, is, n Leichnam 36 ×: 2, 134. 171. 205. 210. 218; 3, 575.
675. 720. 759; 4, 787; 5, 669; 6, 154.
170. 180. 308. 532. 550. 584. 621. 639.
727. 755. 776. 822; 7, 565. 598. 627.
748. 775. 809. 830; 8, 438. 700. 725; 9,
788. 804

186 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 4 ×: 3, 315; 6, 444; 7, 658; 10, 197
187 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 ×: 6, 94
188 caeruleus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×: 2, 220
189 caerulus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×: 3, 542
190 caesaries, ei, f Haar, Mähne 3 ×: 1, 189; 2, 373; 8, 681
191 caespes, itis, m Rasen 11 ×: 1, 517; 3, 387; 4, 197. 414; 5, 278.

317; 6, 32; 7, 761; 8, 803. 864; 9, 988
192 caetra, ae, f kleiner Lederschild 1 ×: 7, 232
193 calcar, ris, n Sporn 1 ×: 4, 760
194 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 18 ×: 6, 219. 521. 809; 7, 293. 332. 529.

620. 749; 8, 805; 9, 465. 606. 738. 837.
977. 1044; 10, 2. 117. 546

195 calēre warm sein, glühen 9 ×: 1, 587; 2, 127; 3, 240; 4, 675; 7, 503.
734; 9, 625; 10, 275. 435

196 calescere erglühen, heiß werden 1 ×: 6, 750
197 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 2 ×: 1, 541; 9, 817
198 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×: 2, 324; 7, 103; 9, 352. 498. 507. 699.

704
199 cancer, cri, m Krebs 1 ×: 4, 333
200 candēre glänzend weiß sein; glühen 1 ×: 1, 214
201 canescere grau werden, altern 1 ×: 10, 322
202 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 1 ×: 8, 57
203 canna, ae, f Rohr, Schilf 1 ×: 5, 517
204 canus, a, um grau 9 ×: 1, 188. 435. 680; 2, 122. 375; 4, 131;

5, 274; 6, 671; 7, 372
205 capax vielfassend; fähig 5 ×: 1, 461. 512; 5, 153; 10, 160. 183
206 capessere ergreifen, packen 1 ×: 4, 702
207 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 ×: 3, 748; 7, 158. 767
208 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 13 ×: 2, 697; 3, 239. 596; 5, 421. 428.

560; 8, 50. 185. 254. 471; 9, 77. 324. 799
209 carchesium, i, n Trinkgefäß 1 ×: 5, 418
210 cardo, inis, f (Tür) Angel 6 ×: 1, 552; 4, 73. 672; 5, 72; 7, 381; 9,

528
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211 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 59 ×: 1, 403. 502; 2, 621. 685. 703. 714;
3, 46. 183. 219. 228. 511. 514. 527. 556.
561. 583. 593. 610. 632. 647. 650. 654.
683. 726. 731; 4, 226. 417. 434. 492.
540; 5, 447. 463. 503. 514. 534. 642.
705. 789. 801; 6, 105; 8, 48. 146. 198.
253. 541. 564. 662. 755; 9, 32. 35. 37. 45.
48. 326. 343. 442; 10, 492. 506. 535

212 carpentum, i, n zweirädriger Wagen 1 ×: 9, 590
213 casa, ae, f Häuschen, Hütte 4 ×: 5, 523. 527; 9, 292. 460
214 cassis, idis, f Helm 1 ×: 7, 586
215 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 ×: 2, 263; 4, 281; 5, 130
216 castigare züchtigen, strafen; einschließen 2 ×: 6, 747; 8, 71
217 castrensis, e zum Lager gehörig 1 ×: 1, 380
218 cataracta, ae, f Schleuse 1 ×: 10, 318
219 caterua, ae, f Schar, Truppe 16 ×: 2, 29. 135. 202. 308. 498; 3, 293;

6, 182. 249; 7, 337. 367. 492. 527. 545.
667. 699; 8, 424

220 cauare aushöhlen 1 ×: 4, 295
221 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×: 1, 208. 659; 4, 724; 9, 721
222 cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 12 ×: 3, 418; 4, 459; 5, 87. 135. 162; 6,

294. 642. 743; 7, 481; 9, 110. 468; 10,
447

223 caurus (corus), i, m Nordwestwind 9 ×: 1, 406; 2, 617; 4, 67; 5, 572. 599.
606; 7, 125; 9, 799. 1001

224 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 11 ×: 2, 716; 3, 507; 4, 454. 740; 6, 26.
34. 691; 7, 139; 8, 195; 9, 655; 10, 319

225 celator, ris, m Verberger 1 ×: 10, 286
226 celsus, a, um emporragend, erhaben 15 ×: 1, 198. 245; 2, 665; 3, 77. 379. 535;

4, 144. 158; 5, 16. 616; 6, 138. 411; 8,
295. 564; 9, 692

227 cenchris, idis, m Schlangenart 1 ×: 9, 712
228 centaureum, i, n Tausendguldenkraut 1 ×: 9, 918
229 cerastes, ae, m Hornschlange 3 ×: 6, 679; 9, 716. 851
230 cerebrum, i, n Gehirn 3 ×: 6, 177. 709; 8, 689
231 certatim um die Wette 1 ×: 4, 312
232 ceruchi, orum, m Taue 2 ×: 8, 177; 10, 495
233 ceruus, i, m Hirsch 3 ×: 4, 437; 6, 673; 9, 921
234 ceu wie 9 ×: 2, 297; 5, 99. 100; 7, 39. 691. 692.

715; 8, 415; 10, 458
235 chalybs, bis, m Stahl 5 ×: 4, 223; 6, 398. 547. 797; 7, 518
236 chaos der gähnend leere Raum 4 ×: 1, 74; 5, 634; 6, 617; 9, 101
237 chelae, arum, f Klaue, Schere 2 ×: 1, 659; 2, 692
238 chelydrus, i, m Schildkrötenschlange 1 ×: 9, 711
239 chersydros, i, m Landhyder 1 ×: 9, 711
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240 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×: 1, 597; 9, 362
241 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 2 ×: 4, 177; 7, 420
242 cinnamum, i, n Zimt 1 ×: 10, 167
243 circulus, i, m Kreis, Zirkel 3 ×: 9, 496. 531; 10, 212
244 circumfluus, a, um umfließend; umflossen 2 ×: 4, 407; 10, 476
245 circumfundere herumgießen, umschmiegen 2 ×: 4, 471; 5, 680
246 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 1 ×: 3, 142
247 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×: 6, 82. 366; 8, 456
248 cithara, ae, f Kithara, Leier 1 ×: 9, 661
249 citra diesseits 2 ×: 4, 728; 6, 211
250 citrus, i, f Zitronenbaum, Zitrusholz 1 ×: 9, 428
251 clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei 1 ×: 4, 440
252 clangor, ris, m Geschrei, Getön 3 ×: 1, 237; 4, 750; 10, 401
253 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 13 ×: 1, 238. 373; 2, 479. 528. 597; 4,

186. 395; 5, 244. 751; 6, 78. 166; 7, 83.
476

254 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 12 ×: 1, 253; 2, 684; 6, 118. 264. 721; 8,
222. 236. 291; 9, 865; 10, 313. 445. 509

255 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×: 3, 555; 9, 345
256 clipeus, i, m Schild 4 ×: 1, 242; 3, 618; 6, 203; 9, 669
257 coalescere zusammenwachsen 1 ×: 10, 79
258 coartare zusammendrängen, einengen 1 ×: 10, 217
259 coccum, i, n Scharlach, Scharlachfarbe 1 ×: 10, 125
260 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×: 1, 4; 2, 238; 4, 554; 6, 564; 7, 323;

8, 548
261 cohaerēre zusammenhängen, zusammenhalten 1 ×: 3, 564
262 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 6 ×: 3, 80; 5, 15. 65; 6, 513; 8, 261; 9,

225
263 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 1 ×: 5, 202
264 collaudare belobigen 2 ×: 4, 546; 5, 56
265 collidere zusammenschlagen, zusammenstoßen 1 ×: 4, 783
266 colluuies, ei, f Spülicht, Zusammenfluss, Gemisch 1 ×: 4, 311
267 colorare färben 1 ×: 3, 239
268 coluber, bri, m (kleine) Schlange 1 ×: 6, 489
269 colubra, ae, f Schlange 3 ×: 6, 664; 9, 634. 683
270 colubrifer, a, um schlangentragend 1 ×: 9, 677
271 columen, inis, n Höhe; Giebel, Spitze; Stütze, Pfeiler 1 ×: 7, 594
272 coma, ae, f Haar 21 ×: 1, 193. 574; 2, 32. 39. 335; 3, 281.

443; 4, 128; 5, 143. 154; 6, 563. 656; 8,
680; 9, 172. 428. 627. 633. 672. 917; 10,
131. 166

273 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 1 ×: 10, 83
274 cometes, ae, m Komet 1 ×: 1, 529
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275 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 8 ×: 6, 493. 701; 8, 312. 348. 810; 9, 443.
860; 10, 314

276 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 9 ×: 1, 206. 570; 4, 774; 6, 2; 7, 106. 465;
8, 382. 613; 10, 438

277 commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 ×: 1, 83
278 compages, is, f Gefüge, Bau 15 ×: 1, 72. 502; 2, 487; 3, 397. 491. 597.

629; 5, 119. 596. 633; 6, 177; 7, 857; 9,
467; 10, 248. 265

279 compellare anreden, anrufen 1 ×: 6, 745
280 compensare aufwiegen, ausgleichen 1 ×: 8, 249
281 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 5 ×: 1, 62. 370; 8, 234; 9, 2. 166
282 complexus, ūs, m Umarmung 4 ×: 4, 246; 8, 67. 403. 723
283 comprimere zusammendrücken 11 ×: 4, 627. 787. 795; 5, 438; 6, 184.

193. 566; 7, 495; 8, 790; 10, 142. 442
284 conamen, inis, n Bemühung, Anstrengung 1 ×: 4, 287
285 concha, ae, f (Muschel) Schale 2 ×: 6, 678; 9, 349
286 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 7 ×: 2, 334; 3, 54; 4, 688; 5, 597. 718; 7,

677; 9, 509
287 concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren 1 ×: 1, 238
288 conclamare ausrufen, verkünden 1 ×: 2, 23
289 concolor gleichfarbig 2 ×: 4, 678; 9, 715
290 concrescere zusammenwachsen, verkleben 2 ×: 3, 573; 4, 65
291 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 ×: 8, 403
292 condicere verabreden, bestimmen 1 ×: 6, 330
293 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 ×: 1, 636
294 conectere verknüpfen, verbinden 4 ×: 3, 400; 5, 96; 9, 5. 527
295 confestim sofort, sogleich 1 ×: 4, 434
296 configere durchbohren 5 ×: 3, 620; 5, 460; 6, 212. 255; 8, 432
297 confinis, e angrenzend, benachbart 2 ×: 4, 673; 6, 649
298 confinium, i, n Grenze, Grenzscheide 4 ×: 2, 435; 3, 63. 275; 9, 677
299 confodere durchstechen, durchbohren 1 ×: 3, 744
300 confragus, a, um verwachsen, dicht 1 ×: 6, 126
301 confringere zerbrechen 4 ×: 6, 123. 160; 7, 573; 9, 323
302 confundere vermischen, verwirren, entstellen 14 ×: 1, 667; 2, 166. 191; 3, 758; 5, 149.

715; 6, 686. 696; 7, 127. 575; 8, 108; 9,
502. 801; 10, 426

303 congerere zusammentragen, aufhäufen 10 ×: 2, 161. 209; 3, 649; 4, 74; 7, 753.
807; 8, 788; 9, 796. 841. 945

304 congeries, ei, f Masse, Haufen 2 ×: 5, 178; 8, 868
305 congestus, ūs, m Zusammentragung, Aufhäufung 2 ×: 9, 487. 988
306 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 1 ×: 5, 725
307 conquēri sich beklagen 2 ×: 1, 362; 5, 491
308 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 2 ×: 1, 93; 4, 178
309 conspergere besprengen, bespritzen 1 ×: 6, 582
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310 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 7 ×: 4, 51. 421. 781; 5, 256; 6, 798; 7,
467; 9, 482

311 construere aufschichten, zusammenfügen 2 ×: 2, 300. 673
312 consultor, ris, m Berater; Ratsuchender 1 ×: 5, 187
313 consummare erfüllen, vollenden 1 ×: 1, 337
314 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 5 ×: 3, 322. 369; 6, 89. 379. 741
315 conterminus, a, um angrenzend, benachbart 1 ×: 9, 300
316 conterrēre erschrecken, einschüchtern 3 ×: 1, 563; 5, 161; 9, 612
317 contexere verflechten, verbinden 2 ×: 3, 222; 4, 419
318 conticescere verstummen 2 ×: 5, 132; 6, 471
319 continuare fortführen, fortsetzen 1 ×: 4, 159
320 contorquēre schleudern 7 ×: 1, 575; 3, 631. 671; 4, 102. 460; 9,

455. 472
321 contundere zerschmettern, vernichten 3 ×: 2, 38. 335; 9, 105
322 contus, i, m (Ruder) Stange 1 ×: 6, 174
323 conuallis, is, f Talkessel 4 ×: 3, 380; 5, 196; 7, 174; 10, 329
324 conuellere losreißen; erschüttern 3 ×: 2, 667; 3, 528. 699
325 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 3 ×: 5, 632; 7, 478; 9, 4
326 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 3 ×: 2, 369; 7, 725; 9, 187
327 conuoluere fortwälzen, herumrollen 1 ×: 5, 623
328 cooperire bedecken 1 ×: 7, 161
329 coquere kochen, sieden; verdauen 2 ×: 6, 405; 10, 124
330 corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 1 ×: 6, 83
331 corniger, a, um gehörnt 2 ×: 3, 292; 9, 545
332 cornipes behuft 2 ×: 4, 762; 8, 3
333 cornix, icis, f Krähe 1 ×: 5, 556
334 coronare bekränzen, bekrönen 1 ×: 2, 354
335 correpere sich verkriechen, hineinkriechen 1 ×: 8, 39
336 coruinus, a, um zum Raben gehörig 1 ×: 7, 584
337 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 3 ×: 2, 270. 482; 3, 498
338 costum, i, n (auch costus Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 ×: 9, 917
339 couinnus, i, m (britannischer) Sichelwagen 1 ×: 1, 426
340 crassus, a, um dick, dicht, grob 7 ×: 3, 126; 6, 186. 364; 7, 605; 8, 91; 9,

702; 10, 113
341 crastinus, a, um morgig 3 ×: 3, 595; 7, 26. 471
342 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 3 ×: 1, 241; 3, 485. 495
343 creator, ris, m Erzeuger, Schöpfer 1 ×: 10, 266
344 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×: 3, 544
345 criniger, a, um langhaarig 1 ×: 1, 463
346 crinis, is, m Haar 20 ×: 1, 188. 443. 528. 566; 2, 23; 3, 238;

5, 60. 143; 6, 178. 655; 7, 38. 149. 370; 8,
740; 9, 57. 635. 642. 673. 683; 10, 129

347 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 1 ×: 7, 158
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348 croceus, a, um safranfarbig 1 ×: 3, 238
349 crocus, i, m Safran 1 ×: 9, 809
350 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 3 ×: 3, 387. 507; 4, 317
351 cruentus, a, um blutig 22 ×: 2, 111. 156. 212; 3, 741; 4, 24.

562. 570. 609. 789. 822; 5, 758; 6, 224;
7, 427. 561. 826. 836; 8, 315. 333; 9, 15.
766. 1080. 1107

352 cruor, ris, m Blut 40 ×: 1, 9. 301. 329. 614. 619; 2, 103;
3, 405. 572. 590. 627. 712; 4, 240. 287.
354. 392. 539. 542. 567. 785; 5, 267;
6, 211. 300. 556. 750; 7, 292. 511. 536.
566. 579. 625. 636. 789. 839; 9, 708.
760. 812. 816. 894. 1022; 10, 423

353 crus, cruris, n Schenkel 3 ×: 3, 637; 4, 626; 9, 763
354 crustare mit einer Kruste überziehen 1 ×: 10, 114
355 crystallus, i, f Eis; Kristall; Kristallkugel 1 ×: 10, 160
356 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 7 ×: 3, 709; 5, 250; 6, 28; 8, 8. 702. 819;

9, 459
357 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 4 ×: 6, 85. 110; 9, 842. 945
358 culter, tri, m Messer 1 ×: 1, 610
359 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 6 ×: 2, 389; 3, 244; 8, 478; 9, 162. 790.

857
360 cumba, ae, f Kahn, Nachen 1 ×: 4, 136
361 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 9 ×: 5, 644; 6, 153. 180. 274; 7, 722. 790;

9, 340. 485. 799
362 cuneus, i, m Keil 3 ×: 6, 184; 7, 12. 497
363 cupa, ae, f Tonne, Fass 1 ×: 4, 420
364 cupressus, i, f Zypresse 1 ×: 3, 442
365 curuare krümmen, biegen 10 ×: 1, 242. 390; 2, 695; 3, 255; 4, 138.

266; 5, 418; 8, 178; 9, 364. 800
366 curulis, e kurulisch, Amts; (sella) curulis Amtssessel 1 ×: 3, 107
367 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 7 ×: 1, 397. 420; 3, 451; 5, 406. 459. 513.

650
368 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 6 ×: 1, 242; 3, 620; 5, 621; 6, 396; 7, 147;

9, 828
369 cutis, is, f Haut 6 ×: 4, 288; 6, 95. 210; 8, 690; 9, 768.

792
370 damnosus, a, um schädlich 1 ×: 9, 316
371 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 ×: 6, 740
372 debilis, e schwächlich, gebrechlich 1 ×: 8, 373
373 decantare absingen, vortragen 1 ×: 5, 394
374 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
4 ×: 2, 58. 668; 9, 703. 899

375 declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 ×: 10, 236
376 declinis, e abschüssig 1 ×: 4, 427
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377 decliue, is, n Abhang 1 ×: 2, 421
378 decliuis, e abschüssig, sich neigend 1 ×: 4, 114
379 decolor entfärbt, verfärbt 1 ×: 7, 851
380 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermö

gen durchbringen
1 ×: 9, 776

381 decrescere abnehmen 1 ×: 4, 154
382 decurrere herablaufen 11 ×: 1, 536. 675; 2, 49. 483; 4, 271. 366.

733; 8, 224. 466. 715; 10, 502
383 dedignari verschmähen, abweisen 1 ×: 6, 122
384 dediscere verlernen, sich abgewöhnen 1 ×: 1, 131
385 defetisci erschöpfen, ermatten 4 ×: 3, 485; 6, 47. 84; 9, 745
386 deflagrare ganz in Flammen aufgehen 1 ×: 4, 280
387 deflectere abbeugen, ablenken 3 ×: 3, 304. 337; 5, 789
388 deflēre weinen 11 ×: 3, 42. 365; 5, 499. 535a; 6, 10; 8,

85. 230. 534. 578; 9, 170. 858
389 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×: 6, 295; 7, 839
390 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: 4, 82
391 defungi beendigen, erledigen; sterben 6 ×: 3, 720; 6, 621. 631. 825; 7, 179; 8,

481
392 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 13 ×: 1, 365; 2, 116. 523; 3, 149. 367; 4,

344; 6, 417; 8, 676. 693; 9, 4. 268. 505;
10, 441

393 degere verbringen, verleben 1 ×: 4, 358
394 degustare kosten von, probieren 2 ×: 7, 844; 9, 287
395 dehiscere bersten, sich spalten 1 ×: 1, 645
396 delabi herabgleiten, herabfallen 5 ×: 1, 557; 2, 422; 4, 57; 9, 41. 475
397 delitescere sich verstecken, sich verbergen 1 ×: 9, 111
398 delphis, inis, m (auch del

phinus)
Delphin 1 ×: 5, 552

399 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 2 ×: 2, 29; 9, 520
400 demergere hinabtauchen, versenken 1 ×: 3, 41
401 densare verdichten 3 ×: 4, 76. 780; 7, 221
402 depasci, depascere abfressen, verzehren 1 ×: 9, 182
403 depectere herabkämmen 1 ×: 9, 635
404 dependere abzahlen, bezahlen 2 ×: 8, 101; 10, 80
405 deplorare weinen, beklagen 1 ×: 6, 788
406 derigere = dirigere 6 ×: 2, 245; 3, 592; 6, 475; 8, 170; 9, 556.

676
407 derigescere erstarren, fest werden 3 ×: 1, 246; 2, 78; 3, 613
408 deripere entreißen, herabreißen 1 ×: 1, 240
409 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 ×: 5, 303; 6, 540
410 desciscere abfallen, abtrünnig werden 1 ×: 2, 728
411 desecare abschneiden 1 ×: 4, 635
412 deserta, orum, n Einöden, Wüste 2 ×: 8, 12; 10, 313
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413 deses müßig, untätig 1 ×: 9, 436
414 desidiosus, a, um müßig, träge 1 ×: 9, 288
415 desilire hinabspringen 2 ×: 1, 501; 2, 159
416 desolare verlassen, verwüsten 1 ×: 4, 701
417 despondēre verbürgen, verloben 1 ×: 7, 758
418 despumare abschäumen, abschütten 1 ×: 6, 506
419 destillare herabträufeln, triefen 2 ×: 8, 777; 9, 772
420 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 10 ×: 1, 413; 3, 746; 5, 133. 244. 298.

582. 732; 6, 734; 7, 398; 9, 335
421 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 2 ×: 4, 317; 7, 313
422 destruere einreißen, zerstören 2 ×: 8, 28; 9, 1042
423 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 2 ×: 4, 237; 6, 753
424 desuper von oben, oberhalb 1 ×: 1, 688
425 detegere aufdecken, enthüllen 6 ×: 3, 128; 4, 529; 5, 322; 9, 460. 1033;

10, 346
426 detrudere niederstoßen, abdrängen 2 ×: 6, 175; 9, 334
427 deuertere wegwenden, abwenden 3 ×: 2, 470; 6, 317. 591
428 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 4 ×: 2, 429; 6, 576; 9, 497; 10, 39
429 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 ×: 8, 155
430 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 4 ×: 4, 161; 5, 133; 6, 331; 8, 209
431 deuoluere herabwälzen, herabrollen 2 ×: 2, 409. 491
432 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 8 ×: 2, 308; 3, 311; 4, 272. 533. 695; 8,

91. 112; 10, 176
433 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 1 ×: 5, 60
434 dictare vorsagen, diktieren 1 ×: 5, 318
435 dictator, ris, m Dictator 2 ×: 5, 383. 667
436 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 6 ×: 2, 294; 3, 547. 584. 632; 5, 543; 7,

506
437 diffidere misstrauen, verzweifeln an 2 ×: 4, 145; 10, 440
438 diffugere auseinanderfliehen 1 ×: 1, 572
439 dignari würdigen 3 ×: 5, 87; 8, 806; 10, 338
440 dimadescere zerschmelzen 1 ×: 6, 479
441 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 2 ×: 2, 372; 8, 754
442 dipsas, adis, f Giftschlange (deren Biss durstig macht) 5 ×: 9, 610. 718. 738. 754. 851
443 dirimere trennen, unterbrechen 11 ×: 1, 104; 3, 275; 4, 18. 33; 5, 393.

470; 6, 99; 7, 461; 9, 538. 959; 10, 312
444 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 ×: 7, 842
445 discolor verschiedenfarbig, bunt 4 ×: 6, 654; 8, 293. 722; 10, 128
446 discriminare absondern, scheiden 1 ×: 2, 357
447 discumbere sich niederlegen 1 ×: 10, 136
448 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 8 ×: 1, 476. 643; 2, 355; 4, 369. 574; 5,

295; 10, 238. 359
449 discursus, ūs, m das Umherlaufen, Auseinanderlaufen 2 ×: 3, 640; 10, 249
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450 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 12 ×: 1, 119. 554; 2, 487. 685; 5, 171.
700; 6, 83. 210; 7, 165; 9, 459. 490. 977

451 dispendium, i, n Einbuße, Verlust, Schaden 1 ×: 8, 2
452 dissilire zerspringen 3 ×: 2, 156; 5, 631; 9, 773
453 dissipare zerstreuen, zersprengen 4 ×: 3, 473; 6, 178; 9, 451; 10, 232
454 dissonus, a, um unharmonisch, verworren, verschieden 3 ×: 3, 289; 6, 687; 7, 272
455 dissuasor, ris, m Abrater, Widerrater 1 ×: 4, 248
456 distendere ausdehnen, ausspannen 9 ×: 3, 734; 4, 140. 314. 628; 6, 95. 489.

757; 9, 722. 797
457 disterminare scheiden, abgrenzen 2 ×: 1, 216; 9, 957
458 distrahere auseinanderziehen, zerreißen 1 ×: 8, 586
459 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 ×: 10, 422
460 disturbare in Unordnung bringen, verwirren 1 ×: 4, 210
461 diuellere zerreißen, zertrennen 1 ×: 1, 80
462 diuiduus, a, um geteilt, getrennt 1 ×: 8, 465
463 diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung 2 ×: 2, 404. 580
464 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 ×: 7, 26; 9, 922
465 docilis, e gelehrig 2 ×: 1, 326. 426
466 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 4 ×: 6, 399; 7, 250; 8, 553; 9, 1014
467 donarium, i, n Opferaltar, Tempel 1 ×: 9, 516
468 donec solange; bis 6 ×: 2, 435; 3, 590; 4, 154. 714; 6, 506;

10, 236
469 dorsum, i, n Rücken 2 ×: 2, 428; 4, 682
470 draco, onis, m Drache, Schlange 4 ×: 3, 421; 6, 675; 9, 357. 728
471 ductor, ris, m Führer 8 ×: 1, 228. 356; 3, 233; 5, 241. 478; 8,

760; 9, 611. 912
472 ductus, ūs, m Zug; Führung 2 ×: 4, 419; 9, 22
473 dudum schon lange 3 ×: 2, 524; 4, 545; 5, 423
474 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×: 9, 393; 10, 17
475 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 3 ×: 6, 127; 7, 863; 9, 969
476 dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 1 ×: 6, 13
477 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 2 ×: 1, 28; 6, 111
478 duplicare verdoppeln 1 ×: 9, 674a
479 durescere sich verhärten 4 ×: 4, 129. 758; 6, 539; 9, 942
480 ebenus, i, f Ebenholz(baum) 2 ×: 10, 117. 304
481 ebibere austrinken 1 ×: 9, 743
482 ebulum, i, n Zwergholunder, Attich 1 ×: 9, 916
483 ebur, oris, n Elfenbein 1 ×: 10, 119
484 eburnus, a, um aus Elfenbein 1 ×: 2, 356
485 ecce sieh da! 9 ×: 1, 262. 627; 2, 507; 6, 214; 9, 557.

601. 741. 789. 822
486 echeneis, idis, f Schiffshalter (mythischer Saugfisch) 1 ×: 6, 675
487 ecquis = num quis? 1 ×: 4, 542
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488 edax gefräßig; verzehrend 3 ×: 1, 288; 7, 397; 9, 742
489 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 ×: 10, 178
490 editor, ris, m Hervorbringer, Erzeuger 1 ×: 2, 423
491 edocēre gründlich lehren, unterweisen 1 ×: 1, 587
492 effari aussprechen 3 ×: 3, 435; 6, 246; 8, 347
493 efferus, a, um wild, verwildert 2 ×: 6, 508. 780
494 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 2 ×: 4, 593; 9, 285
495 effingere darstellen, abbilden 1 ×: 5, 713
496 efflare ausschnauben, ausdünsten 1 ×: 9, 795
497 effluere abfließen, entschlüpfen 4 ×: 5, 191; 8, 690; 9, 106. 775
498 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 ×: 6, 574
499 effundere ausgießen, ausschütten 49 ×: 1, 140. 188. 383. 443. 605; 2, 44.

129. 215. 335. 535; 3, 70. 285; 4, 19. 119.
176. 271. 354. 727. 743; 5, 261. 263; 6,
72. 270. 292. 387; 7, 305. 344. 370. 529.
714. 857; 8, 309. 369. 590. 616. 727.
737; 9, 56. 147. 172. 332. 418. 491. 565.
653. 680. 724. 1039; 10, 116

500 egerere herausführen, fortführen, vertreiben 6 ×: 3, 167. 277. 718; 4, 644; 5, 464; 6,
295

501 egressus, ūs, m Ausgang, Ausgehen 1 ×: 5, 511
502 eiectare herauswerfen 1 ×: 3, 658
503 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 ×: 9, 81
504 elatus, a, um erhaben, hoch 1 ×: 1, 387
505 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 1 ×: 5, 635
506 elephas, ntis Elefant 2 ×: 6, 208; 9, 732
507 elicere heraus, hervorlocken 1 ×: 9, 932
508 elidere zerschlagen, zerschmettern 7 ×: 2, 154. 206. 437; 3, 657; 6, 56; 7,

476; 9, 339
509 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 ×: 6, 739
510 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 ×: 7, 63
511 eluctari herausdringen; überwinden 1 ×: 2, 219
512 emerēre verdienen; ausdienen 7 ×: 1, 344. 357; 3, 520. 622; 5, 7. 688; 7,

258
513 emergere auftauchen, emporkommen 1 ×: 4, 128
514 emetiri ausmessen, abmessen 2 ×: 8, 461; 9, 735
515 emicare hervorspringen, -schießen 6 ×: 1, 153. 533. 614; 3, 639; 4, 133. 550
516 eminus in Schussweite, im Fernkampf 3 ×: 2, 451; 4, 774; 7, 650
517 emollire weich machen, mildern 1 ×: 8, 366
518 en siehe, sieh da! 11 ×: 1, 201; 2, 556; 4, 276. 659. 809; 5,

37. 277; 6, 51; 7, 740; 8, 50; 10, 385
519 enecare erschöpfen, zu Tode quälen, ganz umbrin

gen
1 ×: 9, 434

520 ensifer, a, um schwerttragend 1 ×: 1, 665
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521 ensis, is, m Schwert 53 ×: 1, 243; 2, 102. 194. 265. 536; 3,
142. 570. 666; 4, 43. 174. 209. 288. 545.
565. 579. 706. 779. 821; 5, 61. 245. 248.
254. 321. 366. 370; 6, 176. 188. 239; 7,
146. 287. 348. 490. 562. 573. 621. 669; 8,
385. 546. 606. 613. 656. 673. 677; 9, 26.
106. 209. 264. 831. 1020; 10, 5. 96. 466.
528

522 ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 2 ×: 3, 518; 6, 563
523 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×: 1, 602; 4, 307; 7, 792; 8, 401; 10,

172. 281. 396. 422
524 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 ×: 3, 600
525 ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus 1 ×: 2, 95
526 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×: 3, 112
527 etiamnum immer noch, jetzt noch 5 ×: 5, 248. 772; 7, 657; 9, 717. 874
528 eualescere erstarken; vermögen 2 ×: 1, 505; 4, 84
529 euanescere verschwinden, vergehen 1 ×: 10, 166
530 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×: 8, 36
531 euellere ausreißen; vernichten 2 ×: 6, 255; 9, 155
532 euolare herausfliegen, hervoreilen 1 ×: 3, 299
533 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 5 ×: 2, 184; 3, 481; 6, 171; 9, 158. 876
534 euomere ausspeien 1 ×: 4, 460
535 eurus, i, m Südostwind 15 ×: 1, 141. 219; 2, 457. 459. 676; 3,

232. 549; 4, 61; 5, 608; 6, 265. 674; 8,
812; 9, 113. 118. 420

536 exaestuare aufwallen, aufbrausen 1 ×: 5, 173
537 exagitare aufjagen, beunruhigen 2 ×: 2, 689; 8, 44
538 examen, inis, n Schwarm; Waage 2 ×: 7, 161; 9, 285
539 examinare wiegen; abwägen, untersuchen 1 ×: 8, 467
540 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 2 ×: 3, 473; 8, 8
541 exanimis, e entseelt, leblos 4 ×: 2, 26. 302; 6, 658. 721
542 exardescere enbrennen, sich entzünden 2 ×: 4, 582; 7, 140
543 exarmare entwaffnen; abtakeln 2 ×: 5, 356; 8, 387
544 exaudire deutlich hören, erhören 3 ×: 6, 706. 715. 767
545 excantare hervor, herabzaubern 3 ×: 6, 458. 686; 9, 931
546 excelsus, a, um hervorragend, erhaben 1 ×: 7, 790
547 excerpere auslesen, auswählen 1 ×: 5, 186
548 exci(ē)re forttreiben; anregen 9 ×: 1, 239; 2, 48; 3, 291; 4, 611. 669; 5,

498; 6, 11; 7, 362; 8, 310
549 exclamare ausrufen 2 ×: 1, 359. 631
550 excoquere auskochen, ausdörren 1 ×: 9, 425
551 excrementum, i, n Ausscheidung 1 ×: 6, 543
552 excrescere heranwachsen, aufwachsen 1 ×: 4, 11
553 excubare im Freien schlafen, Wache halten 2 ×: 9, 883. 910
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554 excurrere herauslaufen, hervorlaufen 3 ×: 4, 405; 6, 273; 8, 539
555 excursus, ūs, m Ausflug, Auslauf, Ausfall 1 ×: 10, 513
556 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen,

untersuchen
24 ×: 1, 69. 77. 117. 424. 573; 2, 244.
605; 3, 409. 464. 470. 539. 567. 710; 4,
386. 536; 5, 155. 453. 710; 6, 469. 665; 7,
158; 8, 269; 9, 510. 559

557 exedere ausessen, aufzehren 6 ×: 2, 73; 3, 226; 4, 589; 5, 514. 547; 9,
468

558 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 2 ×: 9, 563. 832
559 exhalare aushauchen, ausdünsten 2 ×: 4, 65; 5, 84
560 exhibēre beibringen, vorlegen 2 ×: 4, 498; 9, 1018
561 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 ×: 3, 204
562 exonerare entladen, sich entledigen 1 ×: 9, 881
563 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×: 4, 219
564 exordium, i, n Anfang, Beginn 1 ×: 8, 265
565 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 2 ×: 1, 234; 6, 45
566 exornare ausrüsten, ausschmücken 2 ×: 5, 51; 6, 256
567 expallescere erblassen 1 ×: 1, 539
568 expauescere aufschrecken, erschrecken 3 ×: 4, 556; 7, 484; 10, 453
569 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 1 ×: 3, 439
570 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 ×: 6, 213; 7, 415
571 expromere hervorbringen, eröffnen 4 ×: 1, 67. 360; 5, 68; 8, 280
572 expurgare reinigen, säubern, entfernen 1 ×: 9, 914
573 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 2 ×: 1, 343; 2, 202
574 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 2 ×: 2, 181; 10, 134
575 exserere herausnehmen, lösen, entblößen; hervor

strecken
6 ×: 2, 96. 543; 5, 598; 8, 160; 9, 438; 10,
212

576 exsilire herausspringen 3 ×: 1, 488; 5, 791; 6, 398
577 exsoluere loslösen; bezahlen 3 ×: 5, 259; 7, 262; 9, 98
578 exspuere ausspeien, auswerfen 1 ×: 9, 936
579 exstruere aufschichten, aufbauen 1 ×: 6, 825
580 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 ×: 5, 34
581 exsurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: 9, 114
582 exta, orum, n Eingeweide 4 ×: 1, 617. 626; 6, 557. 710
583 extendere ausdehnen, ausstrecken 10 ×: 1, 76. 170; 2, 395. 434; 3, 476. 547;

4, 418; 7, 148; 10, 143. 237
584 externus, a, um auswärtig, ausländisch 10 ×: 1, 515; 3, 307. 311; 5, 11; 7, 518;

8, 548. 567; 9, 900; 10, 167. 404
585 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 ×: 5, 634
586 extrahere herausziehen, entreißen 6 ×: 1, 672; 4, 200. 304; 6, 559. 636; 9,

935
587 exuere ausziehen, entblößen 1 ×: 3, 132
588 exundare überfluten, überströmen 3 ×: 9, 619. 798; 10, 256
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589 exurere verbrennen, einäschern 10 ×: 3, 340; 4, 675; 6, 766; 8, 851; 9,
57. 382. 433. 692. 715. 964

590 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 3 ×: 1, 137; 9, 177. 718
591 facundia, ae, f Redegewandtheit 1 ×: 7, 67
592 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 1 ×: 7, 405
593 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×: 4, 654; 7, 277
594 famula, ae, f Dienerin 3 ×: 2, 24; 8, 63; 10, 127
595 famulari dienen 1 ×: 6, 368
596 famulus, i, m Diener 1 ×: 4, 207
597 fari künden, sprechen, sagen 39 ×: 1, 200. 228. 291. 634; 2, 176.

241. 284. 323. 516. 648; 3, 90. 97. 372.
721. 748; 4, 235. 649. 710; 5, 137. 295.
523. 538. 560. 568; 6, 329; 7, 123. 666;
8, 171. 192. 327. 728. 743. 752. 775; 9,
125. 378. 1000. 1032. 1104

598 fascis, is, m Bündel, Paket 11 ×: 1, 178; 2, 19. 130; 3, 87; 5, 13. 389.
663; 7, 428; 8, 79. 270; 10, 11

599 fasti, orum, m Kalender 3 ×: 2, 645; 5, 384. 399
600 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 ×: 7, 845
601 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 2 ×: 8, 818; 10, 187
602 fatidicus, a, um weissagend 3 ×: 3, 175; 5, 70. 147
603 fatilegus, a, um den Tod einsammelnd 1 ×: 9, 821
604 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 5 ×: 5, 524; 6, 537; 8, 752; 9, 1. 60
605 fauus, i, m Honigwabe, Honig 1 ×: 9, 286
606 fecundus, a, um fruchtbar 7 ×: 1, 165; 2, 331; 3, 603; 6, 521; 9, 696;

10, 208. 303
607 femineus, a, um weiblich 3 ×: 7, 39; 8, 403; 9, 633
608 femur, oris (inis), n Schenkel 1 ×: 9, 771
609 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 ×: 1, 181
610 feralis, e Toten, Leichen- 19 ×: 1, 86. 112. 616; 2, 17. 260. 374;

6, 397. 432. 440. 511. 536. 623. 638; 7,
408. 788; 8, 733. 847; 9, 109; 10, 59

611 ferax fruchtbar 1 ×: 2, 430
612 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 3 ×: 3, 260; 9, 420. 620
613 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×: 3, 644; 4, 242. 250; 5, 234; 6, 67
614 feruescere sieden, sich erhitzen, wallen 1 ×: 2, 703a
615 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 3 ×: 4, 279. 461; 7, 75
616 festinare eilen 4 ×: 3, 751; 4, 137; 5, 660; 8, 24
617 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×: 2, 339; 6, 456. 676
618 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 5 ×: 1, 591; 4, 599; 5, 405; 6, 387. 670
619 fibra, ae, f Faser 11 ×: 1, 588. 623. 627. 636; 6, 427. 524.

630. 707. 723. 752; 9, 778
620 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 14 ×: 1, 362; 3, 358; 4, 538. 685; 7, 75.

249; 8, 306. 362. 388. 447. 504. 524; 9,
898; 10, 427
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621 filum, i, n Faden 3 ×: 6, 703; 9, 838; 10, 141
622 findere spalten, zerschneiden 2 ×: 6, 12. 573
623 finitor, ris, m Vermesser, Begrenzer, Beender 1 ×: 9, 496
624 flagellare geißeln, peitschen 2 ×: 7, 783; 9, 632
625 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 2 ×: 6, 731; 7, 568
626 flamen, inis, m Priester 1 ×: 1, 604
627 flamen, inis, n Wehen, Wind 1 ×: 5, 217
628 flammeum, i, n (feuerroter) Brautschleier 1 ×: 2, 361
629 flammifer, a, um flammend, brennend 1 ×: 5, 402
630 flammiger, a, um Flammen tragend, flammend 2 ×: 1, 48. 415
631 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 9 ×: 1, 219; 2, 455. 620; 4, 63; 5, 413.

559. 566; 9, 332; 10, 240
632 flauus, a, um gelb, blond 5 ×: 1, 402; 2, 51; 3, 78; 4, 412; 10, 129
633 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 4 ×: 1, 548; 6, 353; 7, 691. 871
634 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 5 ×: 6, 58; 9, 415. 456. 694; 10, 290
635 florifer, a, um blumentragend, blütenreich 1 ×: 9, 290
636 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 1 ×: 2, 702
637 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 1 ×: 6, 89
638 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 1 ×: 4, 451
639 flumineus, a, um zum Fluss gehörig, im Fluss lebend 3 ×: 1, 685; 3, 222; 8, 36
640 fluuius, i, m Fluss 17 ×: 2, 211. 411. 495. 503; 4, 116. 138.

150. 321. 381. 785; 6, 379; 7, 224. 292;
10, 190. 223. 243. 325

641 focus, i, m Herd 4 ×: 1, 199; 2, 128; 4, 199; 8, 338
642 fodere graben, stechen 5 ×: 4, 295. 511; 7, 309. 755; 8, 526
643 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 1 ×: 1, 558
644 folium, i, n Blatt 1 ×: 6, 112
645 fomes, itis, m Zunder, Brennholz 1 ×: 8, 776
646 foramen, inis, n Öffnung, Loch 1 ×: 9, 811
647 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×: 2, 235; 4, 437; 7, 248. 770; 8, 44; 10,

536
648 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 ×: 10, 366
649 fornax, cis, f Ofen, Esse 1 ×: 6, 405
650 forsan etwa 7 ×: 2, 175; 4, 234; 5, 93; 8, 856; 9, 63.

474. 865
651 forsitan vielleicht, etwa 6 ×: 1, 508; 8, 846; 9, 210. 869. 877; 10,

364
652 forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 1 ×: 3, 630
653 fossor, ris, m Gräber 1 ×: 7, 402
654 fragilis, e zerbrechlich 6 ×: 5, 120. 595; 6, 33. 49. 177. 201
655 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 1 ×: 3, 493
656 fragmentum, i, n Bruchstück 5 ×: 3, 686; 6, 193. 536; 8, 755; 9, 33
657 fraternus, a, um brüderlich 7 ×: 1, 95; 3, 286. 619; 5, 621; 6, 503; 7,

465. 775
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658 fraudare übervorteilen, betrügen 1 ×: 2, 305
659 fremere lärmen, toben 11 ×: 1, 353; 2, 703a; 4, 101; 5, 100; 7,

46. 128. 482; 9, 217. 320; 10, 321. 445
660 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 1 ×: 10, 11
661 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 10 ×: 1, 425; 2, 146; 3, 269; 4, 683. 751;

5, 176; 6, 398; 7, 124. 143. 531
662 frequentare zahlreich versammeln, zahlreich besuchen 1 ×: 3, 422
663 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 23 ×: 1, 77. 89. 102. 409; 2, 190. 294.

578. 622. 661. 675; 3, 47. 277. 698; 4,
427. 450. 460; 5, 413. 437. 454. 491.
501. 584; 6, 400

664 fretus, a, um vertrauend auf 1 ×: 9, 131
665 frondēre belaubt sein, grünen 2 ×: 6, 83; 10, 305
666 frugifer, a, um fruchttragend, fruchtbar 4 ×: 1, 136; 3, 65; 5, 378; 9, 687
667 fucare färben, schminken 1 ×: 10, 137
668 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 ×: 10, 123
669 fugax fliehend, flüchtig 5 ×: 2, 558. 588; 4, 746; 7, 16; 8, 380
670 fulcire stützen, tragen 4 ×: 5, 251. 316. 516; 8, 528
671 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 11 ×: 1, 244. 665; 2, 576; 3, 106. 420.

511; 6, 129. 393; 9, 73. 367; 10, 122
672 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×: 9, 728
673 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 6 ×: 1, 530; 3, 410; 4, 78; 5, 630; 6, 428;

7, 157
674 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 1 ×: 6, 239
675 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 ×: 9, 361. 669; 10, 122
676 fumare rauchen, dampfen 5 ×: 4, 754; 6, 533; 7, 160; 9, 711. 722
677 fumifer, a, um rauchend, qualmend 1 ×: 7, 193
678 fumus, i, m Rauch, Dampf 6 ×: 3, 505; 6, 535; 8, 731; 9, 77. 461.

920
679 funda, ae, f Schleuder; Wurfnetz 1 ×: 1, 229
680 funereus, a, um Leichen, Begräbnis- 3 ×: 2, 367; 6, 525. 557
681 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 15 ×: 1, 40; 3, 312; 6, 6; 7, 27. 117. 167.

335. 427. 610. 825; 8, 418. 618; 9, 178.
1064; 10, 98

682 funis, is, m Strick, Tau 8 ×: 2, 621; 3, 700; 4, 454; 5, 514. 524;
7, 860; 8, 61. 791

683 furialis, e furienmäßig, wütend 3 ×: 1, 200; 3, 11; 6, 654
684 furtim verstohlen, insgeheim 1 ×: 4, 717
685 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×: 2, 688; 9, 142
686 fuscare schwärzen, bräunen 1 ×: 10, 135
687 fuscator, ris, m Verdunkler, Verfinsterer 1 ×: 4, 66
688 galbanum, i, n Galban, Mutterharz 1 ×: 9, 916
689 galea, ae, f Helm 9 ×: 3, 476; 4, 706; 5, 279; 6, 193; 7, 158.

178; 9, 471. 502. 510
690 gaza, ae, f Schatz 3 ×: 3, 166. 216; 7, 742



Alphabetisch: ge–gy

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

691 gelare gefrieren, erstarren lassen 3 ×: 6, 541; 7, 339; 9, 681
692 gelu, ūs, n Eis, Frost 4 ×: 4, 50. 85. 653; 5, 438
693 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 3 ×: 6, 624; 7, 481; 9, 173
694 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×: 2, 362; 3, 239; 9, 516; 10, 122. 160
695 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 5 ×: 2, 37; 5, 215. 737; 6, 178. 562
696 generosus, a, um edel, hochherzig 4 ×: 1, 604; 3, 723; 8, 680; 9, 216
697 genitor, ris, m Zeuger, Vater 5 ×: 3, 727; 6, 814; 9, 128. 164. 645
698 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 3 ×: 9, 123. 127. 1068
699 germen, inis, n Keim, Knospe 1 ×: 9, 361
700 gestare tragen 11 ×: 1, 137. 164; 2, 96. 160; 4, 285; 5,

463; 6, 308; 8, 598. 675. 732; 9, 137
701 gigas, ntis, m Gigant 6 ×: 1, 36; 3, 316; 4, 593; 6, 665; 7, 145;

9, 656
702 glacialis, e eisig 2 ×: 1, 18; 5, 23
703 glacies, ei, f Eis 5 ×: 4, 109; 5, 437; 7, 867; 10, 205. 224
704 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 4 ×: 3, 68. 204; 4, 309; 9, 425
705 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×: 3, 711; 7, 513
706 glarea, ae, f Kies, grober Sand 1 ×: 4, 302
707 globus, i, m Kugel, Klumpen 3 ×: 4, 74. 780; 9, 801
708 glomerare zusammenballen, aufhäufen 3 ×: 5, 715; 6, 296; 7, 530
709 gnarus, a, um kundig 1 ×: 3, 55
710 gracilis, e schlank, dünn 2 ×: 1, 101; 5, 546
711 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 5 ×: 4, 412; 6, 81; 9, 182. 291. 976
712 gramineus, a, um grasig 1 ×: 4, 199
713 grandaeuus, a, um hochbetagt 2 ×: 3, 518; 7, 371
714 grando, inis, f Hagel 1 ×: 3, 482
715 grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 ×: 6, 421
716 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
5 ×: 5, 258. 628. 808; 6, 517; 7, 284

717 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 2 ×: 1, 218; 5, 735
718 gressus, ūs, m Schritt, Gang 6 ×: 1, 193; 3, 116; 5, 508. 556; 6, 829;

9, 976
719 grus, gruis, m Kranich 1 ×: 5, 712
720 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 40 ×: 1, 223. 399. 433. 684; 2, 210. 414.

486. 496; 3, 235. 267. 515. 551. 580.
669; 4, 18. 22. 88. 142. 153. 371. 380.
465; 5, 234. 466. 572; 6, 276. 361. 372.
377; 7, 692. 813; 8, 290. 445; 9, 1023;
10, 53. 66. 254. 293. 302. 316

721 gustare schmecken, genießen 1 ×: 4, 241
722 gustus, ūs, m das Kosten, Geschmack 1 ×: 9, 937
723 gutta, ae, f Tropf 1 ×: 9, 702
724 guttur, ris, n Kehle 4 ×: 2, 154; 4, 727; 6, 567. 637
725 gymnasium, i, n Gymnasion, Turnplatz 1 ×: 7, 271
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726 gyrus, i, m Kreis 6 ×: 1, 425; 3, 554; 4, 45. 79. 781; 6, 87
727 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 1 ×: 3, 553
728 habitator, ris, m Bewohner 2 ×: 1, 27; 6, 341
729 habrotonum, i, n Schaftwurz 1 ×: 9, 921
730 haemorrhois, idis, f Sandotter 2 ×: 9, 709. 806
731 hamatus, a, um mit Haken versehen, stachlig 1 ×: 9, 678
732 hammodytes, ae, m Sandnatter 1 ×: 9, 716
733 harpe, es, f Sichelschwert 3 ×: 9, 662. 663. 676
734 harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 ×: 3, 237; 6, 214; 9, 827
735 haustor, ris, m Schöpfer, Trinker 1 ×: 9, 591
736 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 ×: 3, 345; 4, 311
737 hebēre stumpf sein 3 ×: 1, 662; 2, 722; 6, 186
738 heu ha! ach! 14 ×: 1, 13; 2, 517. 575. 708; 4, 382; 5,

228. 310. 354. 690. 727; 6, 303; 8, 139.
604; 10, 518

739 hiare klaffen, offenstehen 3 ×: 1, 624; 3, 10; 5, 641
740 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 6 ×: 1, 209; 3, 261; 5, 82. 131; 6, 714; 10,

248
741 hilaris, e heiter, fröhlich 1 ×: 9, 1107
742 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 ×: 2, 386; 8, 680
743 horreum, i, n Scheune, Speicher 1 ×: 3, 67
744 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 1 ×: 2, 372
745 horrisonus, a, um schrecklich tönend 1 ×: 2, 455
746 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×: 1, 192; 3, 9. 411; 5, 154. 344. 446.

564
747 hortamen, inis, n Ermunterung 1 ×: 7, 736
748 hortator, ris, m Ermunterer, Anfeuerer 1 ×: 9, 549
749 hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwir

tin
1 ×: 8, 157

750 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 ×: 3, 43; 6, 441; 8, 748
751 hostilis, e feindlich 13 ×: 1, 162. 622; 2, 89. 308; 3, 474. 625.

679. 705; 4, 339; 7, 337. 733; 8, 577. 819
752 humator, ris, m Bestatter 1 ×: 7, 799
753 hyaena, ae, f Hyäne 1 ×: 6, 672
754 hydra, ae, f Wasserschlange 2 ×: 4, 635; 9, 644
755 hydrus, i, m Wasserschlange 1 ×: 9, 673
756 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 2 ×: 3, 478; 9, 107
757 iaculari schleudern nach; streben nach 3 ×: 2, 155. 687; 3, 568
758 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 10 ×: 1, 532; 3, 676; 4, 764; 6, 79. 196.

213. 221; 7, 489; 9, 720. 823
759 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 1 ×: 6, 702
760 Iapyx, gis, m Nordwestwind 1 ×: 6, 339
761 iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 ×: 10, 122
762 icere schlagen, treffen 1 ×: 2, 458
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763 ictus, ūs, m Stich, Hieb, Stoß, Schlag, Wurf 1 ×: 3, 494
764 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 ×: 1, 621
765 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 2 ×: 3, 282; 4, 332
766 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 4 ×: 3, 58; 4, 97; 6, 708; 7, 98
767 igneus, a, um feurig 6 ×: 1, 75; 5, 214; 6, 96; 9, 7. 791; 10,

125
768 ignifer, a, um feurig 1 ×: 3, 41
769 ilex, icis, f (Stein) Eiche 1 ×: 3, 440
770 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 4 ×: 3, 601. 724; 4, 627. 757
771 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×: 1, 475; 5, 281
772 illaesus, a, um unverletzt 1 ×: 9, 347
773 illatrare anbellen 1 ×: 6, 729
774 illibatus, a, um unvermindert, unverkürzt,ungeschmälert 1 ×: 2, 342
775 illic dort 24 ×: 2, 161; 3, 62; 4, 168. 406; 5, 29.

104; 6, 45. 46. 386. 406; 7, 232. 510. 548.
586. 633. 634; 8, 367; 9, 11. 445. 512.
515; 10, 20. 136. 302

776 illicitus, a, um unerlaubt 2 ×: 6, 454; 10, 76
777 illidere hineinschlagen, -stoßen 1 ×: 6, 691
778 illinc von dort 4 ×: 2, 402. 619; 3, 462; 5, 448
779 illinere aufstreichen, aufschmieren 1 ×: 8, 382
780 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 5 ×: 5, 322; 10, 54. 64. 351. 458
781 imbrifer, a, um regenbringend 2 ×: 8, 852; 9, 455
782 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×: 5, 248; 10, 334
783 immaculatus, a, um unbefleckt 1 ×: 2, 736
784 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 ×: 5, 117
785 immergere eintauchen, untertauchen 2 ×: 2, 484; 6, 541
786 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 2 ×: 7, 450; 8, 824
787 immiscēre einmischen, untermengen 5 ×: 2, 250. 527. 664; 4, 320; 5, 715
788 immitis, e unsanft, streng, herb 2 ×: 1, 444; 2, 304
789 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 20 ×: 1, 379; 2, 202. 457. 616; 3, 426.

574. 601; 5, 124. 221; 6, 135. 291. 410.
743; 7, 216. 509; 8, 310. 457. 643; 9,
823; 10, 492

790 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 4 ×: 6, 796; 8, 71; 9, 197; 10, 137
791 immori in, bei etw. sterben 1 ×: 3, 613
792 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×: 1, 172; 2, 11. 380; 4, 311. 619; 5,

121. 155. 435; 6, 481. 727; 9, 437. 489
793 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 5 ×: 2, 257; 6, 764; 8, 704; 9, 542. 896
794 impar ungleich, ungerade 5 ×: 2, 607; 7, 682; 8, 35; 9, 190. 507
795 impastus, a, um ungefüttert, hungrig 1 ×: 6, 628
796 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 9 ×: 1, 93. 124. 611; 3, 453; 6, 424; 7,

866; 8, 578; 9, 371. 857
797 impendere aufwenden, verwenden 5 ×: 2, 382. 569; 4, 112; 5, 491; 7, 617
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798 imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 ×: 4, 79
799 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 1 ×: 6, 498
800 impetere angreifen 2 ×: 6, 223. 394
801 impexus, a, um ungekämmt 1 ×: 6, 518
802 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 ×: 1, 229; 3, 174; 4, 8. 798
803 impingere an, einschlagen; wohin treiben 5 ×: 5, 209. 697; 6, 137. 406; 9, 338
804 implēre anfüllen 20 ×: 1, 39. 305. 525. 555; 2, 332; 4, 554;

5, 537; 6, 346; 7, 142. 326. 401. 688. 754;
8, 220. 378. 409; 9, 12. 60. 760. 987

805 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 3 ×: 3, 432. 695; 8, 5
806 implumis, e ungefiedert 1 ×: 9, 903
807 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unver

schämt
1 ×: 5, 535

808 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 3 ×: 3, 471; 4, 331; 6, 161
809 impunis, e ungestraft 8 ×: 1, 289. 626; 3, 447; 4, 779; 8, 493.

496; 9, 636. 803
810 impurus, a, um unrein, befleckt 2 ×: 8, 552; 9, 130
811 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschrei

ben
2 ×: 7, 325; 8, 658

812 imus, a, um = infimus 15 ×: 1, 215; 2, 270; 3, 138. 155. 618; 4,
106. 127; 5, 272. 456; 6, 341; 8, 820; 9,
8. 71. 470. 876

813 inaratus, a, um ungepflügt 1 ×: 1, 28
814 incalescere erhitzt werden, erglühen 3 ×: 2, 558; 6, 240; 7, 146
815 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 2 ×: 4, 719; 5, 500
816 incessere eindringen, angreifen 3 ×: 2, 675; 5, 681; 8, 64
817 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 4 ×: 8, 693; 10, 69. 105. 362
818 inchoare anfangen, beginnen 1 ×: 10, 174
819 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 ×: 3, 752
820 incognitus, a, um unbekannt 3 ×: 6, 116. 577; 7, 436
821 inconcussus, a, um unerschüttert, unerschütterlich 2 ×: 2, 248. 268
822 inconditus, a, um ungeregelt, kunstlos 1 ×: 6, 101
823 inconstantia, ae, f Unbeständigkeit, Veränderlichkeit 1 ×: 5, 415
824 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 ×: 1, 498
825 incoquere abkochen, verkochen 2 ×: 6, 546; 9, 699
826 incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 2 ×: 4, 139; 10, 216
827 increpitare zurufen; schelten 1 ×: 7, 606
828 increscere darin wachsen, einwachsen 2 ×: 1, 627; 2, 376
829 incubare sich niederlassen, sich legen 11 ×: 1, 390; 2, 27; 3, 94. 409; 4, 770; 5,

85. 718; 6, 565; 8, 727; 9, 57; 10, 498
830 inculcare einschalten, einmischen, aufdrängen 1 ×: 9, 293
831 incursare einherstürmen, anrennen 1 ×: 10, 484
832 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 6 ×: 4, 409. 763; 6, 269; 7, 522. 700; 10,

444
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833 incus, dis, f Amboss 1 ×: 7, 146
834 incustoditus, a, um unbewacht 1 ×: 4, 366
835 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 1 ×: 3, 491
836 indago, inis, f Umzingelung, Einschließung, Treibjagd 1 ×: 6, 42
837 indespectus, a, um unabsehbar 1 ×: 6, 748
838 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 1 ×: 2, 432
839 indiges einheimisch 1 ×: 1, 556
840 indigus, a, um bedürftig 3 ×: 8, 446; 9, 254. 592
841 indiscretus, a, um ungetrennt, ohne Unterschied 1 ×: 9, 715
842 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 ×: 5, 539
843 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 11 ×: 1, 146; 2, 52. 581; 3, 304; 4, 146.

505; 5, 309; 8, 364; 9, 95. 380; 10, 163
844 indurescere sich verhärten 1 ×: 4, 631
845 inermis, e unbewaffnet 1 ×: 4, 208
846 inermus, a, um = inermis 1 ×: 4, 357
847 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 2 ×: 4, 555; 5, 486
848 inexpletus, a, um ungesättigt, unersättlich 1 ×: 2, 176
849 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 ×: 7, 438
850 infandus, a, um unsäglich 11 ×: 2, 148; 5, 307; 6, 307. 448. 682; 7,

762; 8, 397. 561. 687; 9, 1013; 10, 106
851 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 5 ×: 1, 591; 5, 474. 789; 6, 789; 8, 717
852 inferiae, arum, f Totenopfer 3 ×: 2, 175; 4, 789; 10, 392
853 infernus, a, um unterer, unterirdisch 6 ×: 1, 634; 2, 400; 5, 628; 6, 781; 7, 170;

9, 356
854 inferus, a, um unten gelegen, unterer 1 ×: 7, 783
855 inficere vermischen, benetzen, färben 6 ×: 1, 619; 4, 736; 5, 214. 564; 7, 769.

851
856 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×: 1, 647; 4, 698; 5, 361; 7, 685; 8, 443
857 infodere eingraben, vergraben 1 ×: 6, 530
858 informis, e formlos, hässlich 5 ×: 2, 7. 189; 3, 413; 6, 225; 9, 801
859 infremere brummen, brausen 1 ×: 1, 210
860 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 2 ×: 2, 355; 5, 144
861 infundere hineingießen, füllen 9 ×: 1, 648; 4, 323. 568. 616; 6, 568; 8,

691; 9, 59; 10, 155. 166
862 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 3 ×: 7, 85. 768; 8, 153
863 ingerere hineintragen, hineinschütten 10 ×: 2, 263. 336; 5, 165; 6, 56. 232; 7,

157. 785. 799; 8, 433. 645
864 ingignere einpflanzen 1 ×: 6, 439
865 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 ×: 4, 628; 9, 772
866 inhibēre einhalten, hemmen, hindern 1 ×: 3, 659
867 inhospitus, a, um ungastlich 1 ×: 1, 367
868 inhumatus, a, um unbestattet 2 ×: 7, 820; 9, 151
869 iniectare hineinwerfen; einschlagen 1 ×: 3, 611
870 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 2 ×: 6, 78; 7, 38
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871 innatare darin, darauf schwimmen 1 ×: 9, 318
872 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 ×: 6, 677
873 innectere umknüpfen, verwickeln 3 ×: 2, 670; 3, 475; 4, 448
874 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 5 ×: 3, 483; 4, 384; 8, 450; 9, 8. 845
875 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 ×: 9, 727. 892
876 innubere einheiraten 1 ×: 3, 23
877 innubus, a, um unverheiratet 1 ×: 9, 665
878 innumerus, a, um unzählig, zahllos 14 ×: 1, 472; 2, 120; 3, 16. 321. 540; 4,

537; 5, 447; 6, 696; 7, 10. 161. 361. 485.
618; 8, 399

879 inocciduus, a, um nicht untergehend 1 ×: 8, 175
880 inoffensus, a, um unangestoßen, unaufgehalten 1 ×: 8, 201
881 inquinare verunreinigen, besudeln 1 ×: 5, 290
882 insculpere eingraben, einschnitzen 1 ×: 10, 180
883 inserere einpflanzen, pfropfen, einfügen 1 ×: 5, 93
884 insidere sich setzen, sich niederlassen, besetzen 1 ×: 6, 17
885 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 2 ×: 1, 357; 9, 175
886 insilire auf etw. springen 3 ×: 3, 626; 9, 252; 10, 507
887 insolitus, a, um ungewohnt 4 ×: 1, 321; 4, 419; 9, 648. 736
888 insomnis, e schlaflos 2 ×: 4, 200; 5, 806
889 insomnium, i, n Traum; Schlaflosigkeit 2 ×: 2, 239; 4, 552
890 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 1 ×: 1, 578
891 insopitus, a, um niemals schlafend 1 ×: 9, 357
892 inspuere anspucken, hineinspucken 1 ×: 6, 683
893 instar gleichwertig, gleich wie 4 ×: 1, 199; 7, 571; 8, 263; 10, 112
894 instaurare wiederherstellen, erfrischen 1 ×: 3, 615
895 instinguere anstacheln, antreiben 1 ×: 5, 150
896 insuetus, a, um ungewohnt 3 ×: 5, 163. 807; 8, 537
897 insultare auf etwas springen; verspotten 1 ×: 10, 538
898 insuper oben darauf; überdies 1 ×: 3, 611
899 insurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: 5, 704
900 intactus, a, um unberührt, unversehrt 2 ×: 3, 427; 9, 802
901 intermanēre darin, dazwischen bleiben 1 ×: 6, 47
902 interritus, a, um unerschrocken 1 ×: 2, 521
903 interrumpere unterbrechen, trennen 2 ×: 2, 213; 9, 335
904 intexere einweben, einflechten 1 ×: 5, 517
905 intonare donnern, erdröhnen 1 ×: 5, 633
906 intonsus, a, um ungeschoren 1 ×: 2, 375
907 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 5 ×: 2, 207; 5, 317. 658; 6, 219; 10, 15
908 intumescere anschwellen 4 ×: 2, 398; 4, 631; 6, 470; 8, 288
909 intus innen, nach innen 1 ×: 6, 646
910 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 ×: 5, 275. 673; 7, 67; 8, 776
911 inuehere einführen 2 ×: 3, 537; 8, 554
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912 inuertere umdrehen, umwenden 2 ×: 5, 518; 6, 390
913 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 1 ×: 7, 766
914 inuiolatus, a, um unverletzt, unversehrt 1 ×: 9, 342
915 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 3 ×: 8, 163; 9, 307. 386
916 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 3 ×: 1, 11; 5, 260; 10, 529
917 inumbrare beschatten, verdunkeln 1 ×: 4, 456
918 inundare überschwemmen 1 ×: 4, 116
919 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 9 ×: 1, 542. 638; 3, 631; 4, 74. 490; 6,

588; 7, 89; 8, 614; 9, 485
920 inurere einbrennen, brandmarken 2 ×: 8, 787; 9, 852
921 irredux nicht zurückführend 1 ×: 9, 408
922 irreuocabilis, e unwiderruflich 1 ×: 1, 509
923 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 1 ×: 6, 368
924 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 1 ×: 4, 296
925 irruere hineinstürzen, eindringen 2 ×: 7, 60; 10, 373
926 istac dort 1 ×: 9, 867
927 iuba, ae, f Mähne 2 ×: 1, 209; 4, 752
928 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 3 ×: 5, 220. 456; 7, 45
929 iugulare abschlachten, töten 1 ×: 7, 630
930 iugulum, i, n (auch iugu

lus)
Kehle 29 ×: 1, 376; 2, 129. 317; 3, 110. 135.

743; 4, 275. 486. 541. 562. 806. 821; 5,
63. 263. 370; 6, 161. 555; 7, 182. 325.
434. 533. 593. 644. 670; 8, 11; 9, 264; 10,
387. 394. 409

931 iuncus, i, m Binse 1 ×: 5, 517
932 iussus, ūs, m Befehl 5 ×: 1, 576; 8, 568. 575. 849; 10, 405
933 iustitium, i, n Stillstand der Gerichte, Einstellung aller

Rechtsgeschäfte
3 ×: 2, 18; 5, 32. 116

934 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 ×: 9, 664
935 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 2 ×: 3, 452; 4, 132
936 iuuenta, ae, f Jugend 2 ×: 3, 727; 8, 25
937 iuxta daneben; danach 3 ×: 7, 224; 8, 759; 9, 355
938 labare wanken, schwanken 12 ×: 2, 204. 244. 291; 4, 41. 89. 249.

390. 625; 5, 119; 6, 93; 7, 521; 8, 60
939 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 ×: 5, 103
940 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 ×: 6, 568
941 lac, lactis, n Milch 1 ×: 4, 314
942 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 11 ×: 2, 31. 122. 165. 177; 5, 594. 669; 8,

667. 737. 755; 9, 57; 10, 84
943 lacerare zerreißen, zerfleischen 2 ×: 7, 629; 8, 629
944 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 ×: 9, 955
945 laetificare erfreuen 1 ×: 3, 49
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946 laeuus, a, um links 14 ×: 2, 405. 623; 3, 584. 615. 677; 4, 45;
5, 428; 6, 203. 216. 563; 7, 437; 8, 194.
200; 9, 669

947 lambere lecken 3 ×: 1, 330; 3, 346; 9, 933
948 lamentum, i, n Wehklagen, Weinen 1 ×: 7, 706
949 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 9 ×: 1, 532; 3, 15; 5, 134; 6, 135. 354; 7,

800; 9, 1006; 10, 492. 502
950 lana, ae, f Wolle 1 ×: 2, 367
951 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 8 ×: 1, 210; 3, 465; 4, 201; 6, 190; 7, 117.

140. 288. 472
952 languēre schlaff, matt sein 9 ×: 2, 723; 3, 326. 692. 737; 4, 169; 5,

454. 544; 8, 471. 671
953 languescere ermatten, erschlaffen 2 ×: 4, 281; 7, 246
954 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 4 ×: 1, 194. 393; 5, 449; 6, 100
955 laniare zerreißen, zerfleischen 2 ×: 2, 39. 335
956 lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 ×: 10, 135
957 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 1 ×: 6, 710
958 laqueare I. (felderartig) täfeln II. verstricken, umstri

cken
1 ×: 10, 112

959 laqueus, i, m Schlinge 5 ×: 2, 154; 6, 543. 638; 8, 655; 9, 107
960 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 7 ×: 1, 278. 507; 5, 528; 6, 511; 7, 394;

8, 113; 9, 992
961 larix, icis, f Lärche 1 ×: 9, 920
962 lassare ermüden, abspannen 16 ×: 2, 727; 3, 19; 4, 304. 624; 5, 313.

324. 466. 621. 703; 6, 265. 705; 8, 404; 9,
296. 453. 890; 10, 172

963 lassus, a, um müde, abgespannt 10 ×: 1, 324. 336. 695; 2, 340. 618; 3,
623; 4, 355; 5, 695; 7, 840; 9, 968

964 latebrae, arum, f (auch sg.) Schlupfwinkel, Versteck 1 ×: 5, 743
965 latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 1 ×: 6, 120
966 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 3 ×: 4, 293; 5, 125; 9, 592
967 latitare sich verborgen, versteckt halten 1 ×: 6, 712
968 latratus, ūs, m Gebell 1 ×: 6, 688
969 laureus, a, um vom Lorbeerbaum 2 ×: 1, 122; 7, 42
970 laurifer, a, um Lorbeer tragend 2 ×: 5, 332; 8, 25
971 laxare lockern, erschlaffen lassen 18 ×: 1, 295. 545; 2, 456. 516; 3, 17. 548;

4, 116. 632; 5, 123. 427; 6, 72. 270. 567.
668; 7, 125; 9, 1004; 10, 57. 143

972 laxus, a, um schlaff, locker 9 ×: 1, 430. 614; 2, 71; 4, 451. 686; 5,
533; 6, 702; 8, 367; 9, 769

973 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 1 ×: 2, 356
974 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 14 ×: 1, 361; 2, 110. 488; 3, 503. 578.

639; 4, 588; 5, 434; 7, 73. 242; 8, 777;
9, 535. 826; 10, 398
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975 letalis, e tödlich 6 ×: 1, 179; 2, 179; 3, 676; 4, 559; 6, 723;
8, 296

976 letifer, a, um todbringend 8 ×: 3, 500; 4, 728; 6, 92. 522; 7, 619; 8,
640; 9, 384. 729

977 letificus, a, um tödlich 1 ×: 9, 901
978 libamen, inis, n Opfer(guss) 1 ×: 4, 198
979 librare wägen, balancieren, schwingen 4 ×: 1, 57; 3, 433; 5, 94; 9, 529
980 licium, i, n Faden, Querfaden 1 ×: 10, 126
981 ligare binden, festbinden 6 ×: 3, 280. 397. 565; 4, 441; 5, 434; 8,

61
982 ligo, onis, m Hacke 2 ×: 1, 169; 4, 294
983 limosus, a, um schlammig 1 ×: 2, 70
984 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 1 ×: 4, 310
985 lineus, a, um aus Leinen, Flachs 1 ×: 10, 306
986 liniger, a, um in Leinen gekleidet 1 ×: 10, 175
987 linquere verlassen, zurücklassen 12 ×: 1, 399; 3, 177. 180. 197. 246. 667;

6, 826; 7, 83; 9, 78. 162. 219. 285
988 linteus, a, um aus Leinen 2 ×: 5, 430; 9, 328
989 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 1 ×: 9, 159
990 liquare klären, durchsieben 1 ×: 7, 159
991 liquefacere schmelzen, verflüssigen 1 ×: 7, 513
992 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 2 ×: 5, 22; 6, 433
993 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 1 ×: 9, 772
994 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 ×: 3, 684; 9, 451. 661
995 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 3 ×: 4, 613; 9, 504. 613
996 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 ×: 1, 632; 6, 524; 7, 171
997 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 2 ×: 9, 296. 441
998 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 ×: 1, 237; 7, 476
999 liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein 2 ×: 2, 37; 5, 215

1000 liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid 2 ×: 1, 288. 620
1001 lixa, ae, f Marketender, pl. Tross 1 ×: 9, 593
1002 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 1 ×: 5, 138
1003 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 ×: 7, 498; 9, 797
1004 lorum, i, n Riemen, Zügel 2 ×: 2, 413; 4, 444
1005 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 ×: 2, 104
1006 lucēre leuchten, strahlen 1 ×: 4, 199
1007 lucidus, a, um hell, licht 1 ×: 5, 546
1008 luctari ringen, kämpfen 6 ×: 3, 503. 578. 645; 4, 644; 5, 181; 9,

470
1009 luctificus, a, um unglückbringend, verderblich 1 ×: 7, 2
1010 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerklei

dung
1 ×: 2, 365

1011 lunare sichelförmig krümmen 1 ×: 3, 533
1012 lunaris, e zum Mond gehörig, Mond- 3 ×: 1, 414; 6, 669; 10, 216
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1013 lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 ×: 4, 758
1014 luridus, a, um fahl, leichenblass 1 ×: 5, 549
1015 lustralis, e sühnend, reinigend 1 ×: 6, 786
1016 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwan

dern
10 ×: 1, 50; 2, 171; 3, 405; 5, 347. 416;
7, 795; 8, 62. 437; 9, 1057; 10, 460

1017 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von
fünf Jahren

7 ×: 1, 283. 328. 593; 2, 569; 3, 408; 8,
101. 479

1018 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×: 2, 361
1019 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen,

springen
1 ×: 4, 374

1020 luxuriosus, a, um üppig, ausschweifend 1 ×: 10, 488
1021 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 5 ×: 1, 162; 4, 817; 9, 201; 10, 110. 156
1022 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 2 ×: 1, 496; 7, 186
1023 lynx, cis Luchs 1 ×: 6, 672
1024 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×: 1, 80; 6, 37; 8, 377; 10, 481
1025 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 1 ×: 6, 516
1026 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 5 ×: 2, 128; 4, 269; 9, 160; 10, 374. 430
1027 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 1 ×: 9, 714
1028 maculare beflecken, besudeln 9 ×: 1, 105; 2, 197; 3, 348; 4, 181; 6, 365;

7, 518; 8, 286. 514; 10, 121
1029 madefacere befeuchten, benetzen 1 ×: 4, 131
1030 madēre nass sein, triefen 8 ×: 1, 95; 2, 36. 104. 125. 149; 4, 316; 6,

370; 10, 165
1031 madescere nass, feucht werden 1 ×: 4, 84
1032 madidus, a, um nass, feucht 3 ×: 1, 219. 621; 10, 396
1033 magicus, a, um magisch, zauberisch 6 ×: 3, 224; 4, 553; 6, 460. 577. 822; 9,

923
1034 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 5 ×: 2, 234; 4, 475. 611; 9, 133. 807
1035 magus, a, um zauberisch, magisch 1 ×: 6, 431
1036 magus, i, m Magier, Zauberer 4 ×: 6, 440. 450. 767; 8, 220
1037 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 1 ×: 10, 135
1038 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×: 5, 651; 8, 565; 9, 73. 500
1039 mālus, i, m Mast 3 ×: 2, 695; 5, 418. 641
1040 manare fließen, rinnen 8 ×: 2, 223; 6, 378. 776; 7, 560; 9, 499.

780. 812; 10, 494
1041 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 10 ×: 1, 39; 3, 13. 36; 5, 774; 6, 729; 7,

785. 852; 8, 796. 857; 9, 151
1042 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×: 3, 565
1043 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 4 ×: 1, 524; 2, 1; 9, 1040; 10, 326
1044 manipulus, i, m Handvoll, (Heu) Bündel; Schar, Kompanie 5 ×: 1, 296; 4, 31; 7, 327. 508; 10, 436
1045 mansuescere zähmen 2 ×: 1, 332; 4, 238
1046 mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 3 ×: 2, 89; 4, 684; 9, 945
1047 marcēre schlaff, matt, träge sein 2 ×: 4, 326; 6, 646
1048 marcidus, a, um schlaff, träge 1 ×: 1, 628
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1049 margo, inis, f Rand 4 ×: 9, 353. 497. 609; 10, 487
1050 mas, maris männlich 3 ×: 1, 165. 609; 8, 404
1051 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×: 6, 403; 7, 753
1052 maternus, a, um mütterlich 1 ×: 2, 338
1053 matutinus, a, um morgendlich, früh 1 ×: 3, 521
1054 meare ziehen, wandeln 3 ×: 1, 418; 3, 640; 9, 533
1055 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 6 ×: 1, 663; 4, 327; 5, 191; 9, 6. 453. 693
1056 medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 1 ×: 3, 238
1057 medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 ×: 9, 915
1058 medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 1 ×: 2, 142
1059 medulla, ae, f (Knochen) Mark 13 ×: 4, 318; 5, 811; 6, 539. 546. 629.

668. 673. 753; 7, 843; 8, 787; 9, 741.
785. 930

1060 mel, lis, n Honig 1 ×: 9, 290
1061 membrana, ae, f Häutchen, Haut 2 ×: 6, 679; 9, 773
1062 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 3 ×: 4, 496; 9, 964. 994
1063 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×: 8, 872; 10, 282
1064 menstruus, a, um monatlich 1 ×: 5, 399
1065 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 ×: 5, 553
1066 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 3 ×: 8, 401; 10, 161. 396
1067 messis, is, f Ernte 4 ×: 3, 66; 6, 105; 9, 433; 10, 168
1068 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×: 8, 201
1069 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 6 ×: 3, 209; 4, 223. 304; 6, 34; 7, 740; 9,

364
1070 metari abmessen, abstecken 1 ×: 6, 32
1071 metator, ris, m Abmesser, Feldmesser 1 ×: 1, 382
1072 micare zucken, funkeln, blitzen 8 ×: 1, 320. 530. 629; 4, 78. 300; 6, 395;

7, 320; 10, 123
1073 migrare auswandern; fortschaffen 1 ×: 5, 441
1074 minax herausragend, drohend 18 ×: 1, 231. 267. 524. 621. 658; 2, 26.

453. 509; 4, 164. 238. 280; 5, 213. 566; 6,
285. 793; 7, 291. 515; 9, 835

1075 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 1 ×: 5, 672
1076 miraculum, i, n Wunder 4 ×: 3, 634; 4, 425; 9, 923; 10, 196
1077 mirator, ris, m Bewunderer 2 ×: 9, 807. 961
1078 miratrix, icis, f Bewundrerin 1 ×: 4, 655
1079 missilis, e werfbar, Wurf- 3 ×: 4, 681; 6, 209; 7, 485
1080 mitescere mild werden, zahm werden 1 ×: 10, 257
1081 mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 ×: 10, 305
1082 moderamen, inis, n Lenkung; Mäßigungsmittel 1 ×: 5, 706
1083 moderator, ris, m Lenker, Regent 1 ×: 8, 199
1084 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×: 1, 610
1085 moneta, ae, f Münzstätte, Münze 2 ×: 1, 380; 6, 404
1086 monile, is, n Halsband 1 ×: 2, 363
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1087 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 2 ×: 1, 588; 9, 545
1088 monstrator, ris, m Zeiger, Unterweiser 1 ×: 9, 979
1089 monstrifer, a, um Ungeheuer hervorbringend 2 ×: 2, 3; 5, 620
1090 monstruosus, a, um widernatürlich, scheußlich 1 ×: 1, 562
1091 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×: 2, 485; 4, 52; 7, 225
1092 mordax bissig 1 ×: 2, 681
1093 mordēre beißen 2 ×: 6, 398; 9, 738
1094 moribundus, a, um sterbend; sterblich 1 ×: 6, 86
1095 morsus, ūs, m Beißen, Biss 11 ×: 1, 243; 3, 348. 699; 4, 727; 6, 114.

549. 552; 9, 615. 817. 892. 936
1096 mox bald, darauf 16 ×: 1, 195. 208. 592; 2, 72. 330. 605; 4,

152. 174. 372; 5, 714; 6, 383. 421. 693; 8,
205; 9, 316; 10, 313

1097 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 5 ×: 6, 186. 237; 7, 140. 561; 8, 618
1098 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×: 3, 418
1099 multifidus, a, um vielspaltig 3 ×: 2, 687; 3, 202; 10, 311
1100 multiplex vielfach, vielfältig, reich gegliedert 1 ×: 3, 532
1101 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 1 ×: 5, 8
1102 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 5 ×: 1, 517; 3, 377. 502; 6, 22. 290
1103 muralis, e zur Mauer gehörig, mauerbrechend 1 ×: 6, 199
1104 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×: 3, 217
1105 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 20 ×: 1, 209. 260. 352. 561. 607; 2, 701;

5, 149. 192. 255. 571; 6, 448. 568. 686.
760; 7, 45; 8, 327. 682; 9, 928. 1008; 10,
321

1106 murra, ae, f 1. Myrrhe; 2. Flussspat 1 ×: 4, 380
1107 musculus, i, m Mäuschen; Muskel; Minierhütte 1 ×: 9, 771
1108 mutator, ris, m Veränderer, Vertauscher, Eintauscher 2 ×: 8, 854; 10, 212
1109 mutus, a, um stumm 4 ×: 1, 247; 2, 182; 5, 131. 218
1110 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 1 ×: 10, 164
1111 nare schwimmen 1 ×: 8, 374
1112 naris, is, f Nase, Nüstern 3 ×: 2, 183; 7, 829; 9, 813
1113 natrix, icis, f Wasserschlange 1 ×: 9, 720
1114 naufragus, a, um schiffbrüchig 6 ×: 3, 662. 690; 4, 87; 5, 521. 573. 699
1115 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 ×: 2, 689
1116 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×: 4, 65; 6, 370. 468
1117 nebulosus, a, um neblig, finster 1 ×: 6, 91
1118 necdum und noch nicht 2 ×: 2, 27. 158
1119 nectere knüpfen, binden 1 ×: 7, 493
1120 necubi damit nicht irgendwo 1 ×: 9, 1058
1121 nedum geschweige denn dass 1 ×: 2, 117
1122 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 16 ×: 1, 21. 325. 493. 590. 667; 2, 179;

4, 220. 228. 259; 6, 353. 706; 7, 181; 8,
400. 688; 9, 558; 10, 149
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1123 nemoralis, e Hain, Wald- 1 ×: 6, 75
1124 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 3 ×: 6, 41. 338; 8, 1
1125 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 ×: 4, 228. 388; 5, 775; 8, 352
1126 nequiquam vergeblich, umsonst 3 ×: 2, 491; 7, 674; 10, 104
1127 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×: 1, 17. 144; 2, 526; 4, 683. 744; 7,

191
1128 neuter, tra, um keiner von beiden 4 ×: 2, 63. 231; 5, 466. 795
1129 nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 3 ×: 4, 189. 617; 9, 286
1130 nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 1 ×: 5, 631
1131 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 14 ×: 2, 501; 4, 70. 78. 112. 776; 5, 628;

6, 134. 468. 518. 545; 7, 845; 9, 659. 949;
10, 243

1132 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×: 7, 561; 9, 669; 10, 114. 125
1133 nitidus, a, um glänzend, hell 2 ×: 9, 362. 728
1134 niualis, e schneeig, Schnee- 2 ×: 4, 106; 10, 205
1135 niueus, a, um schneeweiß 1 ×: 10, 144
1136 niuosus, a, um schneereich 1 ×: 1, 679
1137 nodosus, a, um knotig, knorrig 2 ×: 3, 440; 8, 672
1138 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche

Sorte
3 ×: 2, 167; 5, 549; 7, 152

1139 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×: 7, 197. 200. 203; 8, 55. 168; 9, 221.
954

1140 notescere bekannt werden 2 ×: 5, 784; 10, 198
1141 notitia, ae, f Bekanntschaft, Kenntnis, Ruf 1 ×: 10, 271
1142 Notus, i, m Südwind 19 ×: 2, 460. 683; 4, 71; 5, 542. 571. 609.

714; 6, 294. 471; 7, 364; 9, 326. 419.
481. 539. 695. 877; 10, 50. 243. 500

1143 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 ×: 4, 637
1144 noxius, a, um schädlich, schuldig 5 ×: 6, 454; 8, 602. 823; 9, 614. 733
1145 nubifer, a, um Wolken bringend 4 ×: 1, 689; 2, 459; 3, 299; 5, 415
1146 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 6 ×: 1, 151. 235; 5, 453. 642; 6, 466; 10,

242
1147 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 1 ×: 4, 81
1148 numerosus, a, um zahlreich 1 ×: 4, 25
1149 nuntium, i, n Nachricht 1 ×: 1, 471
1150 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 3 ×: 1, 165; 5, 307; 8, 401
1151 nutare sich neigen, schwanken; nicken 9 ×: 1, 141. 495. 553; 3, 459. 665; 4, 393;

6, 136; 7, 244; 8, 47
1152 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 1 ×: 4, 173
1153 nympha, ae, f Braut; Nymphe 1 ×: 3, 403
1154 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 6 ×: 3, 573. 735; 4, 31; 5, 69; 9, 109. 648
1155 oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 ×: 6, 364
1156 obliquare schräg lenken, seitwärts beugen 2 ×: 4, 117; 5, 428
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1157 obliquus, a, um seitwärts, schräg 18 ×: 1, 55. 78. 154. 220. 528. 610; 2,
237; 3, 562. 609. 628; 4, 422. 625. 726.
774; 7, 522; 8, 286. 671; 9, 533

1158 obliuio, onis, f das Vergessen 1 ×: 10, 403
1159 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 2 ×: 3, 28; 9, 356
1160 obluctari gegen etw. ringen, kämpfen 1 ×: 3, 662
1161 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 1 ×: 9, 334
1162 obsaepire absperren, versperren 1 ×: 6, 292
1163 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 4 ×: 4, 312; 7, 828; 10, 78. 363
1164 obscurare verdunkeln, verhüllen 2 ×: 1, 121; 4, 718
1165 obsequi folgen, gehorchen 1 ×: 8, 576
1166 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 1 ×: 5, 294
1167 obserere hinpflanzen, besäen 2 ×: 2, 367; 5, 627
1168 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 3 ×: 3, 343; 6, 109; 9, 273
1169 obstare hinderlich sein, hindern 11 ×: 1, 59. 150; 3, 364; 5, 173; 6, 194;

7, 153. 651; 8, 379; 9, 528. 693; 10, 38
1170 obstupescere betäubt werden, erstarren 1 ×: 4, 748
1171 obtendere vorspannen, verhüllen 1 ×: 8, 339
1172 obterere zermalmen, zertreten 4 ×: 3, 656; 6, 82. 176; 7, 276
1173 occiduus, a, um untergehend; dem Tode nah 4 ×: 3, 294; 4, 63. 672; 10, 242
1174 occulere verdecken, verbergen 1 ×: 5, 727
1175 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×: 2, 198; 4, 165; 9, 129. 567
1176 occursus, ūs, m Begegnung 2 ×: 2, 395; 8, 16
1177 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 ×: 5, 598
1178 ocior, ius schneller 4 ×: 1, 230; 3, 150; 5, 405; 9, 781
1179 odorare wohlriechend machen; riechen 3 ×: 4, 438; 7, 827; 8, 731
1180 offundere hingießen, ausbreiten 1 ×: 9, 674a
1181 olēre riechen 2 ×: 6, 537; 7, 821
1182 omentum, i, n Fettheit, Fett, Eingeweide 1 ×: 1, 625
1183 onyx, ychis, f Alabaster, Onyx(gefäß), Salbenbüchse 1 ×: 10, 117
1184 opacare beschatten, bedecken 1 ×: 6, 645
1185 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 2 ×: 4, 159; 8, 372
1186 ophites, ae, m Serpentinstein 1 ×: 9, 714
1187 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 1 ×: 10, 267
1188 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 3 ×: 1, 581; 6, 772; 9, 582
1189 orbare berauben 1 ×: 2, 298
1190 orbita, ae, f (Wagen) Gleis, Pfad 2 ×: 5, 441; 9, 691
1191 ornus, i, f wilde Bergesche 2 ×: 3, 440; 6, 390
1192 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 19 ×: 1, 543. 683; 2, 642. 692; 5, 718;

6, 329; 8, 310. 319; 9, 76. 419. 449. 667.
903; 10, 50. 279. 290. 297. 301. 433

1193 osculum, i, n Mündchen; Kuss 7 ×: 2, 114; 3, 739. 745; 4, 180; 5, 736;
6, 565; 10, 365

1194 ostium, i, n Mündung 2 ×: 3, 231; 10, 515
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1195 ostrifer, a, um austernreich 1 ×: 9, 959
1196 ouile, is, n Schafstall 1 ×: 2, 197
1197 ouum, i, n Ei 1 ×: 9, 902
1198 pacificus, a, um friedenstiftend, friedlich 2 ×: 3, 305; 7, 64
1199 paedor, ris, m Schmutz, Unflat 1 ×: 2, 73
1200 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 2 ×: 3, 23; 8, 104
1201 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 3 ×: 4, 614; 7, 271; 9, 661
1202 palatum, i, n (auch pala

tus)
Gaumen 2 ×: 4, 328; 9, 744

1203 pallēre blass, bleich sein 10 ×: 1, 616; 5, 549; 6, 502. 646. 714.
737. 800; 7, 178; 9, 768. 933

1204 pallidus, a, um bleich, blass 7 ×: 1, 456. 618; 4, 96. 298. 322; 6, 542.
643

1205 pallor, ris, m Blässe 8 ×: 3, 414; 5, 216. 628; 6, 517. 759; 7,
129. 200; 8, 56

1206 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×: 2, 516; 3, 216. 734; 4, 176; 8, 583;
9, 787

1207 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 ×: 4, 317
1208 palpitare zucken 2 ×: 2, 182; 6, 754
1209 paluster, tris, tre sumpfig 1 ×: 5, 517
1210 panacea, ae, f Allheilkraut 1 ×: 9, 918
1211 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 6 ×: 3, 467; 4, 329; 5, 428; 6, 39. 590; 7,

716
1212 papyrus, i, f Papyrus 1 ×: 4, 136
1213 pardus, i, m Panther 1 ×: 6, 183
1214 pariter auf gleiche Weise, ebenso 11 ×: 2, 92; 3, 297. 587; 4, 34. 558; 5,

426. 676; 6, 238; 7, 44; 9, 808; 10, 35
1215 partus, ūs, m Gebären, Geburt 9 ×: 1, 377. 562; 2, 340; 4, 594; 5, 79; 6,

559; 9, 659. 901; 10, 76
1216 parumper auf kurze Zeit 1 ×: 4, 172
1217 pascuum, i, n Weide 1 ×: 6, 368
1218 pastus, ūs, m Futter, Weide 1 ×: 2, 604
1219 patera, ae, f (Opfer) Schale 2 ×: 3, 559; 8, 750
1220 patulus, a, um offen 3 ×: 4, 743; 9, 502. 813
1221 pauperies, ei, f Armut 1 ×: 5, 535a
1222 pecten, inis, m Kamm 2 ×: 3, 609; 10, 142
1223 pelagus, i, n Meer 67 ×: 1, 13. 83. 406. 412; 2, 88. 199.

578. 682. 707. 725; 3, 62. 195. 263. 533.
560. 593. 629. 650. 660. 681. 694. 762; 4,
115. 226. 375; 5, 50. 337. 412. 442. 457.
559. 569. 578. 592. 601. 612. 643. 657.
674. 702. 705; 6, 104. 207. 346. 371; 8,
159. 189. 198. 228. 249. 710. 725. 761;
9, 35. 58. 118. 224. 304. 312. 341. 448.
647. 956. 1003. 1016; 10, 156. 509
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1224 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 15 ×: 1, 196. 240. 353; 2, 331. 384. 729;
5, 537; 7, 257. 346. 394; 8, 132; 9, 230;
10, 453. 479. 483

1225 penetrale, is, n das Innere 2 ×: 2, 127; 5, 70
1226 penetralis, e innerer, inwendig 2 ×: 5, 146; 6, 450
1227 penetrare eindringen, eintreten 2 ×: 6, 694; 8, 216
1228 penitus im Innersten, tief 19 ×: 1, 31. 385; 2, 229. 414. 668; 3, 701;

4, 100. 223. 297; 5, 604; 6, 211. 229; 9,
305. 312. 426. 490. 755. 796; 10, 249

1229 pensare abwägen; ausgleichen 3 ×: 5, 38; 9, 685. 1002
1230 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 ×: 1, 192; 6, 596
1231 perdomare völlig bezähmen 1 ×: 2, 644
1232 peremptor, ris, m Vernichter, Mörder 1 ×: 6, 632
1233 pererrare durchirren, durchstreifen 2 ×: 1, 432; 6, 625
1234 perflare durchwehen 2 ×: 5, 419; 9, 349
1235 perfodere durchbohren, durchstechen 2 ×: 3, 660; 6, 253
1236 perfrui vollständig genießen, sich laben 1 ×: 9, 112
1237 perfundere übergießen, überschütten 9 ×: 2, 627; 3, 203; 4, 613; 7, 159. 215.

546; 8, 375; 10, 74. 339
1238 perimere wegnehmen, vernichten, töten 13 ×: 1, 447; 3, 571. 641; 6, 132; 7, 564.

772; 8, 634. 639. 772; 9, 248. 1015; 10,
92. 335

1239 perlucēre durchschimmern, durchsichtig sein 1 ×: 10, 141
1240 permeare durchgehen, durchwandern 1 ×: 2, 418
1241 permiscēre vermischen 15 ×: 1, 190; 2, 152. 254. 333. 703; 3,

138. 577. 658; 4, 196. 198. 489; 5, 707; 7,
101. 375. 581

1242 permulcēre streicheln, liebkosen 1 ×: 10, 269
1243 perorare vortragen, (Vortrag) schließen 1 ×: 10, 105
1244 perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 4 ×: 4, 307; 6, 699; 8, 336; 9, 860
1245 perspectare in Augenschein nehmen, sich anschauen 1 ×: 7, 699
1246 perstare stehenbleiben, fortdauern 4 ×: 3, 620; 4, 30; 5, 210; 7, 690
1247 peruigil immer wachsam 1 ×: 4, 7
1248 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 4 ×: 2, 310; 5, 439; 6, 345. 645
1249 peruolare durchfliegen, durcheilen 1 ×: 8, 753
1250 perurere ganz verbrennen, versengen 14 ×: 1, 659; 2, 414; 4, 679; 5, 27; 6, 193.

521. 622; 9, 314. 432. 754. 783; 10, 221.
251. 274

1251 pessum zu Boden, zugrunde 1 ×: 3, 674
1252 pessum dare zugrunderichten, verderben 1 ×: 5, 616
1253 pestifer, a, um verderblich 1 ×: 7, 412
1254 petitor, ris, m Bewerber; Ankläger 1 ×: 1, 131
1255 peucedanum, i, n Saufenchel 1 ×: 9, 919
1256 phalarica, ae, f Wurfspieß 1 ×: 6, 198
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1257 pharetra, ae, f Köcher 7 ×: 2, 55; 3, 185; 6, 354; 7, 142; 8, 220.
302. 387

1258 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 ×: 5, 518
1259 phoenix, icis 1. Dattelpalme; 2. Phoenix 1 ×: 6, 680
1260 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 4 ×: 2, 176. 304; 4, 790; 10, 462
1261 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 2 ×: 6, 135; 10, 491
1262 piget es verdrießt 8 ×: 2, 105; 4, 26; 5, 311; 8, 27. 215. 239.

500; 9, 218
1263 pinguis, e fett, feist 6 ×: 3, 681; 4, 12. 309; 6, 382; 8, 730; 10,

354
1264 pinifer, a, um Fichten tragend 2 ×: 1, 389; 2, 431
1265 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
9 ×: 1, 588; 3, 386; 4, 432. 438; 5, 554.
716; 7, 835; 9, 660. 730

1266 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×: 1, 573; 2, 695; 3, 531. 553; 6, 351.
400; 7, 450

1267 pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 5 ×: 1, 346; 2, 578; 3, 228; 6, 422; 9, 224
1268 piraticus, a, um Seeräuber- 1 ×: 1, 122
1269 pix, cis, f Pech, Teer 1 ×: 3, 684
1270 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
11 ×: 4, 674; 5, 24; 6, 326. 816; 9, 605.
740. 767. 861; 10, 186. 232. 307

1271 planctus, ūs, m das Schlagen (der Brust), Trauer 4 ×: 6, 691; 7, 22; 9, 49. 168
1272 plangere (die Brust) schlagen, trauern 9 ×: 2, 24. 37; 3, 757; 7, 44; 8, 149. 833;

9, 68. 105. 173
1273 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 2 ×: 2, 359; 9, 353
1274 planus, a, um flach, eben 1 ×: 2, 416
1275 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 4 ×: 2, 641. 722; 3, 451; 5, 23
1276 plumare befiedern 1 ×: 10, 125
1277 plumbum, i, n Blei 1 ×: 3, 711
1278 pluteus, i, m Schutzwand, Brustwehr 1 ×: 3, 488
1279 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 1 ×: 4, 51
1280 pluuialis, e regnerisch, Regen- 1 ×: 1, 218
1281 pollēre vermögen, stark sein 2 ×: 6, 685; 9, 795
1282 polluere besudeln, entweihen 18 ×: 1, 332. 429; 2, 114. 252. 480. 536;

3, 135. 749; 4, 259. 689; 6, 307. 422. 457.
509. 581. 707; 8, 399; 10, 379

1283 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 31 ×: 1, 47. 54. 527; 2, 459; 3, 254; 4, 76.
104. 526; 5, 424. 564. 633; 6, 335. 447.
465. 500. 571; 7, 3. 199. 301; 8, 173. 292.
337; 9, 13. 377. 867. 873; 10, 40. 200.
258. 275. 301

1284 pomerium, i, n Stadtgrenze 1 ×: 1, 594
1285 pompa, ae, f Umzug, Prozession 5 ×: 1, 286; 2, 352; 3, 75; 6, 531; 8, 733
1286 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 1 ×: 9, 367
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1287 pontus, i, m Meer 40 ×: 1, 18. 75. 96. 260. 525; 2, 435. 576.
663. 718; 3, 546. 577. 631. 633; 4, 407.
429. 448. 450. 457. 525; 5, 76. 217. 234.
444. 540. 570. 600. 605. 614. 638; 6, 28.
56; 7, 134; 8, 118; 9, 313. 315. 323. 348.
439. 578; 10, 314

1288 poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×: 1, 613; 3, 254; 6, 87; 9, 771
1289 populator, ris, m Verheerer, Verwüster 2 ×: 4, 92; 9, 441
1290 populatus, ūs, m Verwüstung 1 ×: 2, 534
1291 populeus, a, um von Pappeln 1 ×: 2, 411
1292 porro vorwärts, weiter 1 ×: 9, 69
1293 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 2 ×: 5, 284; 8, 414
1294 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 3 ×: 3, 17; 4, 57; 6, 704
1295 possessor, ris, m Besitzer 1 ×: 6, 799
1296 posteritas, atis, f Zukunft, Nachwelt 1 ×: 8, 608
1297 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 4 ×: 2, 164. 355; 5, 531; 10, 118
1298 potare trinken 1 ×: 5, 712
1299 praecedere vorangehen, übertreffen 6 ×: 2, 692; 3, 750; 7, 744; 8, 330; 9, 400.

587
1300 praecidere abschneiden, abschlagen 1 ×: 6, 340
1301 praecipitium, i, n steile Höhe, Absturz 1 ×: 2, 216
1302 praecludere verschließen, versperren 1 ×: 9, 39
1303 praeconium, i, n Veröffentlichung, Verherrlichung 2 ×: 1, 472; 4, 813
1304 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 3 ×: 2, 557; 6, 452; 9, 815
1305 praeducere vor etw. ziehen 2 ×: 4, 45; 6, 466
1306 praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 3 ×: 4, 13; 6, 76; 9, 355
1307 praematurus, a, um frühreif; vorzeitig 1 ×: 7, 98
1308 praemonēre erinnern, warnen 1 ×: 2, 690
1309 praemordēre (vorne) beißen, abbeißen 2 ×: 6, 568; 10, 446
1310 praenoscere vorauswissen, vorher kennenlernen 2 ×: 6, 423. 615
1311 praeparare vorbereiten 1 ×: 3, 16
1312 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 2 ×: 9, 662. 688
1313 praeponderare überwiegen 1 ×: 6, 603
1314 praeruptus, a, um steil, schroff 2 ×: 4, 264; 6, 575
1315 praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 ×: 6, 85
1316 praesagium, i, n Vorahnung; Weissagung 4 ×: 1, 673; 7, 331; 8, 43. 571
1317 praesagus, a, um vorausahnend 5 ×: 2, 121; 6, 414; 7, 186. 197; 9, 120
1318 praescius, a, um vorherwissend 1 ×: 2, 3
1319 praeses, idis schützend, leitend, vorstehend 1 ×: 2, 538
1320 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 1 ×: 5, 400
1321 praestringere berühren; abstumpfen; blenden, überstrah

len
1 ×: 1, 154

1322 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; vorausset
zen

1 ×: 6, 418
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1323 praetemptare vorne, vorher betasten, versuchen 1 ×: 9, 398
1324 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 1 ×: 10, 537
1325 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt;

Appellplatz; kaiserl. Leibwache
1 ×: 3, 535

1326 praeuehere vorantragen, vorbeitragen 3 ×: 7, 342; 9, 1003; 10, 308
1327 praeuenire zuvorkommen 2 ×: 4, 167; 9, 640
1328 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst

zuwenden, zuerst tun
1 ×: 8, 30

1329 pre(he)ndere fassen, ergreifen 4 ×: 3, 612. 664; 4, 20; 5, 576
1330 pressura, ae, f Druck, Gedränge 1 ×: 9, 809
1331 prester, ris, m feuriger Wirbelwind; Giftschlange 2 ×: 9, 722. 791
1332 pridem ehemals, vordem 3 ×: 1, 347; 2, 474; 8, 415
1333 primaeuus, a, um jugendlich 1 ×: 6, 562
1334 primordium, i, n Ursprung, Anfang 1 ×: 10, 177
1335 priuignus, i, m Stiefsohn 1 ×: 9, 52
1336 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 ×: 5, 612
1337 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 1 ×: 9, 132
1338 probitas, atis, f Rechtschaffenheit 1 ×: 8, 156
1339 procella, ae, f Sturm 9 ×: 5, 583. 612. 684; 6, 287. 470; 8, 203;

9, 116. 446. 1001
1340 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×: 2, 279; 5, 10. 342; 7, 69; 8, 119. 205.

261; 10, 450
1341 proclamare (aus) rufen, schreien 1 ×: 2, 493
1342 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 4 ×: 2, 427; 3, 713; 4, 772; 7, 385
1343 prodigus, a, um verschwenderisch 2 ×: 4, 95. 373
1344 profari aussprechen; vorhersagen 7 ×: 2, 337; 4, 701; 5, 16. 318; 9, 147.

251. 584
1345 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×: 2, 580. 608. 611; 4, 9; 8, 259
1346 profundus, a, um unergründlich, tief 24 ×: 1, 455; 2, 437. 571. 677. 680; 3,

2. 201. 509. 536. 559. 576. 636. 651; 4,
430; 5, 442. 449. 486; 6, 23. 268; 8, 853;
9, 305. 308. 335. 540

1347 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 ×: 2, 388
1348 prolabi herabgleiten, hineingeraten 1 ×: 8, 426
1349 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 4 ×: 1, 404; 6, 146. 201; 7, 576
1350 pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau 1 ×: 8, 90
1351 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 20 ×: 1, 292. 295. 392. 461. 546. 573; 2,

412. 453; 3, 40. 571. 648; 4, 28. 430; 5,
501. 693; 6, 147. 474. 606. 619. 643

1352 propago, inis, f Setzling, Ableger 1 ×: 6, 589
1353 properus, a, um eilig, schleunig 5 ×: 1, 205; 7, 83. 744; 8, 645; 9, 761
1354 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 6 ×: 3, 547. 709; 5, 422; 8, 196; 9, 327.

1079
1355 proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden rei

ßen
1 ×: 9, 490
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1356 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 1 ×: 1, 493
1357 proscindere aufreißen, umpflügen 2 ×: 3, 192. 434
1358 prosecare abschneiden 1 ×: 6, 709
1359 proserere durch Saat hervorbringen 1 ×: 4, 411
1360 prosilire hervorspringen, aufspringen 5 ×: 5, 210; 7, 78. 249; 8, 55; 9, 3
1361 prosternere niederstrecken, hinstrecken 8 ×: 3, 131; 4, 358; 5, 800; 7, 278. 372.

534. 640. 659
1362 protendere hervordehnen, ausstrecken 1 ×: 9, 673
1363 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 4 ×: 3, 153; 6, 750; 7, 733; 9, 830
1364 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 ×: 9, 1011
1365 prouentus, ūs, m Ertrag, Ernte, Vorrat 1 ×: 2, 61
1366 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 1 ×: 9, 328
1367 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 4 ×: 4, 275. 725; 5, 552; 9, 883
1368 pruina, ae, f Reif 3 ×: 4, 53; 8, 363; 9, 717
1369 pruinosus, a, um bereift, frostig 1 ×: 6, 489
1370 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 1 ×: 2, 473
1371 pugnax kampflustig, kriegerisch 10 ×: 1, 398; 2, 479; 3, 114. 265. 647; 4,

530; 7, 219. 232. 600; 8, 464
1372 pulmo, onis, m Lunge 4 ×: 1, 622; 3, 644; 4, 327; 6, 630
1373 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×: 1, 629; 2, 456; 4, 751. 757; 5, 119;

10, 480
1374 pumex, icis, m Bimsstein 1 ×: 4, 300
1375 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 ×: 1, 214
1376 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 3 ×: 2, 19. 367; 7, 228
1377 purpureus, a, um purpurn 1 ×: 10, 116
1378 puter, tris, tre morsch, locker, welk 12 ×: 2, 141; 3, 414. 507; 7, 398. 403; 8,

690. 830; 9, 434. 526. 699. 785. 966
1379 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 1 ×: 4, 295
1380 pyra, ae, f Scheiterhaufen 1 ×: 3, 240
1381 pyramis, idis, f Pyramide 2 ×: 8, 697; 9, 155
1382 quassabilis, e erschütterlich 1 ×: 6, 22
1383 quassare heftig schütteln, erschüttern 2 ×: 5, 519; 10, 479
1384 quercus, ūs, f Eiche 4 ×: 1, 136. 358; 3, 179. 434
1385 questus, ūs, m Wehklage 4 ×: 1, 247; 2, 20; 5, 512; 9, 880
1386 quippe allerdings, freilich 7 ×: 2, 377; 4, 750; 5, 118. 259; 7, 240;

8, 282. 572
1387 quire können, vermögen 3 ×: 6, 37. 114. 428
1388 quisnam wer denn? 2 ×: 5, 521; 8, 278
1389 quocumque wohin auch immer 2 ×: 7, 815; 9, 884
1390 quolibet wohin auch immer 1 ×: 5, 789
1391 quoquam irgendwohin 1 ×: 8, 591
1392 quotiens wie oft? so oft 8 ×: 1, 256; 3, 469. 549. 700; 5, 615; 6,

560; 8, 408; 9, 404
1393 quotus, a, um der wievielte 3 ×: 1, 284; 7, 489; 8, 170
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1394 rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×: 6, 66; 7, 145; 10, 446
1395 rabies, ei, f (Toll) Wut 20 ×: 1, 666; 2, 535. 544; 4, 240; 5, 190.

210. 262. 359. 603; 6, 63. 92. 224; 7, 51.
245. 474. 551. 557; 9, 454; 10, 72. 530

1396 radere schaben, kratzen, reinigen 2 ×: 2, 425; 8, 246
1397 radiare strahlen, schimmern 1 ×: 7, 214
1398 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 11 ×: 1, 655; 3, 522; 5, 542; 6, 336. 608;

7, 458; 9, 316. 530. 904; 10, 202. 226
1399 radix, icis, f Wurzel 5 ×: 1, 138; 6, 113; 7, 856; 9, 434. 968
1400 rapax reißend; räuberisch 3 ×: 2, 406; 4, 21; 5, 595
1401 rapina, ae, f Raub, Beute 6 ×: 1, 162; 3, 121. 167; 7, 98; 9, 40. 222
1402 raptim reißend, hastig 2 ×: 7, 330; 8, 713
1403 raptor, ris, m Räuber 1 ×: 3, 125
1404 raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 3 ×: 4, 90. 459; 7, 236
1405 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 2 ×: 4, 294; 5, 404
1406 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 3 ×: 1, 238; 4, 756; 5, 218
1407 rebellare sich auflehnen, sich empören 1 ×: 3, 366
1408 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 ×: 1, 428; 2, 568
1409 receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 1 ×: 7, 810
1410 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 14 ×: 2, 522. 632; 3, 229. 477; 4, 514;

5, 125. 183. 547. 745; 6, 40. 445; 8, 216.
291; 9, 863

1411 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschnei
den, beschneiden, abhauen

6 ×: 2, 112. 141. 172; 8, 607. 677; 9, 214

1412 recludere eröffnen, enthüllen 2 ×: 3, 154; 5, 531
1413 recolligere wieder sammeln, fassen 1 ×: 1, 157
1414 recoquere wieder kochen, umschmelzen 1 ×: 7, 148
1415 recubare auf dem Rücken liegen 1 ×: 3, 408
1416 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 ×: 8, 757; 10, 152
1417 recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr 1 ×: 8, 767
1418 recuruus, a, um gekrümmt, gebogen 1 ×: 1, 431
1419 refluus, a, um zurückfließend 1 ×: 4, 428
1420 refodere aufgraben, umgraben 1 ×: 4, 292
1421 refouēre wieder erwärmen, erquicken 2 ×: 8, 67; 9, 25
1422 refugere entfliehen, sich flüchten 6 ×: 2, 75. 724; 3, 34; 6, 556; 7, 20; 9,

746
1423 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 4 ×: 1, 411; 6, 50; 8, 526; 10, 132
1424 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 1 ×: 4, 60
1425 refundere zurückgießen, sich ergießen 3 ×: 2, 618; 8, 105. 797
1426 regimen, inis, n Lenkung, Leitung 2 ×: 7, 126; 9, 345
1427 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×: 4, 429
1428 relegare verbannen, entfernen 1 ×: 6, 324
1429 releuare aufrichten, erleichtern, trösten 1 ×: 8, 268
1430 religare zurückbinden, anbinden 4 ×: 2, 671; 4, 451; 7, 860; 8, 791
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1431 remeare zurückkehren, wiederkommen 11 ×: 1, 286. 690; 2, 553; 3, 73. 702; 4,
113; 5, 237. 678; 7, 256; 8, 387; 9, 53

1432 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 5 ×: 3, 526. 530. 673. 754; 9, 149
1433 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 ×: 4, 424
1434 reno, onis, m Tierfell, Pelz 1 ×: 3, 262
1435 repagula, orum, n Querbalken, Türriegel 1 ×: 1, 295
1436 reparabilis, e ersetzbar 1 ×: 10, 429
1437 reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×: 1, 134; 4, 635; 7, 388; 8, 120; 9,

1019
1438 rependere aufwiegen, belohnen, vergelten 1 ×: 8, 468
1439 repercutere zurückschlagen; widerscheinen, widerspie

geln
1 ×: 6, 209

1440 repere kriechen, schleichen 1 ×: 3, 458
1441 replēre ausfüllen, anfüllen 5 ×: 2, 152; 3, 242. 630; 7, 405; 9, 562
1442 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 1 ×: 6, 821
1443 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 3 ×: 3, 549; 9, 315. 932
1444 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 1 ×: 4, 328
1445 reserare entriegeln, öffnen 5 ×: 2, 507. 682; 3, 117; 5, 70; 6, 600
1446 residēre sitzen (bleiben), verweilen 4 ×: 1, 198; 3, 558; 4, 408. 682
1447 residere sich niederlassen; sich senken 1 ×: 9, 75
1448 resoluere auflösen 9 ×: 1, 219; 2, 145; 5, 110; 7, 609. 846;

8, 261. 786; 9, 457. 782
1449 resonare widerhallen, ertönen 2 ×: 3, 227; 8, 734
1450 resonus, a, um widerhallend 1 ×: 7, 480
1451 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 15 ×: 4, 57; 5, 274; 6, 185; 7, 310. 435.

688. 700; 8, 441. 451. 490. 620; 9, 224.
689. 979; 10, 543

1452 respuere zurückspeien; verwerfen, missbilligen 1 ×: 3, 484
1453 restagnare überschwemmt sein, unter Wasser stehen 1 ×: 4, 89
1454 restinguere auslöschen, dämpfen 1 ×: 8, 788
1455 resultare zurückspringen; widerhallen 1 ×: 7, 482
1456 resumere wieder nehmen, aufgreifen 1 ×: 4, 604
1457 rete, is, n (Jagd) Netz, Garn 1 ×: 4, 439
1458 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen,

erhellen
7 ×: 4, 541; 7, 787; 8, 669. 789; 9, 153.
768. 830

1459 retendere abspannen 1 ×: 4, 693
1460 retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 4 ×: 2, 514; 3, 586. 637; 4, 723
1461 reticēre stillschweigen, verschweigen 1 ×: 6, 813
1462 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 1 ×: 7, 3
1463 retro rückwärts, zurück 2 ×: 7, 426; 9, 738
1464 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 1 ×: 9, 652
1465 retundere zurückstoßen, abstumpfen 2 ×: 5, 601; 6, 161
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1466 reuellere abreißen, losreißen 12 ×: 1, 482; 2, 301; 3, 115. 676; 6, 627;
7, 77. 162; 8, 309. 711. 844; 9, 1042; 10,
100

1467 reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 1 ×: 9, 192
1468 reuisere besichtigen, besuchen 3 ×: 6, 46; 8, 114; 9, 231
1469 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 ×: 8, 316
1470 rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 3 ×: 6, 757; 9, 637. 845
1471 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 2 ×: 4, 180. 326
1472 rigēre starren 7 ×: 1, 17; 2, 25; 4, 291. 325; 6, 95. 478;

9, 874
1473 rigescere erstarren, hart werden 6 ×: 1, 193; 3, 734; 8, 60. 683; 9, 641.

651
1474 rigidus, a, um starr, steif, hart 4 ×: 2, 375. 389; 4, 751; 6, 630
1475 rigor, ris, m Steifheit, Härte; Kälte, Frost 1 ×: 6, 759
1476 rima, ae, f Ritze, Spalte 2 ×: 1, 624; 6, 728
1477 rite feierlich; rechtmäßig 2 ×: 7, 168; 9, 997
1478 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 9 ×: 1, 450. 596; 3, 403; 4, 313; 6, 507.

509; 7, 801; 8, 398; 10, 179
1479 riuus, i, m Bach 3 ×: 2, 216; 4, 142; 9, 974
1480 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 ×: 1, 243
1481 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 1 ×: 6, 542
1482 rogus, i, m Scheiterhaufen 18 ×: 1, 552; 3, 241. 760; 5, 282. 670.

764; 6, 534. 825; 7, 798. 804. 810. 814; 8,
762; 9, 4. 54. 56. 63. 784

1483 rorare tauen, triefen, feucht sein 3 ×: 2, 123; 7, 163; 9, 698
1484 ros, roris, m Tau 4 ×: 4, 301. 316; 6, 370; 7, 837
1485 rosa, ae, f Rose 1 ×: 10, 165
1486 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl.

Rednerbühne auf dem Forum
16 ×: 1, 275; 2, 702; 3, 544. 561. 597.
654. 659. 708; 4, 442. 799; 7, 65. 305; 8,
198. 685; 9, 216. 802

1487 rota, ae, f Rad, Kreis 1 ×: 8, 200
1488 rotare drehen, schleudern 6 ×: 1, 566; 3, 673; 5, 172; 6, 222; 8, 673;

9, 826
1489 ruber, bra, brum rot 4 ×: 6, 677; 8, 853; 10, 139. 314
1490 rubēre rot sein 7 ×: 2, 103. 721; 4, 125; 8, 34; 9, 663.

813. 852
1491 rubescere erröten 3 ×: 2, 713; 5, 549; 7, 147
1492 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 ×: 10, 274
1493 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 11 ×: 2, 683. 698; 3, 44; 5, 426. 594; 6,

674; 8, 196. 655; 9, 113. 325. 1004
1494 ruricola, ae, m Bauer, Landbewohner 2 ×: 3, 402; 7, 859
1495 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 5 ×: 1, 615; 5, 541; 9, 364. 810; 10, 131
1496 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 ×: 4, 229
1497 sacrare weihen 8 ×: 1, 137. 405; 3, 415; 6, 74; 8, 405.

481. 694; 10, 22
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1498 sacrificus, a, um opfernd 1 ×: 9, 478
1499 saepire umzäunen, umgeben 3 ×: 4, 773; 6, 69. 73
1500 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 4 ×: 1, 650; 2, 180; 5, 687; 8, 413
1501 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 1 ×: 7, 829
1502 saliua, ae, f Speichel 1 ×: 9, 925
1503 salix, cis, f Weide 1 ×: 4, 131
1504 salpuga, ae, f Giftameise 1 ×: 9, 837
1505 saltem wenigstens, mindestens 7 ×: 1, 335. 341. 523; 2, 700; 6, 155; 8,

838; 9, 562
1506 salum, i, n hohe See, Meer 1 ×: 2, 685
1507 sanies, ei, f Eiter, Geifer 9 ×: 1, 624; 3, 658; 4, 321. 728; 6, 457.

548; 9, 770. 783. 795
1508 sarisa, ae, f lange makedonische Lanze 2 ×: 8, 298; 10, 47
1509 sat = satis 5 ×: 5, 137. 660; 8, 314; 9, 388; 10, 102
1510 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 8 ×: 8, 597. 675; 9, 1010. 1064; 10, 98.

405. 418. 468
1511 saturare sättigen 4 ×: 1, 39; 6, 682; 8, 304. 507
1512 saucius, a, um verwundet, verletzt 1 ×: 4, 285
1513 saxeus, a, um felsig, steinern 2 ×: 4, 15. 157
1514 saxificus, a, um versteinernd 1 ×: 9, 670
1515 saxosus, a, um felsig 2 ×: 5, 232. 651
1516 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 1 ×: 1, 243
1517 scandere (er) steigen, besteigen 1 ×: 9, 600
1518 sceptrifer, a, um ein Zepter tragend 1 ×: 5, 57
1519 sceptrum, i, n Stab, Zepter 16 ×: 1, 47; 4, 693; 8, 208. 448. 452.

489. 498. 518. 559. 573. 595. 693; 9, 90.
1028; 10, 87. 138

1520 scindere zerreißen, zerteilen 10 ×: 1, 551; 2, 37; 3, 61. 638; 4, 142; 5,
441; 6, 400; 8, 669; 9, 686; 10, 416

1521 scintilla, ae, f Funke 1 ×: 5, 525
1522 scitum, i, n Verordnung, Beschluss 1 ×: 1, 176
1523 scopulosus, a, um felsig, klippenreich 4 ×: 2, 619; 3, 172; 5, 652; 9, 468
1524 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 14 ×: 4, 42. 452; 5, 600; 6, 24. 266. 639;

8, 46. 244. 461. 709; 9, 450. 650. 970; 10,
325

1525 scorpio, onis, m Skorpion; Wurfmaschine 1 ×: 9, 834
1526 scrobis, is, m Grube, Loch 1 ×: 8, 756
1527 scruposus, a, um schroff, rauh 1 ×: 5, 675
1528 scrutari durchsuchen, durchstöbern 6 ×: 3, 698; 6, 429. 629; 8, 557; 9, 549.

755
1529 scrutator, ris, m Durchsucher, Aufsucher 2 ×: 4, 298; 5, 122
1530 sculpere schnitzen, meißeln 1 ×: 3, 224
1531 scytala, ae, f Walze, Rolle; walzenförmige Schlange 1 ×: 9, 717
1532 secta, ae, f Lebensweise, Schule, Partei 1 ×: 2, 381
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1533 sector, ris, m Güteraufkäufer 1 ×: 1, 178
1534 secundare begünstigen, günstig wenden 1 ×: 1, 635
1535 seducere beiseite ziehen, trennen 1 ×: 8, 291
1536 seges, etis, f Saat 8 ×: 1, 647; 4, 412; 6, 110. 521; 7, 98.

236. 403. 851
1537 semianimis, e halb lebendig, halb tot 6 ×: 3, 576. 747; 4, 339. 567; 8, 66. 670
1538 semideus, i, m Halbgott 2 ×: 8, 832; 9, 7
1539 semifer, a, um halbtierisch 1 ×: 6, 386
1540 semirutus, a, um halb zerstört 2 ×: 1, 24; 4, 585
1541 semiuir halber Mann 2 ×: 8, 552; 9, 152
1542 semustus, a, um halbverbrannt 5 ×: 8, 745. 786. 792; 9, 3; 10, 496
1543 senecta, ae, f = senectus 4 ×: 2, 65; 5, 282. 535a; 7, 353
1544 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 4 ×: 1, 130; 4, 812; 8, 476; 10, 162
1545 sensim allmählich 1 ×: 5, 456
1546 separare trennen 4 ×: 1, 101; 4, 75. 210; 9, 524
1547 seps, pis Giftechse 2 ×: 9, 723. 764
1548 septemuir, i, m Angehöriger des Siebenmännerkollegs 1 ×: 1, 602
1549 sequester, tra, trum vermittelnd; Subst. Mittelsmann, Vermittler 1 ×: 10, 472
1550 serenus, a, um heiter, klar 9 ×: 1, 58. 530; 4, 55. 363; 5, 700; 6, 500.

516. 804; 9, 423
1551 sertum, i, n (auch serta, ae,

f)
Blumengewinde, Girlande 5 ×: 2, 354; 5, 170; 6, 656; 7, 42; 10, 164

1552 seruator, ris, m Beobachter; Bewahrer, Erretter 2 ×: 2, 389; 8, 171
1553 seruilis, e sklavisch 3 ×: 1, 43; 2, 94; 10, 453
1554 sexus, ūs, m Geschlecht 2 ×: 8, 75; 10, 91
1555 sibilare zischen, pfeifen 2 ×: 2, 698; 6, 690
1556 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 4 ×: 7, 772; 9, 631. 643. 724
1557 siccare trocknen 3 ×: 4, 314; 9, 315. 934
1558 sidere sich setzen 2 ×: 3, 674; 7, 791
1559 signare bezeichnen 7 ×: 2, 645; 3, 221. 302; 4, 655; 5, 390;

7, 410; 8, 771
1560 signifer, a, um Zeichen, Bilder tragend 1 ×: 3, 558
1561 signifer, i, m Adlerträger, Bannerträger 6 ×: 3, 254; 4, 800; 7, 163. 363; 8, 172;

9, 737
1562 silēre still sein, (ver) schweigen 2 ×: 4, 811; 10, 196
1563 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 1 ×: 4, 304
1564 simulator, ris, m Nachahmer 1 ×: 4, 722
1565 singultus, ūs, m das Schluchzen 2 ×: 4, 180; 8, 683
1566 sip(h)arum, i, n Toppsegel 1 ×: 5, 429
1567 sistrum, i, n Isisklapper 2 ×: 8, 832; 10, 63
1568 sitire durstig sein, dürsten 7 ×: 1, 368; 3, 346; 4, 336; 9, 398. 509.

610. 750
1569 smaragdus, i, m Smaragd 1 ×: 10, 121



Alphabetisch: so–sp

file: f58e7a6ef of 2024-12-08T22:12 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19T16:10
ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System
X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64 ‖ time: 00:00:00

1570 socer, i, m Schwiegervater 33 ×: 1, 118. 289; 2, 477. 595; 4, 802; 5,
64. 473. 767; 6, 121. 316; 7, 53. 71. 334.
352. 380. 674. 701; 8, 316. 420. 440.
506. 522. 629. 700. 783. 795; 9, 135.
210. 1038. 1094; 10, 7. 348. 417

1571 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×: 1, 602
1572 solamen, inis, n Trost(mittel) 1 ×: 7, 181
1573 solidare verdichten, befestigen 1 ×: 8, 691
1574 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 2 ×: 3, 711; 9, 467
1575 solium, i, n Thron; Badewanne 1 ×: 4, 690
1576 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×: 4, 724
1577 sollertia, ae, f Kunstfertigkeit, Schlauheit 1 ×: 8, 283
1578 solstitialis, e zur Sommersonnenwende gehörig, som

merlich
1 ×: 6, 338

1579 solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende 2 ×: 9, 532; 10, 299
1580 somnifer, a, um schlafbringend 1 ×: 9, 701
1581 sonipes, edis, m Ross 11 ×: 1, 220. 294; 2, 501; 4, 225. 750; 6,

84. 397; 7, 528. 678. 724; 8, 295
1582 sons sträflich, schuldig 1 ×: 10, 368
1583 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 3 ×: 5, 690; 7, 772; 9, 671
1584 soporifer, a, um schlafbringend 1 ×: 3, 8
1585 soporus, a, um schlafbringend 1 ×: 2, 236
1586 sorbēre schlürfen, verschlingen 2 ×: 4, 315; 7, 843
1587 sortiger, a, um Orakel gebend 1 ×: 9, 512
1588 sortilegus, a, um weissagerisch, prophetisch 1 ×: 9, 581
1589 sospes wohlbehalten; günstig 1 ×: 2, 552
1590 spatiosus, a, um geräumig, weit, groß 2 ×: 3, 505; 6, 106
1591 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 3 ×: 2, 208; 8, 853; 9, 889
1592 spectatrix, icis, f Zuschauerin 1 ×: 3, 129
1593 speculari spähen, sich umsehen 1 ×: 8, 623
1594 speculator, ris, m Kundschafter, Späher 1 ×: 8, 472
1595 speculum, i, n Spiegel 1 ×: 6, 279
1596 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 1 ×: 4, 601
1597 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 ×: 7, 148; 8, 303
1598 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 1 ×: 9, 716
1599 spiramen, inis, n Luftloch, Atemweg; Atem 3 ×: 2, 183; 6, 90; 10, 247
1600 spissare verdichten 3 ×: 4, 77. 777; 9, 943
1601 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 ×: 2, 694; 9, 604
1602 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 5 ×: 3, 132; 4, 820; 6, 260; 8, 819; 10,

139
1603 spondēre versprechen, verloben 1 ×: 7, 246
1604 sponsor, ris, m Bürge 1 ×: 9, 392
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1605 spumare schäumen 15 ×: 1, 371; 3, 190. 573; 4, 758; 6, 28.
399. 671. 719; 7, 699; 8, 245; 9, 117.
927. 1003; 10, 163. 320

1606 spumeus, a, um schaumig, schäumend 4 ×: 2, 486; 5, 190; 9, 798; 10, 322
1607 spumosus, a, um schäumend 1 ×: 2, 627
1608 squalēre rauh sein, starren von 11 ×: 1, 205; 4, 755; 5, 39; 6, 209. 625;

8, 57; 9, 384. 503. 626. 755. 939
1609 squamifer, a, um schuppig 1 ×: 9, 709
1610 squamosus, a, um schuppig 1 ×: 4, 325
1611 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 1 ×: 2, 163
1612 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 4 ×: 2, 417. 668; 4, 134. 335
1613 stagnum, i, n Teich, Tümpel 11 ×: 2, 71. 571; 4, 118. 128; 5, 443. 453;

6, 346; 7, 224; 8, 853; 9, 305. 352
1614 stamen, inis, n Faden, Aufzug 3 ×: 3, 19; 6, 777; 10, 143
1615 stella, ae, f Stern 9 ×: 1, 535. 640. 652; 2, 724; 6, 610; 7,

425; 8, 183; 9, 12; 10, 186
1616 stellatus, a, um mit Sternen besetzt, gestirnt 1 ×: 3, 455
1617 sterilis, e unfruchtbar 14 ×: 1, 590; 4, 108; 5, 110. 517; 8, 829.

846; 9, 378. 382. 576. 696. 822. 966; 10,
38. 308

1618 stillare träufeln, tropfen 5 ×: 4, 301; 6, 548; 7, 837; 9, 697. 783
1619 stimulare anstacheln, anspornen 4 ×: 1, 208; 6, 423; 7, 570; 8, 413
1620 stimulus, i, m Stachel, Sporn 14 ×: 1, 120. 263; 2, 42. 324; 4, 174. 517.

759; 5, 118. 175; 7, 103. 143. 557; 8, 3.
329

1621 stipare vollstopfen, zusammendrängen 4 ×: 4, 208. 782; 7, 492; 10, 534
1622 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 2 ×: 8, 792; 9, 820
1623 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 11 ×: 1, 157; 2, 205. 212; 3, 627; 4, 570.

797; 5, 185. 591; 7, 599; 10, 31. 540
1624 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 2 ×: 5, 791; 10, 123
1625 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 9 ×: 1, 432. 574; 6, 179. 623. 690; 9, 113.

827. 866. 916
1626 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 2 ×: 1, 237; 3, 155
1627 stridulus, a, um zischend, schwirrend 3 ×: 7, 475; 8, 304; 9, 631
1628 strix, gis, f Ohreule 1 ×: 6, 689
1629 stupefacere betäuben 1 ×: 4, 633
1630 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 ×: 6, 760; 8, 16
1631 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 1 ×: 10, 493
1632 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 3 ×: 5, 377; 8, 758; 10, 213
1633 subducere wegziehen, entziehen 17 ×: 2, 168. 717; 3, 492; 4, 47. 290. 580;

5, 337. 607. 733; 6, 250. 287. 456. 519; 7,
673; 8, 746; 9, 314; 10, 412

1634 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 ×: 1, 158
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1635 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 13 ×: 1, 539; 2, 14; 3, 60. 261. 579; 4, 29.
101; 5, 537; 6, 53. 598; 7, 452. 524; 9,
817

1636 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 9 ×: 1, 136; 3, 86. 528. 709; 5, 16. 554; 7,
342; 9, 138; 10, 378

1637 submergere untertauchen, versenken 1 ×: 4, 457
1638 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 6 ×: 2, 331. 631; 5, 474; 6, 789; 7, 347.

642
1639 subrepere unterkriechen, anschleichen 3 ×: 2, 391. 506; 6, 753
1640 subruere unterwühlen, niederstürzen 1 ×: 8, 839
1641 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 7 ×: 1, 207. 553. 646; 3, 695; 5, 226; 6,

643; 9, 305
1642 substituere unterstellen; ersetzen 1 ×: 4, 282
1643 substringere zusammenbinden, heraufbinden 2 ×: 3, 281; 6, 656
1644 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 2 ×: 4, 104; 7, 519
1645 subtrahere entziehen, entreißen 1 ×: 4, 274
1646 subuertere umstürzen, vernichten 2 ×: 3, 436; 8, 274
1647 succendere anzünden 7 ×: 1, 657; 2, 269. 413; 6, 166. 179; 7,

800; 9, 792
1648 successor, ris, m Nachfolger 1 ×: 7, 607
1649 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×: 1, 148; 4, 390; 5, 242; 9, 571. 594
1650 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ)

zusammensinken, niedersinken
1 ×: 4, 138

1651 succingere aufschürzen; umgürten 3 ×: 1, 596. 612; 7, 430
1652 succumbere niedersinken, unterliegen 3 ×: 6, 274; 7, 602; 8, 70
1653 sucus, i, m Saft 4 ×: 3, 237; 4, 318; 6, 455. 581
1654 sudare schwitzen 2 ×: 4, 301; 9, 916
1655 sudis, is, f Pfahl; Spitze 2 ×: 3, 494; 6, 174
1656 sudor, ris, m Schweiß 9 ×: 1, 557; 4, 303. 623. 630. 638. 754; 9,

499. 745. 813
1657 suescere = consuescere 2 ×: 1, 325; 6, 573
1658 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausrei

chen, genügen
19 ×: 2, 88. 653; 3, 19. 50; 4, 676; 5, 154.
356. 696; 6, 53; 7, 368. 491. 536. 608.
849; 9, 510. 757; 10, 120. 456. 527

1659 suffigere anfügen, darunter heften 2 ×: 8, 684; 9, 328
1660 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 4 ×: 1, 168; 3, 551; 9, 668. 721
1661 sulcator, ris, m Furcher, Pflüger 1 ×: 4, 588
1662 sulcus, i, m Furche, Bahn 10 ×: 2, 703; 4, 91. 142. 554; 5, 562; 6,

382; 7, 858; 8, 846; 9, 627; 10, 502
1663 sulphur, ris, n Schwefel 2 ×: 3, 682; 7, 160
1664 summittere herablassen, senken 7 ×: 4, 411; 6, 243. 476. 510; 8, 157. 594;

9, 182
1665 summouēre wegschaffen, entfernen 9 ×: 2, 385. 497; 3, 401; 5, 71; 6, 338; 8,

445. 585. 689; 9, 725
1666 supellex, ectilis, f Hausrat 1 ×: 10, 122
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1667 superabilis, e überwindbar, übersteigbar 1 ×: 8, 370
1668 superfundere übergießen, überschütten 1 ×: 7, 365
1669 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 ×: 10, 215
1670 supernus, a, um oberhalb, oberer 5 ×: 6, 376. 430. 733; 9, 317. 556
1671 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 ×: 4, 38; 9, 589
1672 supparum, i, n leinenes Oberkleid 1 ×: 2, 364
1673 supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 2 ×: 2, 476; 6, 667
1674 supponere unterlegen, untersetzen 2 ×: 6, 506; 9, 161
1675 supprimere herunterdrücken, unterdrücken 4 ×: 1, 318; 5, 197; 6, 228; 9, 1058
1676 sura, ae, f Wade 1 ×: 9, 770
1677 surdus, a, um taub; dumpf 3 ×: 5, 395; 6, 443; 8, 582
1678 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 1 ×: 10, 519
1679 suscensēre zürnen, böse sein 1 ×: 8, 767
1680 suscitare aufwecken, aufrichten 1 ×: 10, 225
1681 suspirare seufzen, keuchen 1 ×: 6, 370
1682 suspirium, i, n das Seufzen, Ächzen 3 ×: 4, 328; 5, 218; 9, 928
1683 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×: 5, 104
1684 tabēre schmelzen, verwesen 1 ×: 7, 823
1685 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 18 ×: 1, 621; 2, 166; 4, 96. 321; 6, 88.

539. 548; 7, 791. 809. 826. 839; 8, 689.
778; 9, 697. 700. 742. 772; 10, 225

1686 tabidus, a, um schmelzend; verzehrend 1 ×: 6, 737
1687 tabificus, a, um aufzehrend 2 ×: 5, 111; 9, 723
1688 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 1 ×: 4, 432
1689 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 2 ×: 2, 125; 6, 668
1690 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 7 ×: 1, 112; 2, 345; 3, 504. 682; 5, 766;

8, 399; 10, 373
1691 taedet es verdrießt 1 ×: 5, 740
1692 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 1 ×: 1, 618
1693 tamarix, icis, f Tamariske 1 ×: 9, 917
1694 taurifer, a, um Stiere tragend 1 ×: 1, 473
1695 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 2 ×: 3, 419; 6, 645
1696 teg(i)men, inis, n Bedeckung, Decke 2 ×: 7, 499; 9, 771
1697 temerare entehren, schänden, entweihen 3 ×: 1, 147. 225; 3, 194
1698 temo, onis, m Deichsel 1 ×: 4, 523
1699 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 4 ×: 1, 647; 9, 435; 10, 207. 231
1700 tenax festhaltend, zäh 1 ×: 9, 764
1701 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 26 ×: 1, 228. 542; 2, 326. 686; 3, 13. 714.

735; 4, 105. 447. 473. 489. 768; 5, 220.
500; 6, 624. 646. 713; 7, 177. 552. 616; 8,
45. 58. 373; 9, 110. 674. 986

1702 tenebrosus, a, um finster, dunkel 1 ×: 2, 79
1703 tenor, oris, m (Ver) Lauf, Fortgang 1 ×: 5, 709
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1704 tentorium, i, n Zelt 13 ×: 1, 396. 518; 3, 496; 4, 18. 663; 5,
241. 510; 6, 102. 270. 829; 7, 48. 742; 9,
912

1705 tenuare dünn machen, verdünnen 2 ×: 5, 525. 548
1706 tenus bis an, bis zu 1 ×: 9, 705
1707 tepefacere erwärmen 1 ×: 6, 676
1708 tepescere lau werden, (sich) erwärmen 1 ×: 4, 284
1709 tepidus, a, um lauwarm, lau 7 ×: 3, 23. 199; 4, 405; 5, 524; 6, 621; 9,

60. 524
1710 tepor, ris, m Lauheit 1 ×: 8, 365
1711 teres rund, glatt 1 ×: 3, 565
1712 terminare begrenzen, abschließen 1 ×: 4, 673
1713 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 2 ×: 3, 274; 8, 611
1714 terrenus, a, um irden; irdisch 3 ×: 6, 401. 502; 10, 204
1715 terrificus, a, um schrecklich 1 ×: 5, 128
1716 terrigena, ae erdgeboren 2 ×: 3, 316; 4, 553
1717 territare erschrecken 1 ×: 5, 225
1718 tesca, orum, n Einöde, Steppe 1 ×: 2, 426
1719 tesqua, orum, n Steppen, Einöden 1 ×: 6, 41
1720 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 1 ×: 6, 49
1721 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 2 ×: 3, 474; 10, 120
1722 tetrarches, ae, m Vierfürst, Tetrarch 1 ×: 7, 227
1723 texere weben 1 ×: 4, 132
1724 textura, ae, f Gewebe 1 ×: 9, 777
1725 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 9 ×: 5, 762; 7, 347; 8, 88. 95. 400. 405; 9,

971; 10, 94. 357
1726 thapsos, i, f Perückenstrauch 1 ×: 9, 919
1727 thymum, i, n Thymian, Quendel 1 ×: 9, 288
1728 tigris, is, f Tiger 3 ×: 1, 327; 5, 405; 6, 487
1729 ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×: 1, 619; 3, 238. 266; 7, 473; 9, 713;

10, 491
1730 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 4 ×: 1, 305; 2, 480; 5, 363; 7, 102
1731 titubare wanken, taumeln 2 ×: 5, 251; 6, 482
1732 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 6 ×: 2, 555; 5, 664; 8, 73. 413. 817; 10,

363
1733 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
2 ×: 1, 312; 9, 238

1734 tonare donnern 3 ×: 5, 395; 6, 467; 8, 551
1735 tondēre scheren, schneiden 1 ×: 1, 442
1736 tonitrus, ūs, m Donner 1 ×: 7, 197
1737 tonitruum, i, n Donner 2 ×: 6, 692; 7, 479
1738 tonsa, ae, f Ruder 3 ×: 3, 527. 539; 5, 448
1739 torpēre gelähmt, starr sein 5 ×: 2, 78; 5, 452; 9, 347. 436. 845
1740 torpescere erstarren, gefühllos werden 1 ×: 6, 463
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1741 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 7 ×: 3, 432. 741; 4, 290; 5, 434. 734; 7,
466; 9, 648

1742 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 8 ×: 2, 220; 5, 24; 7, 15. 505. 637; 9, 156.
861; 10, 232

1743 torrēre dörren, braten, versengen 8 ×: 3, 277; 4, 324. 818; 6, 295. 473; 8,
851; 9, 744; 10, 234

1744 torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 3 ×: 4, 239; 9, 718. 790
1745 tortilis, e gewunden, gekrümmt 1 ×: 6, 198
1746 tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 1 ×: 3, 710
1747 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 21 ×: 2, 329. 342. 351. 357. 379. 605; 3,

21; 4, 245. 604. 631; 5, 521. 813; 6, 459.
536; 7, 763; 8, 103; 9, 842; 10, 76. 122.
354. 374

1748 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 2 ×: 1, 612; 5, 213
1749 totidem ebensoviele; ebensooft 2 ×: 1, 91; 7, 334
1750 totiens sooft 5 ×: 4, 391; 7, 251. 434. 602; 10, 244
1751 toxicon, i, n Gift 1 ×: 9, 821
1752 trabs, is, f Balken; Baumstamm 3 ×: 4, 424; 7, 156; 10, 113
1753 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 2 ×: 2, 270. 630
1754 transcendere übersteigen, überschreiten 4 ×: 1, 304; 3, 59; 4, 175; 6, 325
1755 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 4 ×: 3, 539; 4, 73; 5, 406; 7, 74
1756 transfundere hinübergießen, übertragen 1 ×: 8, 770
1757 transigere durchstoßen; zubringen, durchführen 5 ×: 3, 588; 4, 545; 9, 824. 829; 10, 523
1758 transilire überspringen 1 ×: 5, 512
1759 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 4 ×: 3, 543. 731; 8, 671; 10, 495
1760 transuertere hinüberwenden, umwenden 3 ×: 2, 412; 4, 818; 8, 462
1761 tremere zittern, zappeln 18 ×: 2, 114. 679; 3, 429. 527. 598; 4,

766; 5, 152. 364. 446. 632. 639; 6, 286.
657. 746; 7, 64. 288. 562; 9, 675

1762 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 1 ×: 7, 414
1763 tremulus, a, um zitternd 6 ×: 2, 621; 4, 432. 444. 681; 5, 250; 6,

87
1764 trepidus, a, um hastig, ängstlich 28 ×: 1, 297. 321. 523; 2, 160. 392. 462;

3, 35. 373; 4, 242. 701; 5, 160. 381. 568.
728; 6, 297. 659. 689. 747; 7, 127. 297; 8,
7. 35. 44. 225. 662. 756; 9, 675; 10, 425

1765 tribunicius, a, um zu den Tribunen gehörig, tribunizisch 4 ×: 2, 125; 3, 127; 4, 690. 800
1766 triclinium, i, n Speisesofa; Esszimmer 1 ×: 10, 122a
1767 tridens, ntis, m Dreizack 2 ×: 2, 456; 4, 111
1768 trietericus, a, um alle zwei (drei) Jahre gefeiert 1 ×: 5, 74
1769 tripus, podis, m Dreifuß 10 ×: 5, 81. 121. 152. 157. 162. 173. 198.

223; 6, 425. 770
1770 tropaeum, i, n Siegeszeichen 2 ×: 1, 10; 2, 584
1771 truncare stutzen, beschneiden, verstümmeln 2 ×: 6, 566. 584
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1772 trux wild, grimmig, trotzig 7 ×: 1, 431; 6, 794; 7, 128. 231. 262. 291;
8, 808

1773 tuba, ae, f Trompete, Tuba 11 ×: 1, 237. 432. 578; 2, 690; 3, 542; 4,
750; 6, 130; 7, 25. 273. 477; 10, 401

1774 tumēre geschwollen sein 12 ×: 1, 354; 4, 11. 241; 5, 431. 640. 701;
6, 272; 8, 371. 826; 9, 759; 10, 229. 234

1775 tumescere schwellen 4 ×: 2, 573; 6, 472; 9, 327; 10, 224
1776 tumidus, a, um schwellend, strotzend 11 ×: 1, 204. 370; 2, 457. 496. 672; 3,

644; 4, 133; 5, 217. 233; 9, 701. 800
1777 tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 3 ×: 9, 793; 10, 99. 326
1778 tundere stoßen, schlagen 1 ×: 3, 733
1779 turgēre schwellen, strotzen 2 ×: 6, 109. 455
1780 turicremus, a, um weihrauchbrennend 1 ×: 9, 989
1781 turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×: 1, 474; 4, 339; 6, 9. 140; 8, 380; 9,

400
1782 turriger, a, um einen Turm tragend 3 ×: 1, 188; 3, 514; 4, 226
1783 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 2 ×: 2, 358; 6, 39
1784 tus, turis, n Weihrauch 7 ×: 6, 526; 7, 42; 8, 729. 863; 9, 10. 996.

1091
1785 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 1 ×: 9, 24
1786 typhon, nis, m Wirbelwind 1 ×: 7, 156
1787 uadere wandern, gehen, schreiten 7 ×: 3, 80; 5, 325. 804; 9, 272. 382. 393.

864
1788 uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht 2 ×: 5, 484; 8, 698
1789 uallare verschanzen, schützen 4 ×: 3, 374. 583; 4, 224; 6, 185
1790 uanescere vergehen, verschwinden 2 ×: 3, 7; 9, 76
1791 uapor, ris, m Dunst, Dampf 5 ×: 4, 305; 5, 24; 9, 843; 10, 222. 499
1792 uaporare dampfen; erwärmen 1 ×: 5, 100
1793 uara, ae, f Gabelstange 1 ×: 4, 439
1794 uariare (ab) wechseln, verändern 3 ×: 1, 620; 4, 80; 9, 713
1795 uaticinari weissagen, prophezeien 1 ×: 7, 22
1796 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 1 ×: 3, 352
1797 udus, a, um feucht, nass 2 ×: 3, 85; 4, 152
1798 uector, ris, m Fahrer, Reiter 4 ×: 4, 133; 5, 581; 6, 392; 8, 39
1799 uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 ×: 8, 669; 9, 177. 1012
1800 uelamentum, i, n Hülle; Bittzweig 1 ×: 8, 368
1801 uelifer Segel tragend 1 ×: 1, 500
1802 uellere reißen, rupfen 8 ×: 4, 414; 6, 113. 218. 232. 389. 546.

562; 7, 865
1803 uellus, eris, n Wolle, Vlies 2 ×: 2, 591; 4, 124
1804 uelox schnell, geschwind 7 ×: 1, 433. 471; 2, 405; 3, 94. 252; 9,

819. 829
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1805 uena, ae, f Ader 19 ×: 1, 587. 621. 629; 3, 639; 4, 302.
326. 369. 630; 6, 751; 7, 625; 8, 672;
9, 356. 501. 746. 755. 760. 814; 10, 264.
325

1806 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 ×: 1, 211; 6, 183
1807 uenalis, e (ver) käuflich 3 ×: 1, 180. 269; 10, 408
1808 uenator, ris, m Jäger 2 ×: 4, 440. 685
1809 uenditare feilbieten, verhandeln 1 ×: 5, 248
1810 uenditor, ris, m Verkäufer 1 ×: 4, 97
1811 ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 1 ×: 6, 581
1812 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 6 ×: 5, 13; 7, 17; 8, 317. 664. 855; 9, 202
1813 uentosus, a, um windig 2 ×: 3, 215; 9, 349
1814 uenus, i, m Kaufpreis, Verkauf 1 ×: 4, 206
1815 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 14 ×: 1, 208. 229; 2, 336; 3, 469. 528.

536; 4, 759; 5, 174; 6, 747; 7, 569. 577;
9, 173. 731. 835

1816 uernus, a, um frühlingshaft 2 ×: 4, 56; 8, 469
1817 uerrere schleifen, schleppen 1 ×: 3, 542
1818 uersare (oft) drehen, wenden 4 ×: 5, 394; 6, 417; 7, 605. 765
1819 uertigo, inis, f Drehung, Schwindel 2 ×: 6, 460; 8, 16
1820 uerutum, i, n Wurfspieß 1 ×: 8, 681
1821 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 13 ×: 2, 543; 4, 183; 5, 190; 6, 196; 7,

496. 764; 8, 345. 401; 10, 20. 42. 70. 279.
333

1822 ueteranus, i, m altgedienter Soldat, Veteran 1 ×: 1, 345
1823 uibrare schwingen, schütteln, zucken 8 ×: 4, 40. 386; 5, 446; 6, 198; 7, 82. 289;

9, 513. 631
1824 uicinia, ae, f Nachbarschaft 3 ×: 4, 518; 5, 224; 8, 569
1825 uictima, ae, f Opfer(tier) 7 ×: 1, 611; 2, 174; 7, 167. 596; 9, 132;

10, 386. 524
1826 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 1 ×: 5, 806
1827 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×: 5, 511
1828 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 ×: 3, 715
1829 uillosus, a, um zottig, haarig 1 ×: 6, 664
1830 uimen, inis, n (Weiden) Rute; Flechtwerk, Geflecht 1 ×: 4, 131
1831 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 6 ×: 2, 540; 3, 137; 5, 206; 8, 554; 9, 17;

10, 21
1832 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung;

Strafe, Rache
6 ×: 4, 809; 7, 456; 8, 422; 9, 1054; 10,
340. 526

1833 uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 2 ×: 2, 506; 3, 487
1834 uiolator, ris, m Verletzer, Schänder 1 ×: 9, 720
1835 uiolens gewaltsam, ungestüm 5 ×: 5, 717; 8, 374; 9, 448. 463; 10, 316
1836 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 8 ×: 2, 617; 5, 611; 6, 37; 7, 125; 8, 599;

9, 456. 472; 10, 256
1837 uipera, ae, f Viper 1 ×: 6, 678
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1838 uipereus, a, um von Schlangen 3 ×: 6, 490. 656; 9, 635
1839 uirēre grünen, blühen 1 ×: 9, 523
1840 uirgineus, a, um jungfräulich 3 ×: 5, 97. 141; 9, 362
1841 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 1 ×: 3, 396
1842 uiridis, e grün 1 ×: 3, 503
1843 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 14 ×: 1, 615; 6, 94. 548. 669; 9, 615.

697. 741. 776. 810. 825. 894. 926. 932;
10, 124

1844 uisum, i, n Erscheinung, Traumbild 2 ×: 1, 635; 7, 21
1845 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 4 ×: 1, 509. 641; 8, 591; 9, 1035
1846 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 8 ×: 1, 623; 3, 643; 6, 194. 197; 7, 620;

9, 435. 743. 778
1847 uitiare beschädigen, verletzen, verderben 1 ×: 9, 424
1848 uitta, ae, f (Kopf) Binde 2 ×: 5, 143. 170
1849 uittatus, a, um mit einer Binde umwunden 1 ×: 1, 597
1850 uiuax lebenskräftig, lebhaft 3 ×: 2, 65; 3, 682; 9, 103
1851 ulna, ae, f Ellenbogen 1 ×: 3, 664
1852 ultor, ris, m Rächer, Strafer 7 ×: 2, 139. 531; 3, 286; 5, 79. 207; 8,

434; 10, 465
1853 ultra jenseits 15 ×: 1, 190; 2, 138; 4, 476. 646; 5, 534;

6, 102; 7, 23. 88. 433. 435; 8, 64; 9, 327.
369. 579. 605

1854 ultrix, icis, f Rächerin 2 ×: 7, 782; 10, 337
1855 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 1 ×: 3, 498
1856 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 ×: 2, 70
1857 ululare heulen 4 ×: 1, 567; 5, 192; 6, 261. 690
1858 ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei 1 ×: 2, 33
1859 umbo, nis, m Schildbuckel 4 ×: 3, 476; 4, 39; 6, 192; 7, 493
1860 umbrare beschatten, bedecken 1 ×: 2, 411
1861 umbrosus, a, um schattig 2 ×: 2, 396. 424
1862 umēre nass, feucht sein 4 ×: 4, 522; 5, 737; 6, 370. 468
1863 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×: 2, 363; 5, 354; 6, 252; 9, 780
1864 umidus, a, um feucht, nass 2 ×: 4, 71; 9, 543
1865 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 8 ×: 4, 127. 309. 326; 6, 538; 8, 691; 9,

743. 757. 812
1866 uncus, i, m (Wider) Haken 5 ×: 2, 694; 3, 635. 699; 5, 460; 6, 638
1867 undare wogen, wallen 2 ×: 5, 100; 7, 224
1868 unguen, inis, n Fett, Salbe 1 ×: 10, 491
1869 unguis, is, m Nagel, Kralle 2 ×: 6, 628; 7, 840
1870 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 2 ×: 3, 255; 6, 83
1871 uolatus, ūs, m Flug 1 ×: 9, 668
1872 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 4 ×: 5, 595; 7, 180; 9, 16. 459
1873 uolubilis, e rollend 1 ×: 6, 447
1874 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 ×: 3, 505; 5, 565
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1875 uolutare wälzen, drehen, rollen 1 ×: 1, 412
1876 uomer, ris, m Pflug(schar) 5 ×: 1, 169; 2, 431; 3, 192; 6, 382; 7, 852
1877 uomere erbrechen, ausspeien 2 ×: 6, 24; 10, 254
1878 uorago, inis, f Schlund, Abgrund 1 ×: 4, 99
1879 uorax verschlingend, gefräßig 2 ×: 1, 181; 2, 664
1880 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×: 1, 568; 2, 333; 5, 394; 6, 735; 7, 819.

857; 8, 770; 9, 68. 1093
1881 ursa, ae, f Bärin 2 ×: 6, 220; 7, 828
1882 usquam irgendwo 3 ×: 3, 81; 8, 382; 9, 957
1883 ustor, ris, m Leichenverbrenner 1 ×: 8, 738
1884 uterus, i, m Unterleib, Bauch 3 ×: 1, 591; 6, 115; 9, 773
1885 uua, ae, f (Wein) Traube 1 ×: 10, 161
1886 uultur, ris, m Geier 2 ×: 7, 437. 834
1887 zephyrus, i, m Westwind 12 ×: 1, 407; 2, 676; 3, 549; 4, 72. 405;

5, 569; 6, 339; 9, 418. 689. 1004; 10, 49.
239

1888 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 6 ×: 4, 106. 675; 9, 314. 852; 10, 205.
275
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